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Korte inhoud

 

 

 

Bodyguard van de maand

 

Beschermen is hun beroep, maar hoe beschermen ze hun hart?

 

Fataal verraad

ALICE SHARPE

 

Iedereen dacht dat hij dood was, maar Jack Starling is springlevend. Na een jaar door rebellen te zijn vastgehouden, wil hij maar één ding: wraak op degene die zijn team een jaar geleden in een hinderlaag heeft gelokt. Zijn onderzoek leidt hem naar Hannah Marks, de vrouw met wie hij destijds een wilde nacht heeft doorgebracht. Hoewel ze duidelijk iets voor hem verbergt, twijfelt hij of zíj degene is die hem heeft verraden. Dan wordt er een aanslag op Hannah gepleegd en lijkt zich een een moorddadig plan te ontvouwen…




Ook van deze auteur

 

 

 

Op de hielen (Black Rose)

Ingehaald door het lot (Black Rose)

Te laat om te vluchten (Black Rose)




Hoofdstuk 1

 

 

 

Er stond iemand naar haar te kijken.

Met een ruk draaide Hannah zich om. De drie vrouwen en de oude man achter haar in de rij bij de kleine supermarkt glimlachten of keken verveeld.

‘Miss Marks?’ zei de jonge winkelbediende, waarop Hannah zich snel weer naar hem toe draaide. Hij knikte naar de betaalpas in haar hand. De boodschappen stonden in linnen tassen klaar om meegenomen te worden.

‘O, sorry, Dennis.’ Snel haalde ze de pas door het apparaat, zichzelf manend om haar hoofd erbij te houden. Het rare gevoel verdween echter niet, en op weg naar haar auto stond ze meermalen stil op het parkeerterrein en keek om zich heen, elk moment verwachtend oog in oog te staan met degene die haar in de gaten hield.

Toen ze eindelijk dicht genoeg bij haar auto was, drukte ze de knop op haar sleutelhanger in om de kofferbak te openen. Ze zette de tassen in de bak, sloeg de achterklep dicht en keek over de auto heen naar een van de twee stranden die Allota rijk was.

De zee was koud hier, zo ver ten noorden van San Francisco. Het diepblauwe water van de Stille Oceaan werd zelfs in de zomer niet veel warmer dan tien graden. Op deze winderige dag eind mei ging de zon grotendeels verborgen achter stapelwolken, en er was maar een handvol mensen zo moedig om de elementen te trotseren.

Niet ver bij haar vandaan werd een autoportier dichtgeslagen, en ze schrok op. Ze wist dat ze niet de enige nerveuze vrouw in Allota was – er waren onlangs twee alleenwonende vrouwen vermoord in hun auto, elk in hun eigen garage, en de dader was nog niet gevonden. Veel reden om nerveus te zijn had ze echter niet; ze woonde niet alleen en ze parkeerde haar auto niet in een garage.

‘Zenuwen en slaapgebrek,’ had haar vriendin en collega Fran gezegd toen Hannah haar vreemde voorgevoel op het werk ter sprake had gebracht. Fran had ongetwijfeld gelijk. Toch was ze opgelucht toen ze eenmaal in de auto zat.

Plotseling, op het moment dat ze de sleutel in het contact wilde steken, werd het portier aan passagierszijde opengerukt en kwam er een man naast haar zitten. Happend naar adem verwerkte ze de vele indrukken die als verdwaalde kogels op haar af vlogen. Lichtbruine huid, lang donker haar, hoekig gezicht, rechte wenkbrauwen boven felblauwe ogen.

Ogen vol bijtende woede.

Onmiddellijk greep ze met de ene hand de deurknop terwijl ze de andere hand tot een vuist balde en hard op de claxon sloeg.

Hij trok haar hand weg van het stuur en schreeuwde: ‘Hannah. ¡Parada!’

Toen ze haar naam hoorde en het geluid van zijn stem, sijpelde herkenning haar hoofd binnen. De spanning verdween uit haar hand, en hij liet haar los. De neiging onderdrukkend om in haar ogen te wrijven, fluisterde ze: ‘Jack? Dat bestaat niet.’

Hij haalde zijn schouders op, en ze realiseerde zich waarom ze hem niet meteen had herkend. Hij was magerder dan de laatste keer dat ze hem had gezien en zag er een stuk doorleefder uit. Er zaten littekens op zijn gezicht die er eerder niet hadden gezeten, een bij zijn neus en een andere op zijn kaak. Zijn haar, doorgaans gemillimeterd, hing nu wild golvend tot op zijn schouders.

In een impuls stak ze haar hand uit om hem aan te raken. ‘Jack! Ik dacht dat je dood was –’

Midden in haar beweging pakte hij haar arm in zijn sterke handen. Ze slikte haar schrik weg en stamelde: ‘Wat gebeurt hier allemaal?’

‘Vertel jij het me maar,’ zei hij.

‘Waar heb je het over?’ Ze moest meteen aan Aubrielle denken. Wist hij van haar af? Was dat de reden dat hij hier was?

‘Ik wil weten wie jou ertoe heeft aangezet, Hannah. Simpel zat. Geef me een naam, en je bent van me af.’

Nu kon ze hem niet meer volgen.

Er werd aan Hannah’s kant op het raam getikt. Toen ze haar hoofd draaide, keek ze recht in de ogen van een stokoude man met borstelige wenkbrauwen, en ze liet het raam een stukje zakken.

‘Gaat alles goed daar, miss?’ vroeg de oude man vanachter de grote witte snor die zijn lippen verborg.

‘Ja, hoor, dank u,’ antwoordde ze. Wat Jack precies wilde, wist ze niet, maar hulp van buitenaf zou ze zeker niet nodig hebben. ‘Ik heb per ongeluk getoeterd.’

‘Weet u het zeker?’ vroeg hij, terwijl hij zijn blik van haar naar Jack liet gaan.

Met meer overtuiging dan ze voelde, zei ze nogmaals: ‘Ja, hoor. Dank u wel.’

‘Als u het zegt,’ zei de oude man, waarna hij steunend op een houten wandelstok, zijn lange regenjas bijna over de grond slepend, naar een groene sedan toe schuifelde.

Ze keek Jack weer aan. ‘Had ik hem moeten vragen de politie te bellen?’

‘Ik bel zelf de politie wel, zodra ik weet wie jou heeft geholpen.’

‘Ga jíj de politie bellen? Waarom?’

‘Ik heb er maanden over kunnen nadenken,’ zei hij doodkalm. ‘En ik ben tot de conclusie gekomen dat ik ben bedrogen, en dat jij degene bent die me heeft bedrogen. Ik weet dat je niet zelf iemand hebt vermoord, maar het bloed van onschuldige mensen kleeft aan je handen, en dat weet je.’

Opgelucht besefte ze dat zijn plotselinge verschijning kennelijk niets te maken had met Aubrielle, maar toen tot haar doordrong wat hij insinueerde, sloeg de schrik haar om het hart. ‘Je hebt het over die hinderlaag in Tierra Montañosa,’ zei ze, verbijsterd dat hij zelfs maar dacht dat… ‘Wil je zeggen dat ik daar iets mee te maken had?’

‘Ja, dat is precies wat ik wil zeggen,’ gromde hij.

‘Er is me verteld dat je dood was,’ zei ze, ‘dat je was vermoord en samen met een paar andere mannen in een massagraf lag. Hoe ben je hier gekomen?’

‘Ik ben ontsnapt. Ze hebben die anderen afgeslacht, hun lijken in de fik gestoken en mijn horloge erbij gegooid. Vandaar dat ik ben geïdentificeerd.’

‘Wat afschuwelijk,’ mompelde ze.

Bijna onmerkbaar knikte hij even.

Erg goed kende ze hem niet. Ze had maar één nacht met hem doorgebracht, maar in die ene nacht had hij haar meer geholpen dan hij ooit zou kunnen weten, en ze zou meer dan blij zijn als ze nu iets voor hem terug kon doen. Hij leek een gunst wel te kunnen gebruiken. Aan de andere kant was hij duidelijk alleen maar uit op bevestiging van een of andere vreselijke, onterechte verdenking.

‘Ik zal je vertellen wat de regering van Tierra Montañosa aan de Staar Foundation heeft verteld,’ vervolgde ze. ‘De aanval is uitgevoerd door een groep rebellen die zich de Guerrilleros de Tierra Montañosa noemt, oftewel de GTM, maar die ontkennen dat ze erachter zitten. Hun officiële doel is bevrijding van de tirannie, maar in werkelijkheid zijn ze een marxistische organisatie. Ik heb na die hinderlaag het een en ander over ze gelezen. Het zijn vreselijke mensen. Ze –’

Hij wuifde haar monoloog weg. ‘Denk je dat ik niet weet wie dat zijn? Ik was daar om mensen als jij te beschermen tegen groeperingen als de GTM. Het hoorde bij mijn werk als bodyguard om al die organisaties en hun doelstellingen te kennen. Nu wil ik alleen maar weten van wie ze hun informatie hadden. Ze moeten hulp van binnenuit hebben gekregen, anders hadden ze die hinderlaag bij Costa del Rio nooit zo nauwkeurig kunnen plannen. Ze wisten waar we zouden zijn en wanneer we er zouden zijn. En jij bent degene die de planning heeft gedaan.’

‘Ja, dat klopt.’

‘Wie wist er nog meer van af?’

‘Tot een paar minuten voor vertrek, was jij de enige die iets van de planning af wist. Er waren bedreigingen binnengekomen, en er was ons aangeraden om het geheim te houden.’

‘En de zoon van de oprichter – hoe heet hij ook alweer – Hugo Correa?’

‘Wat is er met hem?’

‘Wist hij er iets van?’

‘Nee, natuurlijk niet. Je wilt toch niet zeggen dat Hugo Correa iets met die rebellen te maken had?’

‘Hoezo niet? Is het niet politiek correct om een dode man te beschuldigen?’

‘Mr. Correa is niet dood.’

Er verscheen een frons op Jacks voorhoofd. ‘Zeg dat nog eens.’

‘Wist je dat niet?’

‘Nee, verdomme. Ik ben net twee weken terug in het land. De laatste keer dat ik Hugo Correa zag, werd hij samen met een paar anderen onder schot gehouden door drie dozijn guerrilla’s en in een pick-uptruck afgevoerd. Later hoorden we dat ze waren vermoord.’

‘De stichting was verzekerd tegen kidnapping van haar functionarissen,’ legde ze uit. ‘Dus ze hebben die rebellen een enorme som losgeld betaald om hun mensen terug te krijgen. We hoorden dat de rest van jullie gebruikt zou worden om te onderhandelen over vrijlating van GTM-leden.’

‘Het is heel anders gelopen,’ zei hij zachtjes.

‘Mr. Correa en die andere man hebben weken in het ziekenhuis gelegen. Het schijnt dat Hugo Correa in zijn been is geschoten toen hij bij een ontsnappingspoging van de pick-up afsprong. De wond is gaan ontsteken. Die andere man, Harrison Plumber, had een of andere maagziekte. Toen Hugo uit het ziekenhuis kwam, heeft Santi de dagelijkse leiding van de stichting aan zijn zoon overgedragen en is hijzelf min of meer afgetreden.’

‘Ah mi dios,’ mompelde Jack. ‘Vertel me maar gewoon wie het was.’

‘Wie wat was?’

‘Met wie werkte je samen? En waarom? Heb je het voor geld gedaan? Een andere reden kan ik namelijk niet bedenken. Wat zou je in vredesnaam anders van die mensen willen?’

‘Natuurlijk heb ik het niet voor geld gedaan!’ zei ze, maar het woord ‘geld’ bleef door haar hoofd donderen. Geld… ‘Ik heb het helemáál niet gedaan.’

‘Mensen zijn tot vreselijke dingen in staat als je ze een zak geld voorhoudt,’ zei hij.

Zonder hem echt te zien keek ze hem aan. Ze herinnerde zich de dag dat David bij haar thuis was langs gekomen met… een zak geld, haar vroeg die voor hem te bewaren en haar liet zweren dat ze het geheim zou houden. Het had haar verrast – hun relatie was een beetje stormachtig geweest – vooral toen hij opeens was begonnen over trouwen en verhuizen naar de andere kant van het land… Waarom bleef ze maar denken dat dat hier iets mee te maken zou kunnen hebben?

‘Ik weet dat je me de avond voor de hinderlaag hebt verleid,’ zei Jack. ‘Het enige wat ik nu van je wil is de naam van de man of vrouw die je ertoe heeft aangezet.’

Ze hoorde hem amper. Ze moest nadenken. Op de automatische piloot stapte ze met haar handtas in de hand uit de auto. Haar intuïtie zei haar afstand te creëren, zich uit de voeten te maken.

Nog geen tel later stond hij naast haar met zijn hand om haar bovenarm. Eén vraag bleef rondtollen in haar hoofd: was David erbij betrokken geweest? En zo ja, wat moest ze dan nu doen? Wat zou ze kúnnen doen?

Ze staken de tweebaansweg over en liepen het strand op. Daar liet Jack haar arm los. Direct draaide ze zich naar hem toe. Met de wind in zijn haren en de zon op zijn gezicht zag hij er fantastisch uit. Zijn witte shirt stak fel af tegen zijn gebruinde huid, en hij keek haar aan met vurige, helblauwe ogen.

‘Je bent me al dagen of zelfs weken in de gaten aan het houden,’ zei ze, opgelucht dat ze eindelijk wist wat de bron van haar onrust was geweest. Al was haar opluchting van korte duur. Zijn verschijning verklaarde dan misschien waarom ze al een tijdje het griezelige gevoel had gehad bekeken te worden, zijn beschuldigingen en de potentiële ramp die zijn aanwezigheid in Allota kon veroorzaken baarden haar grote zorgen. ‘Ik heb je ogen op me gevoeld.’

‘Dat kan niet,’ zei hij. ‘Ik ben pas gisteravond in Californië aangekomen.’

‘Ik geloof je niet.’

‘Ik ben hier niet degene die liegt,’ zei hij.

In een poging haar gedachten op een rijtje te krijgen, ging ze op een oude verweerde boomstam zitten. Ze moest naar huis. Alleen. Om dat te kunnen doen, moest ze Jack ervan zien te overtuigen dat ze niets met die hinderlaag te maken had zodat hij zou ophouden met zijn gesnuffel. ‘Geloof het of niet, maar ik ben nog steeds min of meer dezelfde persoon die ik was toen we elkaar ontmoetten.’

‘Een vrouw die treurde om de dood van haar vriend.’

Een vrouw die getergd werd door schuldgevoelens, dacht ze. Net toen ze op het punt had gestaan tegen David te zeggen dat ze niet van hem hield, dat hij zijn geld moest meenemen en weg moest gaan, was hij bij een stom ongeluk om het leven gekomen. ‘Mr. Correa zei tegen me dat ik niet per se met hem mee hoefde naar Zuid-Amerika voor de opening van die nieuwe school, en ik had bijna afgezegd. Iedereen dacht dat mijn verdriet te maken had met de ziekte van mijn grootvader, en dat was gedeeltelijk ook wel zo, maar ik was ook verdrietig om de tegenstrijdige gevoelens die ik had over de dood van David. Uiteindelijk ben ik toch maar gegaan, en toen heb ik jou ontmoet. Jij had David gekend, je was aardig tegen me, praatte met me, hielp me. Zo simpel is het.’

‘Je moet de dingen wel bij de naam noemen,’ zei hij, terwijl hij voor haar kwam staan, vooroverboog en zijn sterke bruine handen aan weerszijden van haar op het gebleekte hout zette. Zijn gezicht was maar een paar centimeter bij het hare vandaan. ‘Maak het niet mooier dan het was, cariño. Je vriendje was nog geen maand dood. We hebben wat gedronken, jij hebt gehuild, en toen hebben we een potje wilde seks gehad. De volgende dag werd ik heel laat wakker, terwijl ik altijd vroeg op ben. Ik ben laat bij je weggegaan, voelde me suf en loom. Ik was niet op tijd bij het voertuig van Correa, ik heb geprobeerd hem in te halen totdat de voorste auto op die gekantelde vrachtwagen midden op de weg stuitte en vervolgens de hel losbarstte. Jij was er niet bij. Waarom niet?’

De staccato toon van zijn woorden trommelde als jungledrums na in haar hoofd. Als dit zo doorging, zou ze nog doorslaan en haar vermoedens over David met Jack delen. Daar was het nog veel te vroeg voor; er waren andere mensen met wie ze rekening moest houden. ‘Ik was al bij de school,’ zei ze zo kalm mogelijk. ‘Ik moest er eerder zijn om voorbereidingen te treffen en ben er vanaf het hotel meteen naartoe gegaan. Ik zat niet in die groep.’

‘Dus je had nergens iets mee te maken?’

‘Niet meer dan jij. Het zou trouwens niets uitgemaakt hebben als je bij Hugo Correa in de auto had gezeten.’

‘De twee mannen die wel in die auto zaten, zijn gestorven,’ zei hij. ‘Het waren mijn mannen. Ik had daar moeten zijn.’

‘Ik heb de foto’s gezien die achteraf zijn gemaakt. Ik heb gezien wat ze hebben gedaan. Dat had je nooit overleefd, Jack. Het is een wonder dat er überhaupt íémand levend vanaf gekomen is.’

‘Het was mijn taak om ervoor te zorgen dat iedereen het er levend vanaf zou brengen.’

‘Ik begrijp je niet,’ zei ze. ‘De enigen die hier schuld aan hebben, zijn de rebellen die onschuldige mensen van het leven beroven om hun zin te krijgen. Je kent hun methodes, je weet beter dan wie ook waar ze toe in staat zijn. Ze rekruteren kinderen. Ze laten hun zogenaamde patriottisme financieren door de drugskartels die ze ondersteunen. Ze vermoorden iedereen die eruit wil stappen. De non-profitorganisatie waar ik voor werk is opgericht door een man die het opleidingsniveau van kinderen in Zuid-Amerika wilde verbeteren, die hun een beter toekomstperspectief wil bieden. Hoe kun je denken dat ik ook maar iets te maken zou willen hebben met mensen als de GTM?’

Hij duwde zich van de boomstam af en bleef haar aanstaren. Zijn blik was nog even intens, maar zag ze daar niet toch wat twijfel in zijn ogen glinsteren? Toen hij een jaar eerder de hotelbar binnen was gelopen waar ze hadden afgesproken om de plannen voor de dag erna te bespreken, had ze hem meteen opgemerkt. Lang, donker en knap, en met het soort blauwe ogen waarmee je vrouwen de kleren van het lichaam kon pellen. Ze hadden zich meteen tot elkaar aangetrokken gevoeld, en hij had gelijk: de seks was wild en geweldig geweest.

Na al die maanden in zulke moeilijke omstandigheden was hij magerder en ruwer, maar op de een of andere manier krachtiger, scherper, en hij was nog steeds sexy genoeg om met één oogopslag een dozijn vrouwen om te kegelen. De blik in zijn ogen was weliswaar niet zacht en warm, maar ze werd er nog steeds gloeiend heet van, vanbinnen en vanbuiten, en daar was ze niet bepaald trots op.

‘Ik ga ervandoor,’ kondigde ze aan. ‘Ik had een halfuur geleden al thuis moeten zijn. Jack? Je gelooft me toch wel, of niet?’

‘Ik weet het niet.’

‘Dat zit me dwars, en ik weet niet eens waarom,’ zei ze.

‘Het leek allemaal zo logisch. Ik was ervan overtuigd dat jij het was.’

‘Ik zou echt willen weten hoe het je is gelukt te ontsnappen, Jack. Ik snap niet waarom ik er in het nieuws niets over heb gehoord.’

‘Bijna niemand weet dat ik terug ben.’

‘Ben je niet naar het consulaat gegaan? Had je geen nieuw paspoort nodig?’

‘Nee, ik ben op creatieve wijze het land in gekomen.’

‘Waarom zou je illegaal het land in sluipen? Je bent een held –’

‘Ik ben op eigen houtje teruggekomen omdat ik de waarheid wil achterhalen,’ zei hij, starend naar de zee. ‘Ik wilde niet vast komen te zitten in bureaucratie en protocollen. Dat komt later wel. Ik heb het gevoel dat er ergens een tikkende tijdbom ligt, en ik kan hem maar niet vinden.’

‘O, Jack, het spijt me.’

‘Ik dacht dat jij de antwoorden zou hebben. Nu ben ik daar niet meer zo zeker van.’

‘Ik denk dat ik daar maar genoegen mee moet nemen,’ zei ze, waarna ze aanstalten begon te maken om weg te gaan.

Snel pakte hij haar bij de mouw. ‘Kunnen we elkaar later vanavond weer ontmoeten?’

‘Ik kan niet,’ mompelde ze. ‘Echt niet.’

Hij liet zijn vingers over haar arm naar beneden glijden, waar ze tegen haar hand bleven hangen. ‘Kom een uurtje naar Fort Bragg,’ zei hij zacht.

The Staar Foundation was in Fort Bragg gevestigd, een paar kilometer ten zuiden van Allota. Daar was ze net een uur geleden vandaan gekomen. ‘Sorry, maar –’

‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Ik moet meer weten over je planning in Costa del Rio. Elk klein detail dat je je herinnert, zou me kunnen helpen. Ik moet erachter komen wat daar gebeurt, Hannah. Het is belangrijker dan ik je kan vertellen. Het gaat om iets veel groters dan die hinderlaag die een half dozijn mensen het leven heeft gekost. Het gaat niet alleen om wraak.’

Starend naar hun in elkaar gehaakte vingers, herinnerde ze zich hoe kapot ze ervan was geweest toen hij de dag na hun nacht samen was verdwenen. Aangezien dat vlak na de dood van David gebeurde, was ze tot de conclusie gekomen dat ze ongeluk bracht.

Had ze na hun wilde nacht gehoopt dat hun relatie een vervolg zou krijgen? Als ze heel eerlijk was? Ja. Jack Starling had iets bijzonders, dat was toen zo, en dat was nog steeds zo. Intussen was er echter van alles veranderd, en ze kon niet bij hem betrokken raken. Daarvoor stond er te veel op het spel. ‘Het spijt me,’ zei ze, terwijl ze haar hand terugtrok. ‘Het kan gewoon niet.’

‘Het spijt mij ook,’ mompelde hij.

Samen liepen ze terug het duin op. De parkeerplaats was inmiddels leeg, Hannah’s auto was de enige die er nog stond. Ze was nog geen halfuur weggeweest. De bederfelijke waar zou nog in orde zijn. Nou ja, op het roomijs na dan…

De explosie deed nog net de aarde niet bewegen, maar de knal kwam zo onverwacht, dat Hannah achterover tegen Jack aan viel. De bodyguard in hem kwam onmiddellijk in actie, en hij duwde haar achter zich, draaide zich om en trok haar stevig tegen zijn warme sterke lichaam aan om haar af te schermen.

Over zijn schouder heen staarde ze naar de zwarte rookwolk die haar auto verzwolg.




Hoofdstuk 2

 

 

 

Met ingehouden adem overhandigde Jack zijn identiteitsbewijs aan de politie, hopend dat hij ook nu niet door de mand zou vallen. De achternaam die erop stond was Carlin in plaats van Starling. Toen hij zich er eerder die maand mee gelegitimeerd had, was het voor echt aangezien, en hij ging ervan uit dat dat nu niet anders zou zijn. De agenten maakten wat aantekeningen, gaven hem zijn valse rijbewijs terug en negeerden hem verder.

Hannah was een eind van hem af gaan staan om een telefoontje te plegen en kwam nu weer naar hem toe lopen. Na de explosie was ze er meteen op gebrand geweest om iemand te bellen. Hij vroeg zich af of dat was omdat ze dacht te weten wie er achter de bomaanslag zat, of omdat ze bang was dat een van haar dierbaren het nieuws zou horen en zich zorgen zou gaan maken.

Ze leek minder snel de controle over zichzelf te verliezen, en hij vond haar krachtiger, minder kwetsbaar dan de laatste keer dat ze elkaar hadden gezien. Nog net zo aantrekkelijk, dat zeker. Nog net zo interessant en nog steeds met die brutale sprankeling in haar heldere, groene ogen.

Nu hij haar weer gezien en gesproken had, kon hij bijna niet geloven dat ze iets te maken zou hebben met die smerige zaak in Tierra Montañosa. Hij voelde dat ze de waarheid sprak, maar hij had ook het sterke vermoeden dat ze iets belangrijks voor hem achterhield. ‘Wat bedoelde je toen je zei dat je dacht dat ik je in de gaten had gehouden?’ vroeg hij.

‘Het is niet belangrijk,’ zei ze, waarna iets achter hem haar aandacht trok.

Toen hij omkeek, zag hij dat een van de politieagenten op hen af kwam lopen. Na een snelle blik op Jack geworpen te hebben, haastte ze zich naar de agent toe. Ze hield haar hoofd omlaag, iets wat Jack direct herkende als een poging het gesprek privé te houden.

Met gesloten ogen ademde hij het ongeduld dat ze in hem opwekte uit, en hij probeerde zichzelf te kalmeren met een meditatieve oefening die hij tijdens zijn maandenlange gevangenschap regelmatig had toegepast. Voor een zelfbenoemde controlefreak als hij was er geen grotere les in nederigheid dan volledig overgeleverd te zijn aan de genade van genadeloze mannen. Het was hem daar snel duidelijk geworden dat hij zich moest aanpassen als hij zijn leven wilde redden en zijn verstand wilde bewaren.

Hij ontspande zijn nek- en schouderspieren en concentreerde zich op het gekrijs van de meeuwen en het zachte ruisen van de golven. De geluiden van de mensen achter hem verdwenen. Hij was alleen, versterkt door een onzichtbare bundel energie die zijn schedel in, en zijn voetzolen uit liep en hem verbond met het middelpunt van de aarde. Hij was vrij.

Geen kooien. Geen ketenen rond zijn nek. Geen uithongering, geen geweren die nodeloos in zijn buik gepord werden. Geen geschreeuw, geen dreiging, geen terreur.

Een deel van hem wilde niets liever dan accepteren dat het was gebeurd zoals Hannah beweerde, om vervolgens op zijn motor te springen en te kijken waar de rest van zijn leven hem zou brengen zonder ooit nog om te kijken. Maar diep in zijn hart wist hij dat dat nooit zou gebeuren. Zijn verleden had hem gemaakt tot wie hij was. Zo zat het leven nu eenmaal in elkaar.

Toen hij zijn ogen weer opende, zag hij dat ze naar hem stond te staren. De zalmkleurige trui die ze aanhad paste perfect bij de kleur van haar lippen, hoewel hij geen lippenstift had opgemerkt. Als hij zichzelf wilde pijnigen met herinneringen, zou hij terugdenken aan de smaak van die lippen en aan elke verrukkelijke welving van haar lichaam – het zou niet de eerste keer zijn.

De politieagent zei iets tegen haar, waarop ze knikte en weer naar Jack toe kwam. Zes meter verderop stonden de brandweermensen en politieagenten het onderzoek af te ronden.

‘Ik krijg een lift naar huis, Jack. Brigadier Latimer vraagt of jij ook een lift nodig hebt.’

Hij keek even naar zijn Harley aan de andere kant van de parkeerplaats. ‘Nee, dank je.’

‘Oké. Goed, ik wilde je alleen even gedag zeggen. Ik ben zo blij dat je nog heel bent. Zorg goed voor jezelf en probeer het verleden los te laten. Je verdient nu wel een beetje geluk.’ Ze legde haar handen op zijn schouders en ging op haar tenen staan om een snelle kus op zijn linkerwang te drukken.

Haar roodgouden haren waren een wolk van frisse lucht in zijn gezicht. Voordat ze kans zag weg te zweven, pakte hij haar handen vast. ‘Waarom wil je me niet vertellen wat je bedoelde toen je zei dat je werd bekeken?’

‘Omdat ik me dat heb ingebeeld.’

Met tegenzin liet hij haar los. ‘Heb je het aan de politie verteld?’

‘Ja,’ zei ze, maar ze keek naar beneden en wreef even over haar wang toen ze het zei.

Hij geloofde haar niet. ‘Iemand heeft je auto opgeblazen, cariño, zei hij zacht. ‘Misschien moet je dat wat serieuzer nemen.’

‘De politie zegt dat de bom niet bedoeld was om me iets aan te doen. Er is de laatste tijd een golf van ontploffingen in de stad,’ voegde ze eraan toe. ‘Ze denken dat het een kleine tijdbom onder de uitlaat was. Ik zou niet eens gewond zijn geraakt als ik aan het rijden was geweest. De auto moet wel naar de garage, maar hij wordt waarschijnlijk weer zo goed als nieuw. Einde verhaal.’

‘Dit is het einde niet.’

Zachtjes legde ze haar hand op zijn arm, en ze kneep er even in. ‘Jawel. Het einde. Ik vind het vreselijk wat je allemaal hebt moeten doorstaan, maar we moeten het hier maar bij laten. Succes. Ik hoop dat je vindt wat je zoekt. Ik moet nu gaan. Brigadier Latimer staat te zwaaien. Dag, Jack.’

‘Wacht,’ zei hij, maar daarmee ontlokte hij haar slechts een verontschuldigend glimlachje, waarna ze snel naar de politieauto liep. Hij keek de vertrekkende wagen na.

Even bleef hij zo staan, terwijl de takelwagen en de brandweerwagen vertrokken en de laatste toeschouwers terug begonnen te wandelen naar hun eigen levens. Er gingen drie dingen door hem heen. Eén, Hannah was overduidelijk bang. Hij dacht niet dat ze bang was voor hém, maar voor wie of wat dan wel? Twee, ze wilde niet dat hij wist waar ze woonde. Waarom niet? Drie, ze leek te denken dat als ze hem niet uitnodigde, hij vanzelf weg zou blijven.

 

Het huis dat ze met haar grootmoeder deelde zat weggestopt in een kleine buurt met vooral houten huizen op ongeveer anderhalve kilometer van de zee. Bij thuiskomst leek haar ziel helemaal tot rust te komen. Dat was altijd zo, maar vanavond helemaal, nu ze het gevoel had dat ze de kogel genaamd Jack nog maar net had weten te ontwijken.

Haar grootmoeder, Mimi Marks, was een gezellige vrouw van drieënzeventig jaar oud. Ze droeg haar grijze haren in lange vlechten en hield van denim overalls en grote plastic klompen in felle kleuren. In een ver verleden had ze haar echtgenoot geholpen dit huisje te bouwen. Op vrijdagavond ging ze steevast met een groepje vriendinnen bij een van hen thuis pokeren en bierdrinken, of ze kwamen bij haar.

Ze kwam Hannah bij de deur tegemoet en pakte haar stevig bij de schouders om haar te bekijken. Ze droeg een knielang felgroen wollen vest met oranje en bruine strepen aan de onderkant. Zo aards als zij was, zo’n snob was Hannah’s onlangs hertrouwde moeder. Bovendien was Mimi een stuk makkelijker in de omgang dan haar moeder. Het was dan ook maar goed dat Hannah min of meer was opgevoed door haar grootouders.

‘Zeg eerlijk,’ zei Mimi. ‘Is alles echt goed met je?’

‘Ja, écht. Dat zei ik je aan de telefoon toch al? Ik zat niet eens in de auto.’

‘Wie haalt nou toch zo’n stunt uit, zeg? Ik ben door een dozijn mensen uit heel Allota gebeld. Volgens hen beweert de politie dat het om een stel opgeschoten tieners uit Fort Bragg gaat.’

Het roddelcircuit van Allota was nog altijd springlevend. ‘Dat klopt. Ik heb begrepen dat het al eerder is gebeurd. Alles goed met Aubrielle?’

‘Natuurlijk. Ik heb haar de gekolfde melk gegeven.’ Glimlachend klopte Mimi Hannah op de arm. ‘Toe maar. Ga maar naar haar kijken, ik weet dat je niet kunt wachten. Ik flans wel iets te eten in elkaar met wat er is, aangezien we het vandaag zonder boodschappen moeten doen.’

‘We gaan morgen wel even met jouw auto boodschappen doen,’ zei Hannah, waarna ze snel langs Mimi’s kamer de korte gang door liep naar de kinderkamer, die nog vóór haar eigen slaap- en werkkamer lag.

De kleine ruimte, die ze roze had laten schilderen op de dag dat ze ontdekte dat ze een meisje zou krijgen, was een en al meisjesachtige franje. Waarschijnlijk zelfs een beetje overdreven, maar ze werd er elke dag weer vrolijk van.

Haar aandacht werd direct getrokken door de drie maanden oude baby in het wiegje. Ze liep naar de andere kant van de kamer en probeerde daarbij niet eens om zachtjes te lopen, in de hoop dat haar voetstappen Aubrielle wakker zouden maken. Ze verlangde ernaar haar te zien, haar aan te raken en vooral om haar de borst te geven.

Aubrielle had haar ogen open. Hannah tilde haar op, hoorde de vertederende geluidjes die het kind maakte en voelde haar hart bijna uiteenbarsten van geluk.

Ze keek even naar de deur om zich ervan te verzekeren dat die dicht was. ‘Ik heb vandaag je vader gezien,’ fluisterde ze haar dochtertje in het oor.

Het was de eerste keer dat ze dat uitsprak. Jack Starling was Aubrielles vader. Eén nacht seks had haar het mooiste cadeau ter wereld opgeleverd.

‘Ik zal ervoor zorgen dat hij je leven niet overhoop gooit, liefje, dat beloof ik je. Jij en ik horen bij elkaar, we zijn familie. Ik zal niet het risico nemen dat een of andere halve vreemdeling de helft van je leven gaat opeisen. Maak je geen zorgen, alles komt goed. Het is ons geheimpje.’

Met prikkende ogen ging ze in de schommelstoel zitten om haar de borst te geven. Ze hield er niet van om te liegen. Ze was er ook niet goed in, wist ze, en Jack had er recht op te weten dat hij vader was. Maar ze weigerde Aubrielles veiligheid in gevaar te brengen. Jack was bodyguard van beroep, type stoere man, en voor zover Hannah wist, liet zijn leven weinig ruimte voor het vaderschap.

Dat bleek maar weer uit zijn huidige obsessie: gedreven door slechts een vaag vermoeden beschuldigde hij onschuldige mensen van de meest vreselijke misdaden. En hij was zonder geldig paspoort het land in gekomen. Misschien waren zijn hersens in dat jaar gevangenschap in de jungle overgekookt.

Het leek haar onmogelijk dat David betrokken was geweest bij die hinderlaag in Costa del Rio in Tierra Montañosa; hij was weken daarvoor overleden. Bovendien was hij helemaal niet in Costa del Rio geweest, hij werkte in de Verenigde Staten als vaste piloot voor The Foundation.

Aan de andere kant, waar was al dat geld vandaan gekomen, weken voor die aanslag? Waarom had hij gezegd dat ze het geheim moest houden?

Opeens moest ze weer denken aan de sporttas die David bij haar had achtergelaten. Waar was die eigenlijk gebleven? Ze had de tas meegenomen naar haar werk, waar ze het geld in haar attachékoffer had gestopt. De tas zelf had ze in de afgesloten onderste la van haar dossierkast laten liggen. Behalve het geld had er ook een stuk papier in gezeten, maar dat had ze genegeerd. Misschien werd het tijd dat ze dat papiertje eens nader ging bekijken.

Ze sloot haar ogen en zag Jacks gezicht voor zich. Zijn ogen. Zijn mond. Elke keer als hij haar cariño noemde, smolt ze van binnen. Ze herinnerde zich elk detail van hun ene nacht samen. De beelden stonden in haar hersens gebrand en waren alleen nog maar scherper geworden door alles wat er daarna was gebeurd.

Toen ze haar hoofd tegen de houten spijlen van de schommelstoel aan legde, viel haar blik op het raam en het stukje donkere lucht dat buiten tussen de nog donkerder boomtakken te zien was. Het uitzicht was de reden waarom ze de stoel op deze plek had neergezet, maar nu vond ze het opeens bedrukkend in plaats van rustgevend. Het gevoel dat er iemand naar binnen stond te kijken, ging maar niet weg.

Misschien had Jack gelijk. Misschien had ze de politie inderdaad moeten vertellen over haar vermoedens, maar ze vond het eng om aan een onderzoek mee te werken op het moment dat Jack in de buurt was. Het liefst wilde ze dat hij Californië zou verlaten. Als ze zich na zijn vertrek nog steeds zo opgejaagd voelde, zou ze met Brigadier Latimer gaan praten. Die had erg benaderbaar geleken.

Aubrielle viel snel weer in slaap. Zich sterk bewust van het onbedekte raam, trok Hannah eerst haar kleren recht voordat ze voorzichtig de baby optilde. Teder wreef ze met het puntje van haar neus even over Aubrielles zoete, zachte huidje, waarna ze haar weer in haar bedje legde. Daarna checkte ze of het raam goed dicht was. Ze sloot de gordijnen, deed het licht uit en keek bij het verlaten van de kamer even achterom. Het kleine roze paddenstoelvormige nachtlampje gaf weinig licht, maar het verspreidde een knusse roze gloed. Aubrielle was veilig. Dat was het belangrijkste.

Terwijl ze door de gang liep, hoorde ze een diepe mannenstem uit de woonkamer komen. Nog steeds van slag door de gebeurtenissen van die dag, haastte ze zich de woonkamer in. Wat nu weer?

Haar grootmoeder zat op de bank. In de fauteuil tegenover haar zat Jack Starling, een glas wijn in de hand. Beiden keken op toen Hannah binnenkwam.

Jack zette zijn glas neer en stond op. Met zijn wilde donkere haardos en duistere gezichtsuitdrukking zag hij eruit als een actieheld van twijfelachtige reputatie die midden in het huisje van Sneeuwwitje was gedropt.

Ook Mimi stond op. ‘Je vriend heeft me verteld over je reisje naar Tierra Montañosa vorig jaar. Jij vertelt er zelf nooit iets over, lieverd. Maar goed, ik heb hem overgehaald om te blijven eten, hoewel ik nog geen idee heb wat ik hem moet voorzetten. Wat zie je er moe uit, Hannah. Ga zitten, lieverd, ik haal een glas wijn voor je.’ Ze verdween de keuken in.

‘Hoe ben je erachter gekomen waar ik woon?’ vroeg Hannah op gedempte toon.

‘Ik heb tegen de winkelbediende gezegd dat je iets was vergeten. Hij heeft me verteld waar je woont. Het schijnt dat zijn schoonmoeder poker speelt met jouw grootmoeder. Dat is het leuke van een kleine stad.’

‘Maar waarom ben je hierheen gekomen? Wat wil je nu weer?’

‘Ik wilde alleen maar zeker weten of alles goed was met je.’

‘Hou toch op.’

‘Oké, je hebt gelijk,’ gaf hij toe. ‘Ik ben hier omdat je iets voor me verbergt. Waarom ben je zo nerveus?’ vroeg hij.

‘Waarom blijf je eten?’

‘Omdat je grootmoeder me heeft uitgenodigd.’

Mimi kwam weer binnen, met in haar hand een glas wijn dat ze aan Hannah gaf. ‘Halen jullie maar lekker herinneringen op,’ zei ze glimlachend, ‘dan kijk ik even wat er te eten is.’ Ze zette een paar stappen in de richting van de keuken en draaide zich toen opeens weer om. ‘O, Jack, heb jij een Fransman gekend in Costa del Rio?’

‘Een Fransman?’

‘Ja. Moet een charmante man zijn geweest. Hij woonde daar.’

‘Nee, het spijt me. Ik herinner me geen Franse mensen.’

‘Ik dacht dat je hem misschien wel zou kennen. Ik bedoel, je hebt daar een paar jaar gewoond, toch? Hannah is er maar een paar dagen geweest, en je zei dat je een avond met haar had doorgebracht en dat –’

‘Oma, hoe zit het met het eten?’ vroeg Hannah zacht in een poging een ramp te voorkomen.

Op verwijtende, opstandige toon zei Mimi: ‘Het leek me gewoon leuk om eens van iemand anders iets over de vader van de baby te horen. Jij vertelt me amper iets over hem. Het enige wat je hebt gezegd, is dat hij een grote fout was, en ik weet wel dat we niet over hem mogen praten, maar ik dacht –’

‘Jack kende hem niet,’ zei Hannah, biddend om een of andere afleiding. Ze zaten aan de Westkust, verdorie. Waar bleven die aardbevingen wanneer je ze nodig had?

‘Ik wist niet dat je een kindje had,’ zei Jack.

Mimi keek verbaasd. ‘Ik zei toch dat Hannah bij Aubrielle was toen je binnenkwam?’

‘Ik dacht dat Aubrielle een volwassene was.’

De opstandigheid van Mimi was snel aan het veranderen in berouw. ‘Ik ga iets te eten maken,’ zei ze.

Zodra ze de kamer uit was, schraapte Jack zijn keel. ‘Je hebt een kind.’

Hannah klokte wat wijn naar binnen. ‘Ja,’ zei ze met een zucht.

‘Hoe oud?’

‘Drie maanden.’

‘Drie maanden. Grappig, maar ik herinner me helemaal geen Fransman.’ Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Drie maanden. O, God, Hannah… Is het… Is het mijn kind?’

Die gedachte leek hij vreselijk te vinden. Goed zo, dacht ze. ‘Aubrielle is niet jouw kind.’

‘Maar de timing –’

‘Nee.’

‘Is ze van David?’

Na een korte stilte knikte ze.

‘Waarom zou je niet aan je grootmoeder vertellen dat je vriendje de vader van je kind is?’

‘Het ligt een beetje ingewikkeld.’

‘Ik ben vast intelligent genoeg om het te begrijpen.’

‘Werknemers van The Staar Foundation mochten niet met elkaar daten, en David en ik hebben die regel overtreden. David is er niet meer, er valt niets te winnen met het oprakelen van die episode. Ik zou zelfs mijn baan kunnen verliezen, en dat kan ik me niet veroorloven.’

‘Klinkt als een hoop smoesjes,’ zei hij.

‘Natuurlijk zijn het smoesjes. Zo gaat het als je er een zooitje van maakt. Je doet wat je kunt om de schade te herstellen. Mijn grootmoeder kende David niet goed, en ze wist zeker niet dat we iets met elkaar hadden. Je hebt zelf gezien dat ze geen geheimen kan bewaren. Daarnaast moest ik ook om de familie van David denken. Zijn ouders hebben een stuk of twaalf andere kleinkinderen en ze wonen duizenden kilometers hiervandaan. Ze weten helemaal niets van mij. Ik heb ervoor gekozen om een klein aantal mensen te vertellen dat ik Aubrielles vader in Zuid-Amerika heb ontmoet, en dat hij totaal geen rol speelt in onze levens.’

‘Dan was je dus zwanger toen we elkaar ontmoetten?’

Ze keek hem recht in de ogen en knikte.

‘Als ze drie maanden oud is, dan moet het gebeurd zijn –’

‘In de laatste nacht van Davids leven, ja.’

‘Dan heb ik het toch niet goed begrepen. Ik dacht dat je destijds ook zo verdrietig was omdat je je schuldig voelde over het feit dat je het uit had willen maken met hem?’

‘Heb jij nog nooit seks gehad met iemand over wie je twijfelde?’

‘Tja, misschien wel. Hij is de volgende dag op weg naar het werk gestorven, toch?’

‘Hij zat op zijn motor. De chauffeur van de vrachtwagen zei dat David over wat grind is geslipt en de weg op is gegleden.’

Een paar zenuwslopende seconden lang staarde hij haar aan, waarna hij opeens knikte. ‘Weet je, ik heb besloten je te geloven. Ik geloof je als je zegt dat je niets te maken had met dat gebeuren in Costa del Rio.’

‘Fijn,’ zei ze. ‘Waarom?’

‘Dat weet ik niet precies. Je bent slim en vindingrijk, misschien zelfs geslepen, maar meedogenloos ben je niet.’

‘Dat heb je goed gezien. Ik ben blij dat je het zegt.’

‘Maar je weet iets, of je vermoedt iets. Wie probeer je te beschermen?’

‘Laten we even iets vooropstellen,’ zei ze. ‘Ik ken je amper. Ik heb een jaar geleden één geweldige nacht met je gehad, en zoals je vanmiddag zelf al zo fijntjes opmerkte: we hadden seks en niets anders. Ik ga me nergens voor verontschuldigen, maar het is gênant om je weer te zien. Ik was die nacht niet op mijn best, zeg maar. Is dat eerlijk genoeg voor je?’

‘Absoluut. Als het mogelijk was om mij voor schut te zetten, zou het je daarmee gelukt zijn.’ Zwijgend staarde hij haar even aan. ‘Een “geweldige” nacht, hè?’ zei hij glimlachend.

Ze wierp hem een vernietigende blik toe.

Vanuit de keuken riep Mimi: ‘We eten geroerbakte tofu en groenten.’

‘Mijn grootmoeder denkt dat ze kan koken,’ zei Hannah zachtjes. ‘Maar ze vergist zich.’

Jack haalde zijn schouders op. ‘Ik sla nooit een maaltijd af.’ Toen ze niet lachte, zei hij: ‘Ik zou graag Davids dochter zien, en ik heb echt honger.’

Abrupt stond ze op. Hij was een gevaar voor haar, haar baby en hun toekomst. Het werd tijd dat hij opkraste, zodat ze kon proberen te bedenken wat ze met haar vermoedens moest doen, als ze er al iets mee moest doen. Wie weet zou hij uiteindelijk wel de aangewezen persoon zijn om die vermoedens mee te delen, maar zover was het nog niet. Hoe zou hij reageren als ze hem beloofde op kantoor wat rond te snuffelen als hij eerst eens een weekje wegging? Misschien wist Fran wel iets. Als hoofd van de afdeling Personeelszaken leek ze over iedereen wel wat te weten.

‘Je bent opeens mijlenver weg,’ zei Jack.

‘Ik heb een vreselijke dag achter de rug, Jack. Ik heb het gevoel dat ik word achtervolgd door de onzichtbare man, en nu beschuldig jij me ervan dat ik een moordenaar help. Geef me een nummer waar ik je kan bereiken als me iets te binnen schiet. Nu ga ik me eerst eens opfrissen, en als ik terugkom, zou ik het heel fijn vinden als je weg was. Zeg maar tegen mijn grootmoeder dat je toch niet kunt blijven eten en ga dan. Is dat te veel gevraagd?’

‘Ja, dat is te veel gevraagd,’ zei hij. ‘De klok tikt.’

‘Die hinderlaag is bijna een jaar geleden. Een week of twee extra zal niets uitmaken.’

‘Zo simpel is het niet,’ zei hij. ‘Ik heb je al gezegd dat het me niet alleen om wraak te doen is.’

Even stonden ze elkaar aan te staren. Toen plots zijn blik naar het raam achter haar schoot, dacht ze dat hij naar hun reflectie in het glas keek. Een tel later dook hij op haar af. Geschrokken hapte ze naar adem. Hij greep haar vast, duwde haar op de vloer, en wierp zich op haar met zijn armen om haar hoofd. Ze legde haar handen tegen zijn grote borstkas en probeerde hem weg te duwen, maar hij bleef haar vasthouden.

Er klonk een harde knal, gevolgd door een schreeuw in de verte en wat andere ondefinieerbare geluiden in Hannah’s hoofd. Kleine glasscherven regenden als kiezelstenen om hen heen neer, ketsten van de meubels af, schoten over de hardhouten vloer.

Jack hield haar nog steviger vast. Denkend aan Aubrielle smoorde Hannah de schreeuw die uit haar keel omhoog dreigde te komen.




Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Wat gebeurt hier in ’s hemelsnaam?’ vroeg Jack. Hij trok Hannah overeind, waarbij de glasscherven van hun kleren af vielen.

‘Ik weet het niet,’ zei ze, haar wijd opengesperde ogen vol angst.

‘Daar geloof ik niks van.’

Spoorslags kwam Mimi de keuken uit lopen. ‘Kijk dat raam!’ riep ze, waarop Jack en Hannah zich allebei omdraaiden en naar het grote gat keken waar eens een stuk veiligheidsglas had gezeten. ‘Is er een kogel doorheen gejaagd?’

‘Volgens mij was het een baksteen,’ zei hij.

Hannah probeerde de glasscherven van haar kleren te slaan terwijl ze naar de gang liep. Van achter in het huis klonk het gehuil van een kleine baby.

Mimi haalde haar kleindochter in. ‘Straks vallen al die scherven op dat kind. Ik ga wel,’ zei ze, en ze haastte zich de gang in.

‘Hannah?’ zei Jack. ‘Wat gebeurt hier?’

Even leek het erop dat ze hem wilde vertellen zich met zijn eigen zaken te bemoeien, maar de nonchalante houding die ze na de autobom had gehad, was nu wel verdwenen. Sterker nog, ze had zoveel angst in haar ogen dat zijn hart ineenkromp.

‘Ik heb geen flauw idee.’

‘Maar dit is toch al een tijdje aan de gang, of niet?’

‘Misschien wel,’ zei ze. ‘Ik weet het niet zeker. Maar zoiets als dit is nog niet eerder gebeurd. Nou ja, op die inbraak na dan, maar toen is er niets meegenomen. Zag je buiten iemand voordat dit gebeurde?’

‘Ik zag een auto even vaart minderen en toen weer wegrijden. Wat voor inbraak?’

‘Je hebt fantastische reflexen,’ zei ze, nog steeds bezig het glas van haar kleren te kloppen.

‘Wat voor inbraak?’

‘Vlak voordat ik bij mijn grootmoeder kwam wonen is er ingebroken in mijn oude appartement. De politie heeft het onderzocht, er was niets meegenomen, en dat was het wel zo’n beetje.’

Fronsend probeerde hij de inbraak, de bom en het kapotte raam te duiden, maar erg goed lukte hem dat niet. Zou het iets te maken hebben met Tierra Montañosa?

Hij zocht de vloer af totdat hij onder een kleine tafel een kei zo groot als een baksteen zag liggen. Met de glasscherven knarsend onder zijn schoenen liep hij naar de tafel, hij pakte het kanten kleedje dat over de armleuning van de bank lag en gebruikte het om de kei op te rapen. Er zat een vel gelinieerd papier omheen, vastgebonden met een stuk wit touw.

‘Heb je plastic handschoenen?’ vroeg hij.

‘In de keuken, onder de gootsteen. Ik moet even bij Aubrielle kijken,’ zei ze, waarna ze de gang in verdween.

Na de steen met het kleedje op de televisie te hebben neergelegd, liep hij de keuken in, waar de stank van aangebrande groenten hem tegemoetkwam. De pan was van het vuur gehaald, maar de prut die erin lag, zag er afschrikwekkend uit. Al had hij wel eens viezere dingen gegeten.

Toen hij even later met de handschoenen terugkwam, waren Hannah en haar grootmoeder weer in de woonkamer.

‘Aubrielle viel direct weer in slaap,’ zei Hannah, even opkijkend van de stoffer en blik waarmee ze de scherven aan het opvegen was.

‘O. Goed zo,’ zei hij.

Aangezien de kille avondbries nu door het gapende gat naar binnen waaide, ging hij eerst naar de schuur in de tuin, waar hij volgens Mimi een rol plastic en een nietpistool op de werkbank van Hannah’s grootvader zou vinden. Het liefst had hij eerst het briefje onderzocht, maar hij begreep dat de prioriteiten anders lagen met een baby in huis.

Eindelijk was alles weer op orde. Hannah zei zeker te weten dat het briefje voor haar bedoeld was en stond erop het zelf van de steen af te halen. Daar maakte hij geen bezwaar tegen; de plastic handschoenen waren toch twee maten te klein voor hem. Mimi en hij gingen bij de tafel staan waar Hannah aan was gaan zitten met de kei.

Het papier kwam zo te zien uit een schrift, de erop geplakte woorden waren uit een tijdschrift geknipt. De boodschap was curieus.

 

De bom was niet het werk van kwajongens. Hou op met wat je aan het doen bent – of anders…

 

Allebei hun blik op Hannah richtend, vroegen Jack en Mimi in koor: ‘Wat ben je aan het doen dan?’

‘Niets,’ antwoordde ze met bevende stem. ‘Helemaal niets.’

‘Weet je het zeker?’

‘Ja!’

‘Eerst je auto, en nu dit,’ zei Mimi.

‘Er had iemand gewond kunnen raken door die steen en dat glas,’ zei Hannah. ‘Aubrielle had geraakt kunnen worden. Waarom doet iemand zoiets? Ik heb niemand iets gedaan.’

‘Er is kennelijk iemand die daar anders over denkt,’ merkte Jack op. ‘De vraag is wíé… Hoe wist deze persoon dat jij denkt dat die autobom het werk van kwajongens was?’

‘Omdat dat precies is wat de politie op dat openbare parkeerterrein tegen Hannah heeft gezegd,’ zei Mimi smalend. ‘In Allota weet iedereen min of meer alles van iedereen.’ Ze stond op. ‘Luister eens, ik kom om van de honger, en mijn roerbakgerecht is niet meer te redden. We kunnen vast beter denken als we wat gegeten hebben. Ik haal wel wat bij de Chinees.’ Ze pakte haar sleutels en handtas. ‘Rund met broccoli voor iedereen? Wontonsoep erbij misschien?’

Jack zei: ‘Prima.’

Hannah leek haar niet te horen. Toen haar grootmoeder weg was, begon ze, met duim en middelvinger over haar voorhoofd wrijvend, te ijsberen. Na enige tijd keek ze Jack aan. ‘Ik ga even douchen en die glassplinters uit mijn haar spoelen voordat Aubrielle wakker wordt. Laat je het even weten als je haar hoort? Dan kun je straks wel gaan.’

Hij zou liever met Hannah onder de douche gaan. ‘Natuurlijk, ik let wel even op.’

Fronsend keek ze hem aan. ‘Je hoeft haar niet op te tillen. Klop maar op de badkamerdeur als je haar hoort huilen.’

‘Ik zal haar niet aanraken,’ zei hij droog.

Bij het horen van de douche moest hij zijn best doen om zijn verbeelding in toom te houden. Eén keer had hij met Hannah onder de douche gestaan. Een lange, lome douche, midden in een tropische nacht. Met het water op hun hoofd kletterend, had hij haar opgetild en tegen de tegelmuur aan geduwd, en zij had haar benen om hem heen gevouwen. Tot de dag van vandaag kon hij voor zijn geestesoog de druppels over haar hals en borsten zien stromen. Vergeleken met de hitte die tussen hen gebrand had, was de vochtige hitte buiten niets geweest. Die herinnering in het bijzonder had hem tijdens zijn eerste weken gevangenschap onafgebroken gezelschap gehouden.

Met een berustende zucht liet hij de nutteloze herinneringen wegdrijven toen hij opeens zachte kraaiende geluidjes hoorde. Tijd om te gaan kijken of Davids dochter wakker was, anders zaten de geluiden die hij hoorde in zijn hoofd.

De enige kamer waar wat licht brandde, bleek de meest roze plek ter wereld te zijn. Hij was bijna bang om er naar binnen te gaan, maar toen hij het geluid weer hoorde, liep hij op zijn tenen naar de wieg.

Wat was de baby nog klein! Lange tijd staarde hij haar aan, gefascineerd door haar absolute kwetsbaarheid. Zelfs de blauwe aderen onder haar huid waren te zien. Het haar op haar hoofd was bruin en donzig. Ze leek echter niet wakker te zijn, ze lag alleen maar te woelen en geluidjes te maken, grimassen te trekken en dan zomaar te lachen met bubbels op haar lippen. Zo dicht bij een baby was hij nog nooit geweest.

Davids baby. Verdorie.

Hij had David in het leger leren kennen, waar hij helikopterpiloot was geweest. Hijzelf was scherpschutter, en ze hadden tijdens een paar missies samengewerkt. Uiteindelijk waren ze elkaar uit het oog verloren, maar tegen die tijd had Jack allang gezien dat David een aantal trekken had die hem niet bevielen. Een bepaalde minachting voor de waarheid, de neiging om schijnbaar kortere wegen te bewandelen, zelfs als hij daar andere mensen mee schaadde of in gevaar bracht, en de ieder-voor-zichmentaliteit die hij tentoonspreidde door steekpenningen aan te nemen bij elke gelegenheid die zich voordeed.

Op de een of andere manier was het misschien wel beter dat David was overleden. Jack kon zich de David die hij gekend had niet voorstellen als nette gezinsman, evenmin als hij dat van zichzelf kon. Aan de andere kant had hij pas geleden nog geleerd dat een man, als hij maar lang genoeg leefde, best zijn leven kon beteren.

Zou het David zijn gelukt? Misschien wel, want hij had het vertrouwen gewonnen van Hannah, een in alle opzichten opmerkelijke vrouw.

‘Is ze wakker?’ vroeg Hannah vanuit de deuropening.

Geschrokken draaide hij zich om, een schuldige glimlach rond zijn mond. Hij had net op het punt gestaan Aubrielles wang te strelen om te kijken of ze net zo zacht was als ze eruitzag. ‘Ik denk dat ze aan het wakker worden is,’ zei hij, terwijl hij van de wieg wegliep alsof de baby een op scherp staande tijdbom was.

Met in haar kielzog de frisse geur van bloemen, liep Hannah langs hem heen naar haar kind. Ze droeg een losse zwarte broek en een zwarte sweater, haar rossige haren waren nat en krulden onverwacht. Ze zag er fris en sexy uit, en hij moest zichzelf eraan herinneren om rustig te blijven ademen.

‘Je hebt vast veel te doen,’ zei ze, terwijl ze de baby uit de wieg tilde. Zich naar hem toe draaiend zei ze: ‘Bedankt voor je hulp vanavond.’

‘Stop daarmee,’ zei hij.

‘Jack –’

‘We moeten praten. Ik ga nergens heen totdat we dat hebben gedaan.’

Ze stootte een diepe zucht uit. ‘Ik moet de baby de borst geven. Wacht anders even in de woonkamer –’

‘Nee. Doe maar wat je moet doen. Ik draai me wel om als je wilt, maar we gaan nu praten.’ Hij draaide zijn rug naar haar toe en legde zijn armen over elkaar.

Na een paar seconden geruis van kleding en het gekraak van de schommelstoel, zei ze: ‘Ik ga niet tegen je rug praten, Jack. Draai je maar om.’

Hij draaide zich om en leunde tegen de deurpost. Hannah had zich netjes toegedekt met een roze deken. Het enige wat hij van Aubrielle kon zien, waren een van haar kleine voeten en een nog kleiner handje. ‘Je hebt hulp nodig, Hannah,’ zei hij.

‘Nee.’

‘Dit gedoe is je boven het hoofd gegroeid.’

‘Als je bedoelt dat ik niet begrijp waarom iemand mij iets zou willen aandoen, ja, dan heb je gelijk.’

‘Weet je wat ik niet begrijp?’

Ze keek hem aan alsof ze bang was om te horen wat hij zou zeggen. ‘Wat?’

‘Je hebt de politie niet gebeld over dat raam.’

‘Wat zouden zij kunnen doen?’

‘Een onderzoek instellen. Dat briefje aan een sporenonderzoek onderwerpen –’

‘Wit papier en uitgeknipte woorden? Een steen?’

‘Wel eens van vingerafdrukken gehoord? Bandensporen op de oprit? Buren die iets gezien kunnen hebben?’

‘Jack, wat denk je dat het eerste is wat de politie zou doen? Ze zouden jou doorlichten. Je bent nieuw in de stad. Waarom ben je hier, hoe ken je mij, enzovoort. Je valse identiteitsbewijs zou misschien weer voor echt aangezien worden, maar misschien ook niet.’

‘Dat zijn mijn zorgen, daar heb je niets mee te maken.’

‘Je bent in mijn huis, dus heb ik er wél iets mee te maken, en dat betekent dat ook mijn kind ermee te maken heeft.’

‘Als je grootmoeder geen aangifte doet van de aanval op haar huis, kan ze geen claim indienen bij de verzekeringsmaatschappij.’

‘Ze is bang om een claim in te dienen omdat ze bang is dat haar polis dan wordt opgeheven,’ zei ze. ‘Ik betaal dat nieuwe raam wel voor haar. Laten we een deal maken… Als je nu weggaat, bel ik de politie, en dan vertel ik ze over het raam en over het gevoel dat ik heb dat er naar me geloerd wordt. Ik zal ze die steen en die brief geven. De verzekeringsmaatschappij hoeft niet ingelicht te worden als oma dat niet wil, maar de autoriteiten zullen in ieder geval op de hoogte zijn. Dan heb jij je zin.’

‘Ik ga pas akkoord als je eerlijk tegen me bent,’ zei hij. ‘Ik wil weten wie je uit de wind houdt. Volgens mij is het iemand van The Staar Foundation.’

Verveeld keek ze hem aan. ‘Krijgen we dat weer –’

‘Ik heb je nog niet verteld wat ik in de jungle heb gezien,’ zei hij.

De baby begon te huilen. Met een paar behendige bewegingen bracht ze het kind met de deken omhoog, legde het tegen haar borst en stond op. ‘Draai je even om, ik moet mijn beha vastmaken.’

Innerlijk grinnikend, deed hij wat ze vroeg. Grappig, dacht hij, hoe verlegen mensen konden zijn bij iemand met wie ze eens zo intiem waren geweest.

‘Oké,’ zei ze, terwijl ze de baby zachtjes op de kleine rug klopte. ‘Wat heb je gezien?’

Toen ze weer in de schommelstoel ging zitten, keek hij de kamer door, en zijn oog viel op een kleine houten speelgoedkist. Hij trok de kist tot vlak bij haar stoel en ging erop zitten. ‘Om te beginnen, de guerrilla’s wisten wie ik was. Ze wisten welke trainingen ik had gehad en dat ik niet lang daarvoor korte tijd huursoldaat was geweest. Ze behandelden me anders dan de anderen, praatten meer met mij. Eerst dacht ik dat dat was omdat ik de taal sprak, maar op een gegeven moment besefte ik dat ze me aan het voorbereiden waren, dat ze wilden zien of ik van kamp zou switchen en hen zou helpen.’

Met wijd open ogen keek ze hem aan. ‘Wat heb je gedaan?’

‘Ik wilde niets met ze te maken hebben, tot het moment dat ze de andere gijzelaars vermoordden. Toen begreep ik dat mijn kansen om te ontsnappen groter zouden zijn als ik wat coöperatiever overkwam. Dus werd ik een modelgevangene en hield ik mijn ogen open.’

‘Ik snap niet –’

‘Ik zal het kort houden. Ik denk dat The Staar Foundation een façade is voor GTM, dat ze terroristenscholen en -kampen financieren. Ik moet erachter komen wie erbij betrokken is, en hoe ver hun betrokkenheid gaat.’

‘Dat is absurd. Santi Correa en zijn zoon, Hugo, zouden nooit –’

‘Hoe kun je dat zo zeker weten?’

Ze zweeg even. ‘Kun je niet gewoon je vermoedens met de regering delen, of met de regering van Tierra Montañosa, en het onderzoek aan hen overlaten?’

‘Je kunt erop rekenen dat alle kampen waar ik ben geweest opgedoekt zijn na mijn ontsnapping, maar de groepering is nog steeds springlevend. Alleen zitten ze nu nog dieper weggestopt, en op een andere plek. Ze waren met iets groots bezig. Vlak voordat ik ontsnapte waren ze een of andere invasie aan het oefenen.’

‘Wat bedoel je?’

‘Ik bedoel dat ze oefenden op het binnenvallen van afgebakende terreinen die bebouwde gebieden moesten voorstellen. Ze oefenden het vermoorden en overmeesteren van mensen. Ik zou het wel aan de overheid kunnen vertellen, maar overheden komen niet snel in actie, die beginnen met een studie naar het probleem. Het verifiëren van mijn echte identiteit zou eeuwen duren, en daarnaast zou, door de manier waarop ik het land in ben gekomen, ook mijn geloofwaardigheid als getuige in twijfel worden getrokken.’

‘Begrijp me niet verkeerd,’ zei ze, ‘ik zie dat dit heel belangrijk voor je is, maar het heeft niets te maken met wat er met mij gebeurt –’

‘Echt niet? Weet je dat zeker?’ Aan de blik in haar ogen zag hij dat ze twijfelde. Hij pakte haar vrije hand. ‘Hannah, zelfs als dit niets met jou te maken heeft, dan nog zijn jij en je familie in gevaar. Je moet die dreiging serieus nemen. Je hebt gezegd dat er allerlei kleine dingen fout zijn gegaan, maar de dingen die vandaag zijn gebeurd, zijn bedoeld om je bang te maken. Die bom had net zo makkelijk groot genoeg kunnen zijn om je hele auto en iedereen in de buurt van je auto te vernietigen. De steen door het raam had ook een kogel kunnen zijn. En aangezien je niet eens weet wat je precies doet om deze acties uit te lokken, kun je niet eens ophouden dat te doen.’

‘Als ik naar de politie ga, moet ik ze dit allemaal vertellen,’ wierp ze tegen. ‘Ze zullen iedereen gaan onderzoeken, en als jij je hebt vergist, zou de reputatie van een geweldige non-profitorganisatie onherstelbaar beschadigd kunnen zijn. Ik twijfel niet aan het bestaan van die scholen, maar ik betwijfel wél of The Staar Foundation iets met ze te maken heeft. De GTM heeft vast overal kampen.’

‘Je hebt niet goed naar me geluisterd.’

‘Ja, dat heb ik wel, Jack,’ zei ze, haar hand abrupt terugtrekkend. ‘Ik ben alleen niet overtuigd.’

‘Waarom neem je dan iemand in bescherming?’

‘O, nee, daar gaan we weer.’

‘Luister,’ zei hij. ‘Wat je er ook van denkt, ik ben nu hier, en ik ga niet weg voordat ik dit tot op de bodem heb uitgezocht.’

‘Dat is jouw beslissing. Daar hoef ik niet bij betrokken te zijn. We hebben lang geleden één nacht samen gehad –’

‘Laat me dan je bodyguard zijn. Dan kunnen we onze krachten bundelen, we kunnen samenwerken, en ik kan je beschermen. Ik heb een uitvalsbasis nodig voor mijn onderzoek –’

‘Geen sprake van. Ik heb geen bescherming nodig.’

‘Je meent het. Geloof je dat echt?’

‘Natuurlijk geloof ik dat. Het gaat niet werken. Je moet gaan.’

‘Je vergist je,’ klonk het opeens vanuit de deuropening.

Jack draaide zich om en zag Mimi binnenkomen.

‘Oma…’

‘Je vergist je, Hannah Marie. Al vanaf je zwangerschap en het overlijden van je grootvader probeer je alles alleen te doen. Je hebt hulp nodig. Wíj hebben hulp nodig.’

‘Misschien wel,’ zei Hannah met tegenzin, waarna ze een snelle blik op Jack wierp. ‘Maar niet van deze man.’

Met overdreven bewegingen en wijd opengesperde ogen keek Mimi de kamer rond. ‘Van welke man dan wel, Hannah?’

‘Oma –’

‘Dan huur ik je wel in,’ zei Mimi tegen Jack.

‘Je kent Jack Starling niet eens,’ mompelde Hannah.

Haar grootmoeder knikte. ‘Je hebt gelijk. Ik ken hem niet. Maar ik mag hem wel, en jij ook.’

Jack glimlachte.

‘Ik mag hem níét,’ zei Hannah grommend.

‘Wat jij wilt. Goed, als je dan per se niet wilt dat ik hem voor jou inhuur, huur ik hem wel in als bodyguard voor mijn achterkleindochter. Het zou fijn zijn als er een man in huis zou zijn om haar te beschermen. Wat dacht u ervan, Mr. Starling?’

‘Ik neem het aanbod aan,’ zei Jack snel, voordat Hannah de kans kreeg er iets tegen in te brengen.




Hoofdstuk 4

 

 

 

‘Je kunt hier wel slapen,’ zei Hannah een paar uur later, toen alles weer rustig was.

Aubrielle lag te slapen in haar wieg, die Hannah haar eigen slaapkamer in geduwd had. Ze peinsde er niet over om haar kindje alleen te laten in een kamer met een groot raam. Mimi was al een tijd geleden naar bed gegaan, en Jack, die weigerde om zelfs maar naar zijn hotel in Fort Bragg te rijden om uit te checken, was eindelijk opgehouden met zijn kruisverhoor.

Hij stond naast haar en bekeek de kamer die eens de studeerkamer van haar inmiddels overleden grootvader was geweest. Er hingen nog steeds planken vol boeken langs alle muren, maar er stond geen bureau meer, dat had Hannah in haar eigen kamer neergezet om thuis te werken. In plaats daarvan stond er nu voor de sporadische logé een kampeerbed.

Het was alsof er drie entiteiten in de kleine kamer gepropt waren, realiseerde Hannah zich: zijzelf, Jack en de herinnering aan hun eerste en enige nacht samen. Die herinnering was een eigen leven gaan leiden, veranderd in iets wat groter was dan zij tweeën, iets wat met ingehouden adem vibreerde en rondhing en wachtte…

‘Cariño,’ zei Jack, zijn ogen vol donkere schaduwen, de onderhuidse begeerte die ze tussen hen in voelde hangen scherp en indringend… en onmogelijk.

‘We moeten even iets bespreken,’ zei ze zacht.

Hij liep langs haar heen, waarbij zijn arm even haar borsten schampte, en ging op het kampeerbed zitten. ‘Ik ben een en al oor.’

Ze trok de kastdeur open en pakte een opgerolde slaapzak van een stapel kartonnen dozen af. Nadat ze Jack de slaapzak toegeworpen had, pakte ze een kussen. ‘Er is veel gebeurd sinds onze ontmoeting,’ zei ze. ‘Met ons allebei, bedoel ik. Alles is anders. We zijn niet dezelfde mensen als toen. Je mag je dan wel het huis van mijn grootmoeder in gewerkt hebben, maar je kunt –’

‘Ik kan me niet jouw bed in werken?’ vulde hij aan.

Ze knikte.

Hij stond op en liep naar haar toe. ‘Ik dring me nooit op. Ik wacht tot een vrouw me zelf uitnodigt om bij haar in bed te stappen.’ De vorige keer dat ze elkaar zagen, had zij hem uitgenodigd, en hij wist dat ze zich dat net zo goed herinnerde als hij.

Deze keer keek ze hem strak aan, en ze zei: ‘Dan komt alles goed, want ik ga je niet uitnodigen.’

‘Dat is jammer,’ fluisterde hij, waarna hij op serieuze toon vervolgde: ‘Je grootmoeder zei dat je twee keer per week naar kantoor gaat en de rest van de week thuis werkt. Als ik het goed begrijp, ga je pas overmorgen weer naar kantoor, of niet?’

Denkend aan het stuk papier dat bij het geld van David had gezeten en misschien nuttig kon zijn, zei ze: ‘Nou, ik moet morgen wel even naar kantoor. Ik, eh… moet een rapport kopiëren dat door die autobom beschadigd is. Daarnaast maken we ook wat meer uren om het openhuisfeest van The Foundation volgend weekend voor te bereiden.’

Argwanend keek hij haar aan. ‘Ik denk niet dat –’

‘Laten we niet vergeten dat je bent ingehuurd om mijn dochter te beschermen,’ zei ze. ‘Begin me niet te vertellen wat ík moet doen.’

‘Ik zou niet durven.’

‘Je moet ervoor zorgen dat mijn baby veilig is. Dat is je eerste prioriteit, of meende je het niet toen je zei dat je haar bodyguard zou zijn?’

‘Natuurlijk meende ik het. Maar in het grote geheel –’

‘Ja, ik weet het. Maar als je bij mijn grootmoeder komt logeren, moet je als tegenprestatie in de eerste plaats aan Aubrielle denken.’

‘Akkoord,’ zei hij. ‘Natuurlijk, maar dan moet je me morgen wel vertellen wat je vanavond weigert te zeggen. We moeten samenwerken, Hannah, en daar moeten we nu meteen mee beginnen.’

Het was al ver na middernacht. Ze was doodop van alle gebeurtenissen, dus ze ging maar niet meer op zijn woorden in. ‘Heb je een vuurwapen?’ vroeg ze.

‘Nee.’

‘We hebben de buks en het jachtgeweer van mijn grootvader nog,’ zei ze.

‘Ik weet het. Je grootmoeder heeft me verteld waar ze liggen.’ Hij stak zijn hand in zijn broekzak en haalde de kleine gouden sleutel van de wapenkast in de woonkamer tevoorschijn. ‘Ik hoop dat ik geen wapens zal hoeven gebruiken.’

Ze wilde er liever niet aan denken dat Mimi zo bang was dat ze deze man een paar uur nadat ze hem had ontmoet al de sleutel van de wapenkast had gegeven. ‘En als je ze wel moet gebruiken?’

‘Dan doe ik dat.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar indringend aan.

Ondanks haar beste voornemens, voelde ze haar hart bonzen. De manier waarop hij een van zijn mondhoeken omhoogtrok, betoverde haar. Ze bereidde zich voor op… nou ja, op van alles. Waarom zag ze niet gewoon onder ogen dat ze zich meer dan ooit tot hem aangetrokken voelde? Ze hoefde er niet naar te handelen, maar doen alsof het niet zo was, werkte ook niet.

‘Ga naar bed,’ fluisterde hij.

Met haar trots nog maar net intact, verliet ze de kamer.

Hoewel ze sliep als een roos, was ze zo diep verwikkeld in allerlei onduidelijke dromen dat ze de volgende ochtend bij het ontwaken besefte dat Aubrielle al een tijdje aan het huilen was. Na voor haar dochtertje gezorgd te hebben, droeg ze haar de woonkamer in.

Het plastic voor het raam herinnerde haar meteen weer aan de steen met de daaraan bevestigde waarschuwing die er de avond daarvoor doorheen waren komen vliegen. Met Aubrielle op de arm zocht ze met haar vrije hand in het telefoonboek het nummer van de enige glashandel in de stad, waarna ze hen belde om een offerte aan te vragen.

Wat dacht de stenengooier toch dat ze aan het doen was? Hoe erg ze haar hersenen ook pijnigde, ze kon gewoon geen antwoord vinden op die vraag. Ze zorgde voor haar kind, werkte, deed boodschappen. Haar leven was een beetje te saai om het verschijnen van bommen en stenen en dreigbrieven te verklaren.

In de keuken trof ze Jack en haar grootmoeder. De twee zaten samen de krant te lezen en aangebrande toast te eten alsof ze elkaar al jaren kenden. Jack had dezelfde kleren aan als de dag daarvoor, ze waren een beetje gekreukter nu, alsof hij in die kleren geslapen had. Het deed er niet toe. Brandschoon of ietwat rommelig, hij zag er altijd goed uit. Door de donkere stoppels op zijn kaken leken zijn ogen zelfs nog blauwer dan ze waren.

Gekleed in een zwart jasje en een strak rokje, was Hannah klaar om naar haar werk te gaan. Zodra Mimi haar zag, stond ze op om met een paar behendige bewegingen de baby van haar over te nemen. Hannah zag Mimi vanuit haar ooghoeken naar Jack kijken en even knikken. ‘Wat is er?’ vroeg ze, terwijl ze een kop koffie inschonk.

‘Niets,’ zei Mimi snel.

Jack schraapte zijn keel. ‘Nou, eigenlijk –’

‘Mijn pokervriendinnen komen over een halfuur,’ zei Mimi. ‘Het is veel te vroeg voor zoutjes en bier, ik zet wel thee. Hebben we nog koekjes in huis?’

‘Ik weet het niet,’ zei Hannah. ‘Sinds wanneer komt jouw pokerclubje op dinsdagochtend bij elkaar?’ Ze liet haar blik van Mimi naar Jack gaan. ‘Oké, wat voeren jullie twee in je schild?’

‘Niets. Barb en de anderen komen mij en Aubrielle gezelschap houden, terwijl jij en Jack op verkenning uitgaan. Heb je de glashandel al gebeld, lieverd?’

‘Ze komen om tien uur de afmetingen van het raam opnemen,’ antwoordde Hannah. ‘Wat bedoel je met “op verkenning uitgaan”?’

‘Ik wil het hoofdkantoor van The Foundation zien,’ zei Jack.

‘Ik denk niet dat dat een goed idee is,’ wierp ze tegen.

‘Je zult waarschijnlijk ook iets moeten regelen met de verzekering en de garage om je auto te laten repareren, en ik moet voor tien uur uitchecken bij mijn hotel. We zouden op mijn Harley kunnen gaan, maar dat is een beetje te opvallend. Mimi is zo aardig om ons haar auto te lenen.’

‘En dat pokergroepje?’

‘Ik wil niet dat er iemand alleen is in dit huis, of waar dan ook, voordat we hebben uitgezocht wat er aan de hand is.’

‘Dus vijf dames van in de zeventig gaan mijn baby beschermen? Ik dacht dat jij Aubrielles bodyguard was.’

‘De beste manier om Aubrielle te beschermen, is om erachter te komen waarom iemand haar moeder de stuipen op het lijf probeert te jagen. Dat is het plan voor deze ochtend. Het zal ons de kans geven te praten en uit te zoeken hoe we gaan samenwerken. We zijn een team, weet je nog?’

Ze wist precies waar hij over wilde praten. Waarom zou ze David eigenlijk blijven beschermen? Als Jack eenmaal had achterhaald wat dit gedoe allemaal inhield, zou hij weggaan, en dat leek haar een uitstekend idee. ‘Oké,’ zei ze, waarna ze hen een voor een doordringend aankeek. ‘Maar er worden geen stiekeme plannetjes meer achter mijn rug om gesmeed.’

‘Goed, lieverd,’ zei Mimi. ‘Vergeet niet om boodschappen te doen voor het eten vanavond. Ik heb een nieuw lijstje voor je gemaakt, het ligt bij de deur.’

‘En als er iets aan de hand is, bel je me meteen op mijn mobiel?’

‘Maak je geen zorgen.’

Jack stond op van tafel. ‘Mimi, ik weet dat je handig bent met het geweer, dus dat blijft hier, en dan nemen wij de buks mee. Vind je dat goed?’

‘Zeker weten,’ zei ze. ‘Zolang mijn pokervriendinnen en ik hier zijn, komt er niemand in de buurt van Aubrielle.’

Hannah kon met moeite een huivering onderdrukken.

 

De zaken bij de garage waren binnen een mum van tijd geregeld, waarna ze snel in zuidelijke richting de stad verlieten.

Behendig navigeerde Jack de kleine witte auto van Mimi over de kronkelige kustweg de heuvels in. ‘Zulke wegen had je in Tierra Montañosa ook.’

‘Ja, steil en vol bochten.’

Bij Jacks motel aangekomen, bleef zij in de auto wachten, terwijl hij naar binnen liep om zijn spullen te pakken en af te rekenen. Even later kwam hij weer naar buiten met een leren rugzak over een van zijn brede schouders en een leren jas onder zijn arm, verder niets. Zoals altijd aan het eind van de lente waaide het flink, en zijn lange donkere haren wapperden wild rond zijn gezicht. Hij had zich omgekleed en droeg nu een schoon donker shirt en een zwarte spijkerbroek. Toen ze zijn duistere blik over het parkeerterrein zag schieten, zoekend naar Joost mocht weten wat, vond ze hem er gevaarlijk uitzien.

Hij wás ook gevaarlijk.

Toen hij weer in de auto zat, vroeg ze zacht: ‘Hoe ben je aan de GTM ontsnapt?’

‘Het is geen prettig verhaal. Dat wil je niet weten.’

‘Jawel,’ zei ze. ‘Natuurlijk wel.’

Er steeg een onwillig gebrom uit zijn keel op.

‘Jack, alsjeblieft. Ik wil het weten.’

Hij ademde diep in maar bleef door de voorruit naar buiten kijken. Net toen ze dacht dat hij zou blijven zwijgen, begon hij op gespannen toon te praten.

‘Op een avond realiseerde ik me dat ze het kamp vrij dicht bij de bewoonde wereld hadden opgeslagen. Ik had het vertrouwen gewonnen van een van de bewakers. Na verloop van tijd begon hij een beetje nonchalant te worden, dus die bewuste nacht, toen hij mijn etensbak kwam halen, heb ik mijn kans gegrepen en zijn eigen vuurwapen tegen hem gebruikt.’ Opnieuw viel hij stil.

Hij had er duidelijk moeite mee dat hij het vertrouwen van de bewaker had geschonden door hem te overmeesteren. Dat leek hij een oneerbare actie te vinden, en dat verbaasde haar.

Uiteindelijk zei hij: ‘Ik heb iedereen vermoord die me probeerde tegen te houden. Ik weet niet eens hoeveel mannen er gestorven zijn, het is in een grote waas aan me voorbijgegaan.’ Hij keek haar weer even aan. ‘Het was zij eraan of ik eraan.’

Aan de blik in zijn ogen kon ze zien dat hij twijfelde aan de waarheid van die woorden. ‘Jack, als je niet wilt, hoef je niet alles te vertellen –’

‘Ik heb me dagenlang zo dicht bij hen verstopt dat ze bijna over me struikelden. Uiteindelijk hebben ze het zoeken opgegeven en zijn ze verder getrokken. Tot mijn geluk kwam ik een oude man tegen die zijn zoon aan de GTM verloren had. Met zijn hulp is het me gelukt contact op te nemen met een vriend, en die heeft me geholpen Tierra Montañosa uit te komen en naar Ecuador te vluchten zonder dat de autoriteiten dat in de gaten hadden. Ik wilde dat iedereen dacht dat ik dood was. Maar goed, het is voorbij. Ik kan het verleden niet veranderen. Ik moet ermee leren leven.’

Ze hoorde pijn in zijn stem. Wroeging. Haar vingers lagen gestrekt in haar schoot. Ze wilde hem aanraken, maar ze hield zich in.

‘En dat is het hele verhaal. Over en uit. We moeten maar eens gaan.’

Even keek ze hem aan. Het was wel duidelijk dat geen van de dingen die hij in het afgelopen jaar had meegemaakt over en uit waren. ‘Wat ga jij doen terwijl ik op kantoor ben?’ vroeg ze.

‘Ik red me wel, Hannah. Is dat kantoor hier in het centrum?’

‘Nee, het is ongeveer acht kilometer hiervandaan, landinwaarts. Je moet bij het tweede verkeerslicht afslaan en dan een stukje rechtdoor. Ik wijs je de weg wel.’

‘Wat kun je me vertellen over The Foundation?’ vroeg hij.

Ze streek de haren uit haar ogen. ‘Santi Correa is geboren in Peru maar hij heeft zijn jeugd doorgebracht in verschillende Zuid-Amerikaanse landen, waaronder Tierra Montañosa. Na zijn opleiding in de Verenigde Staten heeft hij een tijdje lesgegeven aan de universiteit. Toen was hij het zat om arm te zijn en is hij voor zichzelf begonnen. En met groot succes. Na verloop van tijd was hij ook het geld verdienen zat en heeft hij een non-profitorganisatie opgericht om door heel Zuid-Amerika scholen te laten bouwen.’

‘Dat is het verhaal dat in de brochure staat,’ zei Jack, terwijl hij de auto op een stil plekje neerzette, vanwaar ze uitzicht hadden over de kleine vallei waar onder andere het hoofdkwartier van The Foundation stond.

‘Santi vond het maar onzin om in uiterlijkheden te investeren,’ zei ze, kijkend naar het gebouw. ‘Hij vond dat het geld beter besteed kon worden aan het bouwen van scholen. De boel is een beetje verwaarloosd onder zijn bewind, maar het achterstallige onderhoud is goed weggewerkt sinds Hugo het stokje heeft overgenomen.’

Het complex stond inderdaad te glimmen onder een nieuwe laag witte verf.

‘Dat is gedeeltelijk natuurlijk ook omdat er binnenkort open huis is naar aanleiding van het dertigjarig jubileum van de stichting,’ vertelde ze. ‘De gouverneur komt, en een of twee leden van de senaat. Hugo Correa is van mening dat een organisatie die er welvarend uitziet grotere donaties binnenhaalt.’

‘Dus Santi Correa heeft na dat incident in Costa del Rio de leiding overgedragen aan zijn zoon,’ zei Jack.

‘De ontvoering van Hugo en het losgeld dat voor hem betaald moest worden hebben die arme oude Santi kapotgemaakt. De dag van die hinderlaag was vreselijk. Santi had de nacht daarvoor ontzettend veel last gehad van zijn maag, dus Hugo had erop gestaan dat hij de festiviteiten van die ochtend oversloeg. Die arme oude vent voelde zich zo ontzettend schuldig dat hij er niet bij was geweest. Hij en ik waren de enige twee die nog in het hotel waren, alle anderen leken van de aardbodem verdwenen te zijn. Hij is afgetreden toen Hugo en Harrison weer vrijgelaten waren, en het bestuur heeft Hugo aan het hoofd gezet. Santi leek wel tien jaar ouder te zijn geworden.’

‘Ik heb hem maar even gezien, maar hij moet al aardig op leeftijd zijn. Hugo lijkt ergens in de vijftig.’

‘Santi is volgens mij al bijna tachtig. Ik weet dat het niet goed gaat met hem. Die arme Hugo moet er kapot van zijn.’

Jack knikte alleen maar even.

‘Waarom kijk je zo?’ vroeg ze.

‘Hoe kijk ik?

‘Alsof je nog steeds denkt dat Hugo er iets mee te maken had –’

‘Misschien had hij er inderdaad niets mee te maken, cariño. Maar aan de andere kant… Hij is nu wel de grote baas, toch? En dankzij hem is zijn vader niet in gevaar gekomen.’

Ze zuchtte. ‘Je geeft ook niet op, hè?’

‘Ik heb de gedachte dat jij een van de slechteriken was opgegeven,’ zei hij met een glinstering in zijn ogen.

‘Je hebt toch wel door dat die gedachten van jou nogal willekeurig zijn, of niet?

‘Wat bedoel je?’

‘Goed, even kijken… Eerst dacht je dat ik die hinderlaag had georganiseerd. Daarna dacht je dat er corrupte elementen binnen The Staar Foundation waren. Nu suggereer je dat Hugo die hinderlaag en zijn ontvoering zelf in scène heeft gezet zodat zijn vader de stichting aan hem zou overdragen.’

‘Kom ik nu heel erg paranoïde over?’ vroeg hij glimlachend.

‘Ja.’

‘Als Hugo banden met de GTM heeft, is het niet onlogisch dat hij de stichting in handen zou willen hebben, toch? Als hij weet wat er echt gebeurt op die scholen? Als hij fondsen aan het doorsluizen is?’

‘Ik weet het niet,’ zei ze vermoeid. Het kon er bij haar maar niet in dat Hugo zo’n enorme schurk zou kunnen zijn. Bovendien wist Jack ook niets van het geld dat David haar had gegeven. Het werd tijd dat ze de moed bij elkaar raapte om hem daarover te vertellen, maar ze wilde eerst nog even in de tas kijken die ze in haar dossierkast had verstopt.

Hoe dan ook, Jack had Hugo niet helemaal in de kreukels in het ziekenhuis zien liggen…

‘En wat nu?’ vroeg ze. ‘Ga je gewoon naar binnen wandelen en er wat rondsnuffelen?’

‘Natuurlijk niet. De meeste mensen die daar werken kennen me niet van gezicht, maar Hugo en Harrison Plumber wel. Als een van hen de rotte appel is, zou hij van de rebellen kunnen hebben gehoord dat ik ben ontsnapt, maar hij zou niet verwachten dat ik opeens hier zou verschijnen. Dat bewaar ik voor het juiste moment. Voorlopig wil ik alleen maar even mijn voelsprieten uitsteken. Dat gebouw is groter dan ik me had voorgesteld.’

‘Het is nogal uitgestrekt. Aan de andere kant is zelfs een landingsstrook voor vliegtuigen.’

‘Ik dacht dat The Staar Foundation non-profit was.’

‘Dat is het ook.’

‘Het gebouw ziet er nogal chic uit.’

Ze keek naar het complex en probeerde het door Jacks ogen te zien. Van een afstand, en van bovenaf gezien, zag het er inderdaad indrukwekkend uit. Als hij dichterbij zou komen, zou hij zien dat het hier en daar wat vervallen was, maar hij had gelijk: het was een goed gerunde organisatie. ‘De grond was van de erfgename met wie Santi vijfenvijftig jaar geleden is getrouwd. Ze heeft het grootste gedeelte ervan aan de stichting geschonken, voor hun hoofdkantoor. Er ligt een kleine lap grond met een grote woning naast, dat is altijd in de familie gebleven. Toen Santi naar de omgeving van San Francisco verhuisde, heeft Hugo die woning overgenomen.’

‘Santi Correa is dus een rijk man.’

‘Dat kun je wel stellen, ja. Dat is nog een reden waarom je je vergist in Hugo. Zijn familie heeft geld.’

‘Dat geld is van zijn vader, niet van hem,’ zei Jack. ‘Verder zei ik niet dat het Hugo om geld te doen is.’

‘Waar zou het hem dan wel om te doen zijn?’

‘Zoals ik al zei: misschien heeft hij banden met de GTM. Hoeveel mensen werken er bij die stichting?’

‘Dat wisselt nogal. Op dit moment werken er, met mij erbij, eenenvijftig mensen. Ik ben hoofd van de afdeling Public Relations en Evenementencoördinatie. We hebben mensen op Fondsenwerving, op Techniek, er zijn klaslokalen voor trainingen en seminaria, en we hebben kantoormedewerkers en accountants. Een van de gebouwen is een gastenverblijf. Er is een cafetaria-lunchroom en een garage voor de voertuigen van de stichting en die van het technisch personeel en de onderhoudsmensen. Het is allemaal goed volk, Jack.’

‘En een piloot?’

‘Ja, maar dat is een parttimepositie; een piloot is niet elke dag nodig. Het bedrijfsvliegtuig staat hier, en als iemand het nodig heeft, wordt de piloot gebeld.’

‘En vroeger was dat David. Helikopter, toch?’

‘In het begin alleen helikopter, maar hij heeft later ook zijn vliegbrevet gehaald.’

‘En de weg die we net hebben genomen. Reed hij altijd met zijn motor over die weg naar het werk?’

‘Ja. Op die weg is hij ook verongelukt. Hij was die ochtend gebeld om Harrison Plumber naar de stad te vliegen voor een gesprek over de aanstaande reis.’

‘Hoe is Harrison uiteindelijk in de stad gekomen?’

‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ antwoordde ze. ‘Misschien heeft hij zijn afspraak afgezegd. Hoezo?’

‘Gewoon, nieuwsgierigheid. En dat ongeluk was ongeveer een maand voor die reis waarop jij en ik elkaar hebben ontmoet –’

‘Ja,’ zei ze.

‘En de vermoorde gijzelaars? Waren dat allemaal mensen die daar woonden?’

‘Eén maar. De anderen kwamen van scholen die we elders al geopend hadden.’

‘Las personas gastables,’ zei hij zachtjes.

‘Wat betekent dat?’

‘Wegwerpmensen. Degenen die niet op de verzekeringspolis staan.’

‘Losgeldverzekeringen zijn absurd duur voor plekken als Colombia en Tierra Montañosa,’ zei ze. ‘De meeste bedrijven verzekeren alleen maar de toplaag tegen gijzeling. En denk maar niet dat er iemand blij was met deze uitkomst.’

Hij bromde wat. Ze hoorde hem bijna denken dat er wel degelijk iemand blij was: degene die de hinderlaag had helpen plannen.

‘Weet je zeker dat je niet naar binnen wilt?’ vroeg ze. ‘Het hoofd Personeelszaken heet Fran Baker. Ze werkt hier al twaalf jaar en ze weet alles. Ik hoef je echte naam niet te geven.’

‘Ik laat haar aan jou over. Correa en Plumber moeten me gezien hebben toen we ons van kamp tot kamp bewogen. Ik heb hen in ieder geval wel gezien.’ Nu hij weer refereerde aan zijn ontsnapping, leek hij onrustig te worden, en hij draaide zijn hoofd van het uitzicht over The Foundation weg.

‘Als je er over een week nog bent, kun je misschien in vermomming naar het open-huisfeest komen.’

‘Misschien,’ zei hij.

‘Zet me maar af op het parkeerterrein en rij dan weer hiernaartoe. Hier ben je uit het zicht. Ik geef je mijn mobiele telefoon, dan bel ik je wanneer je me weer moet komen ophalen.’

‘Als ik me niet vergis, zit er in dat gebouw iemand die gisteravond een steen door je raam heeft gegooid. Dat betekent dat er iemand precies op de hoogte is van je doen en laten.’ Hij stapte uit, en zij volgde. Achter de auto kwamen ze bij elkaar.

Vooroverleunend, pakte hij haar armen vast. ‘Ik weet waarom je vandaag naar kantoor wilde, ik zie het aan je gezicht. Als je vragen wilt stellen, ga je gang, maar ga er niet van uit dat iedereen onschuldig is, oké?’

‘Jack –’

‘Neem de auto en hou je telefoon bij je. Ik blijf hier, ik hou een oogje in het zeil voor je. Gedraag je zo normaal mogelijk.’

‘Lieve help, Jack. Wil je echt een uur lang hier op die heuvel in de struiken gaan zitten?’

‘Cariño,’ zei hij, zijn lippen zachtjes over haar voorhoofd strijkend. ‘Het doet me goed om te weten dat je zo bezorgd om me bent.’ Toen leek hij op te gaan in de begroeiing langs de kant van de weg.

‘Maak je geen illusies,’ riep ze, maar hij was al weg.




Hoofdstuk 5

 

 

 

Het logo van The Staar Foundation, een grote zevenpuntige ster van koper, helder goud en gepolijst roestvrij staal, beheerste de hele foyer. Onder de grote ster stond een halvemaanvormige balie waarachter een jonge kantoormedewerker zat. Hij herkende Hannah meteen en wuifde haar naar binnen.

Ze liep de dubbele deuren door, sloeg een gang in en passeerde drie kantoren voordat ze bij het hare kwam. Het streven was om niemand tegen te komen en ongemerkt in en uit te glippen. De dingen die Jack had gezegd hadden haar nerveus gemaakt, en dat irriteerde haar mateloos. Ze werkte hier al zes jaar, en dit was de eerste keer dat ze het als bedreigend, gevaarlijk en eng ervoer om door deze gang te lopen, en dat kwam door Jack.

‘Hannah?’

Hoewel ze de stem meteen herkende, schrok ze even op. Ze draaide zich om en keek het kantoortje van Fran Baker in.

Als hoofd Personeelszaken wist Fran van alles over iedereen. ‘Jij werkt vandaag toch niet?’ zei ze vriendelijk. ‘Alles goed?’

‘Ja, ja,’ antwoordde Hannah. ‘Alles prima.’

‘Lieg niet tegen me, Hannah Marks,’ zei Fran lachend, terwijl ze Hannah’s gezicht bestudeerde. Haar glimlach verdween, ze legde haar pen neer en stond op.

Fran was vijf of zes jaar ouder dan Hannah. Ze was blond, klein en compact, en altijd zo perfect in de kleren gestoken dat ze rechtstreeks uit een modeshow leek te zijn weggewandeld.

‘Heb je weer een klapband gehad op weg naar huis?’ vroeg ze, terwijl ze om haar bureau heen liep. ‘Ik wist dat ik achter je aan had moeten rijden. Ik had je niet zonder reserveband moeten laten vertrekken. De griezel die die meiden heeft vermoord, is nog steeds niet gepakt. Wie weet heeft hij eerst hun banden lek gestoken en is hij ze daarna naar huis gevolgd om ze neer te schieten.’

‘Rustig maar,’ zei Hannah. ‘Er is in al die krantenartikelen met geen woord gerept over lekke banden. Ik heb niet alweer een klapband gehad en ik ben niet lastiggevallen door een seriemoordenaar. Er is alleen maar een ongelukje gebeurd. Een stel kwajongens heeft een kleine bom achter in mijn auto gestopt –’

‘Wát!’

Het kostte haar tien minuten om Fran, die ieder detail wilde weten, het autobomverhaal te vertellen, dus ze peinsde er niet over om te gaan uitweiden over de steen door het raam. ‘De bom heeft wat documenten beschadigd, daar moet ik even nieuwe kopieën van maken, en dan moet ik weer naar huis, naar Aubrielle. Mijn grootmoeder heeft plannen. Ik zie je later, Fran.’

Fran zwaaide even naar haar, hoewel het duidelijk was dat ze graag meer details had willen horen.

Ongestoord liep Hannah verder de gang in, maar het gevoel dat ze bekeken werd was terug, en ze draaide zich om. De gang was leeg.

‘Jack Starling,’ mompelde ze onder haar adem, ‘dit is allemaal jouw schuld.’

In haar kantoor aangekomen, duwde ze snel de deur achter zich dicht en pakte uit haar handtas haar sleutelbos, waaraan ook de sleutel van de dossierkast zat. De lade schoof geruisloos open. Onder een stapel handleidingen voor de printer en de fax was nog net een randje van de blauwe sporttas te zien. Ze nam hem uit de la en maakte hem open. Precies zoals ze het zich herinnerde, lag er alleen maar een klein stukje papier in. Op het moment dat ze het uit de tas pakte, ging de deur open, waarop ze van schrik het papiertje liet vallen.

In de deuropening stond Harrison Plumber, starend naar het dwarrelende stukje papier dat op Hannah’s keurig opgeruimde bureau neerviel. ‘O, ik wist niet dat je er vandaag zou zijn,’ zei hij, met moeite zijn blik van het papiertje los makend.

Rustig schoof ze de sporttas onder haar bureau, zich zenuwslopend bewust van het feit dat Harrison iedere beweging nauwlettend volgde. Ze negeerde het papiertje. ‘Even maar, hoor. Kan ik u helpen, Mr. Plumber?’

Harrison Plumber kwam op Hannah altijd over als een man die zich geen raad wist in het lichaam van een volwassene. Sinds zijn gijzeling en vrijlating door de GTM was hij nog onbeholpener geworden. De darmziekte waarmee hij was teruggekomen, had hem bijna geveld. Hij had wekenlang in het ziekenhuis gelegen.

‘Ik heb een envelop nodig,’ zei hij, ‘en mijn secretaresse zit niet op haar plek. Ik weet hier ook helemaal niets te vinden. Erg, hè?’

Hannah lachte beleefd. ‘Welk formaat envelop hebt u nodig?’

‘A4. Het liefst die met het logo van The Foundation in reliëf.’

‘O, die heb ik wel,’ zei ze, terwijl ze een stapeltje A4-enveloppen uit een bureaula pakte. ‘Kijk eens.’

Hij nam ze aan, staarde even naar haar bureau en verliet toen abrupt de ruimte.

Direct keek ze naar beneden om te zien of er iets op het papiertje stond, als het al met de juiste kant naar boven lag. Dat was zo, en ze zag een in zwart geschreven code staan: 9D 125 1-2. De cijfers en de ene letter zeiden haar helemaal niets. Net als een jaar daarvoor, toen ze die ook had gezien. Nadat ze het papiertje in haar zak had gestopt, sloot ze de lade weer af, en met Jacks waarschuwende woorden in haar achterhoofd, liep ze rustig de gang in naar het kopieerapparaat. Toen ze klaar was, haastte ze zich het kantoor uit, groette Fran hartelijk op weg naar buiten en reed met een strakke, onverklaarbare knoop in haar maag weg.

O, wacht… Die knoop was toch wel te verklaren.

Jack.

 

Terwijl Hannah de verbinding verbrak, nadat ze voor de tweede keer haar grootmoeder had gebeld om te vragen hoe het met Aubrielle ging, zette Jack het mandje fish and chips dat hij bij de afhaalbalie had gehaald voor haar op tafel neer.

Ze zaten in Noyo Harbor, waar Hannah hem naartoe had laten rijden omdat hij volgens haar wel honger moest hebben. Tenslotte had hij bij wijze van ontbijt slechts een verbrand stuk toast gegeten. Hoewel hij wist dat ze tijd aan het rekken was, wilde hij haar spel best even meespelen, vooral omdat hij inderdaad honger had.

Weggestopt tussen visverwerkingsbedrijven en de ietwat verwaarloosde haven zaten een paar kleine afhaalrestaurants. Naast dit restaurantje stond, op een betonnen plaat aan de rivier, een enkele picknicktafel. Voor hen lag een hoge brug die de zuidelijke en de noordelijke oever met elkaar verbond. De zeelucht was heerlijk, en de zeehonden die op de drijvende aanlegsteigers in de haven lagen te zonnebaden, waren grappig om naar te kijken. Wat Jack betrof was het vooral dat alles aan deze plek een wereld of twee verwijderd was van de jungle van Tierra Montañosa.

En dan het eten. Krokant, goudbruin gefrituurde diepvrieskabeljauw, romige koolsla en Franse frietjes. Voer waar je ziel blij van werd. En de vrouw die tegenover hem aan tafel zat, maakte het helemaal, nou ja… af.

Dat was een van de trucjes die hij in gevangenschap had geleerd. Een mooi moment stilzetten. Het vangen. Opslaan. Om het later weer tevoorschijn te kunnen halen en het te proeven, opnieuw te beleven, het tot een lichtpunt in de duisternis van de eeuwigheid te maken. Nogal poëtische gedachten voor een bodyguard, dat wist hij ook wel, maar herinneringen zoals een twee weken oud beeld van een regendruppel op een orchidee, hadden hem door menig afranseling heen geholpen.

Met zijn eigen mandje met eten ging hij tegenover haar zitten. Hij kneep het schijfje citroen uit en nam daarna een hap.

Glimlachend keek ze hem aan. ‘Je kijkt erbij alsof je in het paradijs bent beland.’

Te druk bezig met eten, knikte hij alleen maar even, en terwijl zij een stukje vis in de saus doopte, begon hij aan de frietjes.

Uiteindelijk was hij veel sneller klaar dan Hannah, die haar maal wat in haar mandje zat rond te duwen. Ze leek te gespannen om ervan te genieten, maar hij herinnerde zich dat ze de dag van hun ontmoeting flink gegeten had van de gegrilde visblokjes met knoflook en kruiden, een typisch Tierra Montañosaans kroeggerecht. Ook op het gebied van het plaatselijk gebrouwen bier had ze hem goed bijgehouden. Op dat moment had ze waarschijnlijk nog niet geweten dat ze zwanger was, anders had ze nooit zoveel gedronken.

Af en toe klonken hun ogen zich aan elkaar vast, en ondanks de wild blazende wind tussen hen in, hing er een haast knetterende wederzijdse spanning in de lucht.

Althans, hij hoopte dat het wederzijds was.

‘Wil je me nu dan vertellen hoe het op kantoor is gegaan en wie je nu eigenlijk de hand boven het hoofd houdt?’ vroeg hij.

‘Het ging prima op kantoor,’ mompelde ze. ‘Het enige probleem dat ik had, waren de enge gedachten die jij in mijn hoofd hebt gestopt.’

‘Wat was de echte reden dat je vandaag naar kantoor wilde, Hannah?’

Het bleef even stil, maar toen zei ze: ‘Het heeft te maken met wat ik je over David ga vertellen.’

‘David? Zat je hem uit de wind te houden?’

Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Hij is dan wel dood –’

‘Maar hij is de vader van je kind,’ vulde hij voor haar aan. Gingen haar gevoelens voor David dieper dan hij had gedacht, of was ze slechts de reputatie van de vader van haar kind aan het beschermen? Het deed er niet toe, hij had geen enkele reden om jaloers te zijn op een dode man.

‘Ik wil alleen maar zeggen dat David beweerde dat hij nooit in Tierra Montañosa was geweest, en dus ook niet in Costa del Rio, dus mijn vermoedens slaan nergens op.’

‘Intrigerende openingszin,’ zei hij. ‘Ik voel een “maar” aankomen.’

‘Máár…’ Ze keek hem strak in de ogen. ‘…hij is vlak voor zijn dood wel op reis geweest. Op vakantie.’

‘Waarnaartoe?’

‘Hij zei dat hij naar zijn zus en haar gezin in Arizona ging.’

‘Je klinkt achterdochtig.’

‘Ik had geen reden om achterdochtig te zijn,’ zei ze. ‘Totdat je me gisteren vragen begon te stellen over geld. Je beschuldigingen deden me denken aan de avond dat David van zijn reis terugkwam. Hij kwam helemaal opgewonden bij me langs, gaf me een sporttas waarvan de rits met zo’n plastic bindbandje op slot zat. Ik moest zweren dat ik aan niemand zou vertellen dat ik die tas had, en dat heb ik ook niet gedaan, tot nu toe.’

‘Wist je niet wat erin zat?’

‘Nee, ik heb er pas na zijn dood in gekeken. Hij zal vol geld.’

‘Hoeveel?’

‘Vijftigduizend dollar, allemaal grote coupures.’

Jack floot even. ‘Dat is aardig wat kleingeld.’

‘Ja, nogal, helemaal voor David. Hij gaf geld uit als water.’

Ja, dacht Jack, dat was hoe hij zich David herinnerde. Als een vent die dol was op geld en zonder problemen wetten overtrad om het in handen te krijgen. ‘Heb je enig idee hoe hij eraan gekomen is?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Hij gedroeg zich een beetje vreemd, dus ik heb tegen hem gezegd dat hij me niet moest vragen iets illegaals te doen. Hij zwoer dat het niet illegaal was en dat hij die tas de volgende dag weer zou komen ophalen. Hij zei dat hij me vertrouwde.’

‘En de dag daarna is hij op weg naar The Foundation op zijn motor verongelukt.’

‘Ja.’

‘Vond je dat niet verdacht?’

‘Volgens het politierapport was zijn dood een ongeluk. De chauffeur van de vrachtwagen was een getrouwde vent met kinderen die hier in de buurt woont en er kapot van schijnt te zijn. Die avond heb ik de tas opengemaakt en al dat geld aangetroffen. Ik kon me niet voorstellen hoe hij aan zoveel contant geld had kunnen komen, maar er waren wat rare dingen gebeurd waardoor ik me begon af te vragen of hij het misschien gestolen of gevonden had.’

‘Wat voor rare dingen?’

‘Nou, zijn reisje, om te beginnen. We zouden eigenlijk samen even weggaan, je weet wel, een paar dagen uitwaaien buiten de stad. Maar dat heeft hij op het laatste moment afgezegd omdat hij opeens met spoed naar zijn zus moest. Ik was opgelucht, want ik had toen al besloten dat we niet op dezelfde voet konden doorgaan. Ik was al die geheimen zat. Maar goed, toen hij na zijn spoedreisje zoveel cash had, begon ik me dingen af te vragen. Ik kon niet bedenken hoe ik dat geld aan zijn ouders of aan wie dan ook zou kunnen overhandigen.’

‘Heb je het uitgegeven?’

Geërgerd keek ze hem aan. ‘Natuurlijk niet.’

‘Waar is het dan?’

‘In zo’n postkluisje.’

‘Hannah, wacht even. Je vriendje brengt je een stapel poen, zegt dat je er niet over mag praten, komt de volgende dag om het leven, dan wordt er bij jou ingebroken, en je denkt niet dat het een met het ander te maken heeft?’

‘Zo keurig was de volgorde waarin alles gebeurde nou ook weer niet,’ zei ze op scherpe toon.

Ze stond op van tafel en liep naar een ijzeren reling vlakbij, draaide zich om zodat ze ertegenaan kon leunen en keek hem weer strak aan. ‘Hij heeft me dat geld gegeven en hij is gestorven. Ik heb gewacht tot iemand misschien iets over dat geld zou zeggen, maar dat gebeurde niet. Ik heb op zijn begrafenis zelfs nog wat hintjes laten vallen bij zijn familie. Ze wisten overduidelijk van niks. Ik heb de tas meegenomen naar het werk en in een afgesloten dossierkast opgeborgen, en daarna heb ik het geld in mijn attachékoffertje naar een gehuurd postkluisje gebracht. Toen ben ik naar Tierra Montañosa gegaan, en toen kwam die hinderlaag.’

Ze zweeg even en vervolgde: ‘Je moet eens weten hoe het daar was toen Harrison Plumber en Hugo Correa gekidnapt waren en de rest gegijzeld werd. Ik had jou net ontmoet, en de volgende dag was je verdwenen… Het was een gekkenhuis. En die arme oude Santi Correa. Hij heeft me aangenomen toen ik net klaar was met mijn studie, en hij is altijd aardig voor me geweest. Ik heb veel tijd met hem doorgebracht omdat hij ervan overtuigd was dat ze zijn enige zoon zouden gaan vermoorden. Toen overleed mijn grootvader, daarna hertrouwde mijn moeder, Hugo en Harrison werden bevrijd, en tussendoor was ik elke ochtend aan het overgeven.

Hem vanonder haar wenkbrauwen bespiedend, ging ze verder. ‘Tegen de tijd dat er bij me werd ingebroken, was ik al helemaal van de kaart. Er was niets gestolen. Het leek op vandalisme, en ik stond toch op het punt bij mijn grootmoeder in te trekken. Dus nee, ik heb het allemaal niet met elkaar in verband gebracht, totdat je me gisteren vroeg of ik die terroristen tegen betaling had geholpen. Toen begon ik te denken: zou David naar Tierra Montañosa in plaats van naar Arizona zijn geweest? Zou hij zich hebben laten omkopen?’

Na een bijna minutenlange stilte vroeg Jack: ‘Wist hij wat de geplande route naar de school was?’

‘Hij kon makkelijk bij mijn papieren. Het is nooit bij me opgekomen dat ik dat soort dingen uitgerekend voor hem zou moeten verbergen.’ Het was niet gek dat dat nooit bij haar opgekomen was, dacht Jack, maar als haar vermoedens juist waren, had de vader van haar baby bijgedragen aan de dood van tien mensen. David, jij gore klootzak, hoe kon je zoiets doen?

‘Als hij het land uit geweest is, zou er een stempel in zijn paspoort moeten staan,’ zei Jack.

‘Ik heb na zijn dood een doos vol spullen van hem naar zijn moeder gestuurd, maar ik weet niet meer precies wat er allemaal in zat.’

‘Heb je zijn zuster gesproken op de begrafenis? Ik bedoel, heeft ze het over zijn bezoek gehad?’

‘Nee, ze was er niet. Alleen zijn moeder en stiefvader en een broer.’

‘Je zou zijn zus kunnen bellen en op de een of andere manier over zijn bezoek aan Arizona vorig jaar kunnen beginnen. Als blijkt dat hij toen echt bij haar was, kunnen we hem verder uitsluiten.’

‘Ik zou geen logische reden weten om ze te bellen,’ zei ze. ‘Voor hen ben ik gewoon een collega van David, niet zijn vriendin.’

‘Dan verzin je toch een reden?’

Ze dacht even na en knikte. ‘Ja, ik zou wel iets kunnen verzinnen.’ Zuchtend draaide ze zich om, en ze keek naar het water, waarop hij opstond en naast haar ging staan.

‘Is er nog iemand anders van The Foundation naar Tierra Montañosa geweest in de weken voor de opening van de school en die hinderlaag?’

‘Je probeert nog steeds iemand die daar werkt als schuldige aan te wijzen,’ zei ze.

‘Ik kan me voorstellen dat David informatie aan de guerrilla’s zou verkopen, maar ik snap niet hoe hij dat allemaal ongemerkt zou kunnen regelen, vooral omdat hij er geen contacten kon hebben als hij er niet vaker was geweest.’

‘Hij sprak Spaans, zijn stiefvader komt uit Mexico. Maar als iemand van The Foundation daarnaartoe moest, zou jij toch worden ingeschakeld om als bodyguard mee te gaan?’

‘Als het geen geheim reisje was wel, maar anders…’

Toen ze daarop haar hoofd schudde, zag ze er zo bedrukt uit dat zijn hart ineenkromp. Het was moeilijk te geloven dat hij nog geen vierentwintig uur daarvoor dacht dat zij degene was die hem en de anderen in die hinderlaag had laten lopen.

‘Ik weet niet hóé dit allemaal in elkaar past,’ zei hij, starend naar haar lange wimpers, ‘maar ik denk wel dát het in elkaar past. Twee dingen. In de eerste plaats: wie heeft die hinderlaag gepland? Als ik gelijk heb, zit er iemand van The Staar Foundation geld door te sluizen naar de GTM, en met dat geld financiert de GTM trainingskampen voor terroristen. Zouden we ze kunnen tegenhouden als ze een of andere terreuraanslag aan het beramen zijn? En wat heeft dit allemaal te maken met die bedreigingen aan jouw adres?’

‘Dat zijn minstens drie dingen die je daar noemt. Het meest voor de hand liggende antwoord op die laatste vraag is dat iemand van dat geld af weet.’

‘Dat verklaart misschien de inbraak, maar niet de dreigbrief en de andere bedreigingen. Het is net alsof er twee verschillende breinen aan het werk zijn. Je zei dat je om iets wat met David te maken had naar kantoor moest. Wat was dat?’

‘O ja, dat was ik bijna vergeten.’ Ze haalde het kleine stuk papier uit de zak van haar jasje.

‘Wat is dit?’ vroeg hij, ‘9D 125 1-2?’

‘Het zat bij het geld in die tas. Ik heb geen idee wat het betekent. Jij wel?’

‘Wat denk je? Natuurlijk niet. Misschien is het de code van een kluisje, een bankkluisje, of zo, of het geeft een locatie aan. Wie weet is het een identiteitsnummer. Heb je die sporttas nog?’

‘Die ligt achter slot en grendel op het werk. Maar hij is leeg en er is verder niets ongebruikelijks aan.’

Hij gaf haar het papiertje terug, maar ze wuifde het weg.

‘Nee, hou jij het maar.’

Na het voorzichtig opgevouwen te hebben, stopte hij het in zijn portemonnee.

Nu ze hier naast elkaar bij die reling naar het water stonden te kijken, werd hij zich steeds sterker van haar bewust. Haar heup die maar een paar centimeter van de zijne was verwijderd, de uit haar gezicht naar achteren wapperende, glanzende haren.

Toen ze haar handen omhoogbracht om in haar ogen te wrijven, zag hij dat haar wimpers nat waren, en in een impuls legde hij een arm om haar schouders. Ze verstijfde direct. Net toen hij op het punt stond zijn arm weer weg te halen, voelde hij haar opeens toch ontspannen. Hij kon zich niet langer inhouden, drukte een kus boven op haar hoofd en snoof de ziltige frisheid van haar haren op. Ze draaide haar hoofd naar hem toe en keek hem aan, een verraste blik in de ogen.

Voordat ze kans zag hem uit te kafferen, bracht hij zijn gezicht vlak bij het hare. Hij wachtte even om te kijken of ze zich terug zou trekken of hem zou afwijzen, maar dat deed ze niet. In plaats daarvan kwam ze hem halverwege tegemoet, en terwijl de koude zeewind wild aan hun kleren trok, nam hij haar gezicht tussen zijn handen en nam bezit van haar mond.

Ze verbrak het contact en hield hem een spannend moment lang op afstand. Langzaam liet ze toen haar armen om zijn nek glijden, haakte haar vingers in zijn haren en leunde tegen hem aan, haar borsten tegen zijn borstkas, haar heupen tegen de zijne. Ze keek hem zo indringend aan dat hij er onrustig van werd, zich naakt en kwetsbaar voelde. Waar was ze naar op zoek, wat zag ze?

Het was een opluchting toen haar lippen weer de zijne raakten. Toen haar tong langs die van hem gleed, vlamde er een fel vuur op in zijn kruis, kroop er een hete gloed over zijn huid en kwam er spontaan rook uit zijn oren, althans, zo voelde het. Het jaar dat verstreken was sinds ze met elkaar hadden gevreeën, spatte als kristal uit elkaar; plotseling leek het nog geen minuut geleden dat hij naast haar lag…

Als ze niet zoveel lagen kleren aan hadden gehad, zou hij… O, man, hij moest zichzelf weer onder controle zien te krijgen.

Zachtjes pakte hij haar bovenarmen en duwde haar van zich af. Verrast knipperde ze met haar ogen. Zelf was hij ook verrast. Met de nodige moeite nam hij zijn libido in een mentale houdgreep, om hem vervolgens in een afgesloten vakje van zijn geest te proppen. Het paste allemaal maar net.

Een jaar zonder seks in de jungle had hem een aardig basale gedachtegang opgeleverd, en die trad elke keer dat deze vrouw hem aankeek weer op de voorgrond.

Er stond echter meer op het spel dan zomaar een vrijpartij.

‘Ik liet me even meeslepen,’ zei ze zacht.

‘Ach, ja, ik ook.’

‘Er is iets tussen ons,’ zei ze. ‘Ik kan het niet ontkennen.’

Moeizaam slikte hij. ‘Cariño, je had gelijk gisteravond, je bent veranderd. We zijn allebei veranderd. Ik ben de bodyguard van je baby, niet je minnaar. Je hebt een man nodig die vader kan zijn, en we weten allebei dat ik die man niet ben.’

‘Nee, dat ben je niet,’ zei ze met zoveel overtuiging dat het hem bijna gek maakte.

Hij haalde zijn hand door zijn haren en keek haar recht in de ogen. ‘Het eten, deze dag, de vrijheid, jij… Ik was er even door betoverd. Ik zou me moeten concentreren op de mogelijk corrupte activiteiten van David, op The Staar Foundation, op degene die jou lastigvalt, maar in plaats daarvan wil ik elke keer dat we alleen zijn met je naar bed.’

Zachtjes streelde ze de littekens op zijn gezicht. Hij sloot zijn ogen en wenste dat de dingen anders waren.

‘Mijn relatie met David was van begin tot eind een vergissing,’ zei ze. ‘Je hebt gelijk. Ik kan me geen fouten meer veroorloven.’

‘Ik weet het.’ Hij opende zijn ogen en keek haar aan. ‘Ik vind het zorgelijk dat je alles wat jou overkomt zo licht opneemt. Je grootmoeder is doodsbang.’

‘Ja, ik weet het. Ik realiseerde me pas vandaag hoe bang ze eigenlijk is.’ Ze legde haar hoofd tegen zijn borst, een typisch gebaar van iemand die zich compleet op zijn gemak voelde bij de ander, en daarom verraste het hem meer dan de wellustige kus die ze hem had gegeven.

Geruststellend gaf hij haar een paar klopjes op de schouder. ‘Ik zal alles doen wat ik kan om je baby en je grootmoeder te beschermen.’ Hij zei maar niet dat hij ook hemel en aarde zou bewegen om haar te beschermen. ‘Ik weet dat The Staar Foundation op de een of andere manier betrokken is bij de GTM, en –’

‘Jack… Vergeet alles wat er met mij is gebeurd. Vergeet alles wat je denkt over The Foundation. We kunnen niet aantonen hoe David aan dat geld is gekomen of wie verantwoordelijk is voor wat dan ook. Weet je zeker dat je vermoedens niet zijn ingegeven door wraakgevoelens?’

‘Nee, daar ben ik niet zeker van,’ zei hij. ‘Ik zal eerlijk zijn. Misschien wil ik de klootzakken die al die mannen hebben afgeslacht wel aan de hoogste boom zien hangen. Misschien wil ik het jaar dat ze me hebben ontnomen wel terug. Misschien kook ik vanbinnen inderdaad van woede. Maar er is één ding waar ik al heel lang heel zeker van ben: dat ik naar mijn gevoel moet luisteren.’

Ze knikte, alsof ze het helemaal met hem eens was. ‘Ik wil alleen –’

Toen er in haar op tafel achtergebleven handtas een blikkerige melodie losbarstte, kwam ze meteen in beweging. Ze grabbelde tussen haar spullen totdat ze haar telefoon had gevonden, drukte op een knop en bracht het kleine mobieltje naar haar oor.

‘Opgehangen,’ zei ze, terwijl ze weer iets indrukte. ‘Het is de vaste lijn thuis. Ik vraag me af waarom oma heeft opgehangen.’ Opnieuw drukte ze op een knop, vermoedelijk de snelkeuzetoets naar het nummer van haar grootmoeder.

De spanning op haar gezicht bezorgde Jack een knoop in zijn maag.

‘Er wordt niet opgenomen,’ zei ze.

‘Hoe is de verbinding?’

Snel wierp ze een blik op het scherm. ‘Het bereik is hier prima. Ze neemt gewoon niet op.’ Alle kleur was uit haar gezicht verdwenen. ‘We moeten gaan, Jack.’

Hij was al onderweg naar de auto.




Hoofdstuk 6

 

 

 

Hannah belde verschilende keren naar huis. Uiteindelijk bedacht ze dat ze een van de pokerdames kon bellen. De telefoon werd na slechts twee keer overgaan al opgenomen.

‘Barb? Godzijdank,’ zei ze, opgelucht naar Jack glimlachend.

‘Hallo, Hannah. Alles goed, lieverd?’

Jack was net de weg naar Allota in geslagen. Ze reden langs de supermarkt waar de autobom ontploft was en langs de garage waar de auto gerepareerd werd.

‘Ik ben bijna thuis,’ zei ze tegen Barb. ‘Ik maakte me zorgen toen oma de telefoon niet opnam.’

‘Ze is er wel, hoor. We zijn allemaal ruim een uur geleden vertrokken, zodat Mimi de baby naar bed kon brengen, en ik weet zeker dat ze niet weg zou gaan.’

‘Wat bedoel je: jullie zijn vertrokken? Zijn jullie niet meer bij haar?’

‘Nee,’ antwoordde Barb.

‘Is er helemaal niemand bij haar?’

‘Nee. Ze heeft ons weggejaagd. Jackie en Darlene, dat zijn zussen, weet je, begonnen een beetje te kibbelen, en toen werd de baby wakker…’

‘Barb, sorry, ik bel je straks terug, oké?’ Hannah verbrak de verbinding en keek naar Jack. ‘Oma en Aubrielle schijnen thuis te zijn, alleen.’

‘Verdorie. Oké, we zijn er over twee minuten,’ zei hij, terwijl hij met piepende banden de volgende bocht nam.

Voor het huis stonden geen auto’s, en de deur stond op een kier. De Harley stond nog steeds naast de garage.

‘Niet naar binnen gaan,’ zei Jack toen Hannah het portier opengooide en de auto uit sprong. Ze hoorde hem wel, maar ze was niet van plan te doen wat hij zei. Wilde gedachten raasden door haar hoofd, en daar zaten geen goede bij.

‘Hannah, wacht!’ riep hij. ‘Misschien is ze achter in de tuin, misschien is de deur opengewaaid.’

Of misschien lag ze binnen met ingeslagen hoofd op de vloer. En Aubrielle? Hannah kon zichzelf wel slaan. Waarom was ze in vredesnaam weggegaan vandaag? Waarom had ze zich door Jack mee laten voeren en haar grootmoeder zo goed als onbeschermd achtergelaten met een drie maanden oude baby?

‘Hannah,’ schreeuwde hij weer op het moment dat ze de voordeur openduwde.

Abrupt kwam ze tot stilstand. De woonkamer zag eruit alsof er een cycloon doorheen geraasd had. ‘Oma?’ fluisterde ze. ‘Aubrielle?’

Opeens stond Jack naast haar. ‘Ik denk niet dat ze er zijn, maar we moeten maar even kijken,’ zei hij, terwijl hij haar passeerde en de keukendeur opende. Het aanrecht stond vol theekopjes en bordjes, maar de keuken was niet overhoop gehaald zoals de woonkamer. De achterdeur stond open. Hannah dook onder Jacks arm door en rende naar buiten. Er was geen levend wezen te bekennen in de kleine overzichtelijke tuin. Achterin waaide de poort open.

Ze liep achter Jack aan de woonkamer weer in. Na stilzwijgend een blik gewisseld te hebben, schoten ze allebei tegelijk de gang in. Hij stopte bij de kamer van Mimi, zij liep door naar de kinderkamer.

Ook hier zag alles er normaal uit, op de draadloze telefoon na, die op de commode lag. Hannah pakte hem op, drukte de toets voor het laatst gekozen nummer in en zag op het schermpje het nummer van haar eigen mobieltje verschijnen.

Jack kwam de kamer in. ‘Hier iets?’

‘Nee.’

‘Kijk eens in de kast,’ zei hij.

Ze keek in de kast.

‘Enig idee waar ze naartoe zou kunnen zijn gegaan? De buren, misschien?’

‘Misschien is ze naar het huis van Hendricks toe gegaan, maar dan zou ze een briefje achterlaten, en dat verklaart de puinhoop in de woonkamer niet. Behalve in de garage en de knutselschuur van opa kun je je hier nergens verstoppen. O ja, en in de kelder.’

‘Hebben jullie een kelder?’

‘Ja, een kleintje.’

‘Waar is het?’

‘Hier,’ zei ze, terwijl ze naar het eind van de gang liep. ‘Maar oma haat het daar. Te veel spinnen.’ Ze opende de kastdeur en zag dat de twee lege koffers die doorgaans op de vloer stonden, opzij gezet waren. Voorzichtig schoof ze een luik in de vloer open. Er kwam een donkere opening tevoorschijn, de trap naar beneden was amper zichtbaar in het zwakke licht van de gang. Zachtjes fluisterde ze: ‘Als het goed is, hangt er rechts van je een zaklamp aan een haak.’

‘Geen zaklamp,’ zei hij, ook op gedempte toon. ‘Ik zag er een liggen in de kamer waar ik vannacht heb geslapen. Wacht hier.’

Geen zaklamp? Sinds wanneer? Op het moment dat Jack wegstoof, hoorde ze een schuifelend geluid. Zich met overslaand hart aan de trapleuning vastklampend, begon ze naar beneden te lopen. Ze kon er alleen maar van uitgaan dat oma die zaklamp had gepakt…

Plots werd er van beneden af een licht in haar ogen geschenen.

‘Ik heb een geweer en ik ben niet bang het te gebruiken,’ klonk Mimi’s stem luid en duidelijk uit het duister. ‘Nog één stap, en ik blaas je naar het hiernamaals.’

‘Oma, ik ben het, Hannah.’

‘Hannah, o mijn hemel.’

Het licht scheen de andere kant op, en Hannah kon weer zien waar ze liep. Zo snel mogelijk daalde ze verder de steile trap af. Toen ze de onderste trede bereikte, verscheen Jack weer, en hij wierp van bovenaf een licht naar beneden.

Langzaam kwam Mimi uit een donkere hoek van de piepkleine, propvolle kelder tevoorschijn, Aubrielle stevig tegen haar borst drukkend, en voorgegaan door de trillende lichtstraal van de zaklantaarn in haar bevende hand – wat in tegenspraak leek met de strijdbaarheid die ze even daarvoor had getoond.

Hannah omhelsde haar grootmoeder en de baby. ‘Hier, ga zitten,’ zei ze, de bibberende oude vrouw naar een stoffig krat dirigerend.

Een tel later was Jack beneden, en hij knielde bij Mimi neer. ‘Alles goed met je, Mimi?’

‘Nu wel,’ antwoordde ze met bevende stem, terwijl ze een hand op haar hart legde. ‘Toen ik voetstappen boven me hoorde, dacht ik dat ze teruggekomen waren.’

‘Wie zijn “ze”, oma?’ vroeg Hannah.

Mimi huiverde. ‘Ik weet het niet.’

‘Kom, ik breng je naar boven, en dan kun je ons vertellen wat er is gebeurd,’ zei Jack. Hij nam Aubrielle van Mimi over, keek even naar de slapende baby en wikkelde het loshangende dekentje stevig om haar heen.

Toen Hannah die grote in het zwart geklede man met dat roze bundeltje – háár roze bundeltje – in zijn armen zag staan, werd de lucht door een overvloed van sensaties uit haar longen geperst. Ze liet zich acuut neerzakken op een doos naast Mimi.

‘Alles goed?’ vroeg Mimi, terwijl ze Hannah zachtjes op de hand klopte.

Met gesloten ogen mompelde Hannah: ‘Nee.’

 

‘Vertel ons wat er is gebeurd voordat de politie hier is,’ zei Jack.

Hannah, die de politie had gebeld, zat nu op een keukenstoel Aubrielle te voeden. Ze hadden besloten de woonkamer te laten zoals hij was totdat de politie vingerafdrukken had verzameld.

Jack had Mimi op een andere stoel neergezet en was zelfs een kopje thee voor haar aan het inschenken. Het was een beetje raar om hem zo voor haar grootmoeder te zien zorgen. In die rol had Hannah hem nog niet gezien.

‘Jackie had een of ander oppeppend theetje gedronken,’ zei Mimi, ‘en ze begon iedereen te vertellen dat Darlene liposuctie ging laten doen, en Darlene ging helemaal door het lint… Och, gut, jullie moeten niet laten merken dat jullie dit weten, hoor, het was een geheim. Maar goed, ik heb ze eruit gegooid toen Hannah belde om te zeggen dat jullie snel naar huis zouden komen. Daarna ben ik de kinderkamer in gegaan om Aubrielle te verschonen. Net toen ik klaar was, hoorde ik een geluid bij de voordeur. Ik wist dat jullie de sleutels hadden. Ik bleef het geluid maar horen en ik werd te bang om te gaan kijken.’

Met trillende hand zette ze de rinkelende kop en schotel op tafel. ‘Ik had de telefoon bij me, dus ik heb je gebeld, en toen realiseerde ik me dat ik je telefoon zou horen overgaan als je bij de voordeur had gestaan. Toen maakte de deur opeens een raar ploffend geluid, ik hoorde een vreemde stem, en ik ben in paniek geraakt. De telefoon is uit mijn handen gevallen toen ik Aubrielle oppakte.’

‘Och, oma,’ zei Hannah. ‘Het spijt me –’

‘Nee, lieverd, het is niet jouw schuld. Ik had die meiden nooit weg moeten sturen. Maar goed, ik wist niet waar ik me moest verstoppen met Aubrielle. Ze was klaarwakker en maakte allerlei geluidjes, dus ik ben naar de achterkant van het huis gelopen. Ik dacht dat ik misschien uit het badkamerraam zou kunnen klimmen, en toen herinnerde ik me dat ik de telefoon had moeten pakken, maar daar was het te laat voor. Toen ik iets hoorde breken in de woonkamer, herinnerde ik me opeens de kelder, en ik ben erin gedoken.’

‘Dus je hebt helemaal niemand gezien?’ vroeg Hannah.

‘Nee.’

‘En een stem?’ vroeg Jack. ‘Mannenstem of vrouwenstem? Meer dan één?’

‘Ik weet het niet zeker. Ik hoorde iemand roepen: “Is er iemand”? maar ik heb niet geantwoord. Dat durfde ik niet na die steen door het raam gisteravond en je waarschuwingen vanmorgen. Misschien had ik meer moed gehad als ik alleen was geweest. Ik heb me maar snel verstopt met Aubrielle. Wat een puinhoop hebben ze van de woonkamer gemaakt, zeg. Ik had moeten proberen ze tegen te houden.’

‘Meubels en snuisterijen zijn vervangbaar,’ zei Jack met een snelle blik naar Hannah. ‘Mensen niet.’

Inmiddels was de baby gevoed, en Hannah stond op. Ze had een auto horen stoppen en zag een flitsend licht voor het huis. ‘De politie is er,’ meldde ze. ‘Oma, eh… Ik denk dat we Jack hier maar buiten moeten laten.’

Jack begon te protesteren.

‘Dat denk ik ook,’ zei Mimi, waarna ze overeind kwam om de deur open te gaan doen.

‘Hannah,’ begon Jack.

Snel legde ze een vinger op zijn lippen. Geen slim idee. Het aanraken van zijn mond zorgde voor een hele hoop andere problemen. Ze trok haar hand terug alsof ze zich had gebrand. ‘Je hebt niets te maken met wat hier is gebeurd,’ zei ze. ‘Maar je bent een vreemdeling met een vals identiteitsbewijs. Als ze met jou beginnen, zoeken ze misschien niet verder. Of ze leggen het verband met The Foundation, en als je gelijk hebt over wat daar speelt, zou degene die verantwoordelijk is voor al dit gedoe gealarmeerd kunnen raken en uit het zicht kunnen verdwijnen. Je wilde toch dat ik het allemaal wat serieuzer nam? Nou, dat doe ik nu eindelijk.’

‘Hannah…’ Voorzichtig duwde hij het dekentje rond Aubrielles gezicht weg. ‘…ik ben háár bodyguard. Ik blijf hier.’

‘Denk nou even na, Jack. Je moet doen wat voor haar het beste is. De politie is er nota bene, ze zal veilig zijn.’

Een seconde of vijf lang keek hij haar indringend aan. ‘Mijn Harley staat naast het huis. De buren hebben me vast zien komen en gaan.’

‘Ik zeg wel dat je een logé bent. Dat hebben ze gisteren ook geslikt. We betrekken jou niet bij die steen die we gisteravond door het raam hebben gekregen, en ook niet bij deze inbraak. Loop die achterdeur uit en ga even naar het strand. Laat dit maar aan mij over. Ik kom je straks halen.’

‘Nee. Laat je grootmoeder en de baby niet alleen. Ik blijf wel in de buurt.’

Toen, efficiënt als altijd, verdween hij via de achtertuin door het hek.

 

Buiten aangekomen, lukte het hem moeiteloos om de politie te ontwijken. Hij peinsde er echter niet over om het huis uit het oog te verliezen, dus was het zaak dat hij een plek vond waarvandaan hij onopgemerkt de boel in de gaten zou kunnen houden.

Hij dook weg achter een oude auto die aan de andere kant van de straat stond te verroesten en verschool zich uiteindelijk in een bouwvallig schuurtje even verderop. Door de barsten in het vieze raam heen sloeg hij de politie gade, die bezig was met het forensisch onderzoek.

Een van de agenten stond een tijdlang bij de voordeur met Mimi en Hannah te praten. Jack herkende hem van de avond ervoor; het was de agent die Hannah een lift naar huis had gegeven. Op een gegeven moment liep Mimi met de baby in haar armen weg. Hannah bleef bij de deur, leunde tegen de deurpost aan, lachte en veegde af en toe het dikke roodblonde haar uit haar gezicht, terwijl de agent maar praatte tot hij bijna blauw zag.

Uiteindelijk draaide hij zich om en liep hij naar zijn collega, die in de patrouillewagen het papierwerk afhandelde. Op het moment dat Hannah de deur sloot, wierp hij een blik over zijn schouder. Toen hij zijn gezicht weer naar de auto toe draaide had hij een domme grijns op zijn gezicht.

Jack keek even omlaag toen zijn maag zich leek om te draaien. Die gefrituurde vis was kennelijk slecht gevallen.

Zodra de politiewagen was vertrokken, verliet hij zijn schuilplaats en liep met een omweg weer naar het huis. Binnen trof hij Hannah en haar grootmoeder, die druk bezig waren de puinhoop op te ruimen. Hij hielp een handje mee terwijl ze hem vertelden wat de politie allemaal had gezegd, maar daar zat nauwelijks bruikbare informatie bij.

‘Brigadier Latimer zei dat hij die dreigbrief aan de inspecteurs van Fort Bragg zou geven. De plaatselijke politie is niet echt berekend op dit soort onderzoek.’

‘Hebben ze vingerafdrukken gevonden?’ vroeg Jack.

‘Een paar,’ antwoordde Hannah. ‘Ze hebben vingerafdrukken van Mimi en mij genomen en ze zeiden dat jij langs het politiebureau moest om jouw vingerafdrukken te laten afnemen.’

‘Dat had ik kunnen verwachten,’ zei hij.

‘Ik heb gezegd dat ik niet wist wanneer je terug zou zijn en ze dat glas gegeven dat je vanmorgen in de badkamer hebt gebruikt. Dan kunnen ze daar je vingerafdrukken vanaf halen en die uitsluiten als ze ook aangetroffen worden tussen de afdrukken die ze hier hebben verzameld.’

‘Heel slim,’ zei hij.

‘Ze kijkt veel naar politieseries,’ verklaarde Mimi.

‘Schoenafdrukken of bandensporen hebben ze niet gevonden,’ vertelde Hannah verder. ‘En er lijkt niets verdwenen te zijn, net als de vorige keer.’

‘Misschien zijn ze op zoek naar keiharde cash,’ zei Jack met een veelbetekenende blik naar Hannah.

Mimi begon te lachen. ‘In dit huis? Dan kunnen ze lang zoeken. Ik denk dat het gewoon een of andere drugsverslaafde uit de stad was.’

‘Misschien, ‘ zei Hannah. ‘Latimer zei dat hij me zou laten weten wat ze vinden, als ze al iets vinden.’

Even stond Jack op het punt te vragen waarom Latimer er bij de deur zo lang over had gedaan om afscheid te nemen, maar hij wist zich in te houden. Het ging hem toch zeker geen moer aan?

 

De volgende ochtend werd Hannah vroeg wakker. De dag daarvoor had ze haar best gedaan om zo veel mogelijk achterstallig werk in te halen, maar bepaalde details van de snel naderende festiviteiten moesten op kantoor worden afgehandeld.

Nu was er ook nog het probleem Jack. Op kantoor kon hij niet gaan rondsnuffelen, want dan zouden ze er daar misschien achter komen wie hij was. Dat betekende dat hij het thuisfront moest beschermen, en dat betekende dat hij veel tijd met Mimi en Aubrielle zou doorbrengen. Precies wat Hannah niet wilde.

De beste manier om Jack uit hun leven te krijgen, was om te achterhalen wat hier aan de hand was. Dan zouden zij geen bewaking meer nodig hebben en zou Jack vrij zijn om te doen wat hij moest doen, wat dat dan ook mocht zijn. Weggaan, bijvoorbeeld.

Nadat ze Aubrielle had verschoond en voor haar ochtenddutje weer in de wieg had gelegd, kleedde ze zich snel aan. Tegen de tijd dat ze de keuken in liep, had ze haar meest neutrale gezicht opgezet. Vandaag trof ze precies hetzelfde tafereel aan als de ochtend daarvoor. Iedereen in dit huis leek eerder wakker te zijn dan zij.

‘Baby heeft gegeten, een schone luier om, is geknuffeld en ligt weer lekker in haar bedje,’ zei ze tegen haar grootmoeder, terwijl ze haar een kus op de rimpelige wang gaf. Tot haar opluchting had Mimi weer wat kleur op haar wangen.

Aan de keukentafel zat Jack moedig een net iets te krokant roerei en alweer aangebrande toast weg te werken. Hij bekeek haar van top tot teen, zijn ogen bleven hangen bij haar strakke, roodbruine pantalon. ‘Kantoordag?’ vroeg hij.

Ze schonk haar reisbeker vol hete koffie en greep een mueslireep uit de kast. ‘Yep. Ik ben vroeg in de middag weer thuis. De glaszetter komt rond twaalf uur het nieuwe raam plaatsen, oké, oma?’

Mimi keek op van haar krant. ‘Oké.’

De avond daarvoor had Jack het slot van de voordeur al gerepareerd, dus zodra het raam vervangen was, zou het huis weer veilig zijn. Althans, zo veilig als een huis kon zijn. Hannah begon te vermoeden dat veiligheid een illusie was.

‘Ik ben vanmorgen even door de buurt gelopen,’ zei Jack. ‘Ik heb niets verdachts gezien.’

‘Oma, ik moet je auto weer even lenen vandaag. We hebben in ieder geval gisteren al boodschappen gedaan.’

‘We eten gehaktbrood vanavond,’ kondigde Mimi aan. ‘En ik ga jam maken van die jonge aardbeien die we gisteren hebben gekocht.’

‘Lekker,’ zei Jack, niet duidelijk makend of hij het over het gehaktbrood of over de jam had. De arme man had natuurlijk geen idee hoe ernstig Mimi die twee dingen kon mishandelen.

Aangezien Jack erop had gestaan dat Mimi’s auto ’s nachts in de garage stond, verliet Hannah het huis via de achterdeur, niet verrast om voetstappen achter zich te horen. Ze draaide haar hoofd en zag Jack naast haar opduiken.

‘Ik kan de garage wel voor je bellen, als je wilt,’ zei hij.

‘Oké.’

‘Ik vind het maar niks dat je alleen gaat.’

Ze liep door. Hoe sneller ze op het werk was, hoe sneller ze weer naar huis zou kunnen. ‘Ik red me wel.’

‘Wel oppassen, je moet wel alert zijn. Geen suggestieve vragen stellen, daar zou je achterdocht mee kunnen wekken, en –’

‘Jack? Hou op.’ Ze prikte een wijsvinger in zijn borst. ‘Jíj bodyguard van Aubrielle. Ik,’ vervolgde ze, zichzelf in de borst prikkend, ‘onverschrokken kantoormedewerkster. Je let vandaag op mijn grootmoeder en op mijn kind, dat is jouw taak.’

‘Moet ik nog iets weten over mijn cliënte?’

‘Ze vindt het fijn om gewiegd en toegezongen te worden, maar maak je niet druk, oma zorgt wel voor haar. Het enige wat jij hoeft te doen, is uit het raam kijken en slechteriken neerschieten.’

Hij salueerde.

‘Nee, echt, Jack, zorg gewoon dat Aubrielle veilig is. Je weet wel, van een afstandje.’

 

Jack Starling begon bij steeds meer aspecten van haar leven betrokken te raken, dacht Hannah, en dat maakte de noodzaak om antwoorden te vinden nog urgenter. Zorgvuldig iedereen vermijdend, begaf ze zich naar haar kantoortje, waar ze vervolgens een aantal uren besteedde aan het doorspitten van alles wat ze maar over de scholen in Tierra Montañosa kon vinden. Er was op internet ontzettend veel informatie voorhanden. De kunst was om te bepalen wat wel en niet belangrijk was.

Zoals ze Jack al had verteld, was ze bekend met de achtergrond van The Staar Foundation. Ze wist dat Santi Correa gezworen had minstens drie scholen in dat kleine land te zullen bouwen als tegenwicht voor de armoede en druggerelateerde activiteiten die de plaatselijk jeugd van een toekomst beroofden. Het was gewoon ondenkbaar dat Santi iets met die guerrillabeweging te maken zou hebben.

Daarmee bleven Hugo Correa en Harrison Plumber over. Maar beide mannen waren door de GTM gegijzeld geweest en hadden veel te lijden gehad. Het leek dus ook onwaarschijnlijk dat zij bij duistere zaken betrokken zouden zijn, ongeacht wat Jack zei.

Zou het dan toch David kunnen zijn geweest? Zou hij een medeplichtige hebben gehad, een medeplichtige die nu naarstig op zoek was naar het geld? Maar waarom zou die persoon het nodig vinden om haar te bedreigen? Ze zat toch niemand in de weg?

Er werd aangeklopt, en Fran stak haar hoofd om de deur. Na even snel achter zich gekeken te hebben, glipte ze naar binnen.

Zo nonchalant mogelijk sloot Hannah het openstaande computerprogramma af. ‘Is er iets?’ vroeg ze, terwijl Fran het zich gemakkelijk maakte in de fauteuil voor het bureau.

‘Je gelooft nooit wat ik net heb gehoord. Hou je vast, het gaat over jou.’

‘Over mij?’

Fran liet haar stem een half octaaf zakken. ‘Het gaat over je liefdesleven, en het is behoorlijk pikant.’

Het eerste wat bij Hannah opkwam, was dat iemand had ontdekt wie Jack was en waar hij momenteel bivakkeerde.

Ze bereidde zich voor op het ergste.




Hoofdstuk 7

 

 

 

Met glinsterende ogen begon Fran te vertellen. ‘Ik weet niet wie erover begonnen is,’ zei ze op gedempte toon. ‘Ik hoorde toevallig in de koffiekamer twee meiden van Onderhoud met elkaar praten. Een van hen zei dat David Lengell en jij vlak voor zijn dood iets met elkaar hebben gehad.’

Zwijgend staarde Hannah haar aan. Voor zover ze wist, was Jack de enige die op de hoogte was van haar relatie met David. Hij had amper de kans, de gelegenheid of een reden gehad om het aan iemand te vertellen…

‘Begrijp me goed, hoor,’ benadrukte Fran. ‘Ik weet dat het niet waar is. Als ik ze weer zie –’

‘En zelfs als het waar was,’ zei Hannah, ‘wat zou dat dan uitmaken? David is dood.’

‘Als Hugo Correa ontdekt dat je tegen de bedrijfsregels in een relatie met een collega hebt gehad, zou je baan op de tocht kunnen staan. En verder: ík weet dan wel van die Fransman in Costa del Rio en dat hij de vader van Aubrielle is, maar de meeste mensen hier weten daar niets van. Als dit gerucht over jou en David zich blijft verspreiden, wordt er straks nog beweerd dat hij de vader van je kind is.’

Zie je, schreeuwde Hannah’s geweten haar toe. Zie je nou waar liegen toe leidt? Dit is wat er met je gebeurt als je geheimen hebt.

Het was echter te laat. Dit gerucht deed kennelijk al de ronde, en iedereen zou de conclusie trekken die hij of zij wilde trekken. Maar wat als de ouders van David het te horen kregen? Ze wilde hen niet kwetsen.

Verdorie. Van alle fouten die ze in haar leven had gemaakt, was die relatie met David wel de grootste. Destijds had ze er weinig kwaad in gezien. Hij had gevonden dat die bedrijfsregel hopeloos ouderwets was, en zij was het met hem eens geweest.

‘Praat er alsjeblieft met niemand over,’ zei ze. ‘Laat dat gerucht een stille dood sterven.’

‘Ik snap jou niet. Waarom zou je –’

‘Fran, er is van alles aan de hand op het moment. Je weet nog niet eens de helft. Het roddelcircuit is wel het laatste waar ik me druk om maak.’

Fran kneep haar ogen samen en tikte met haar vingertoppen op Hannah’s bureaublad. ‘Oké, meiske, wat is er aan de hand? Vertel alles maar aan Frannie.’

Ze peinsde er niet over om alles aan ‘Frannie’ te vertellen, maar de inbraak en het vernielde raam waren inmiddels algemeen bekend, en het was niet ondenkbaar dat Brigadier Latimer of een van de andere politiemensen hier op kantoor vragen zou komen stellen. Bovendien, als al die vreselijke dingen gedaan werden door iemand binnen de stichting, was het misschien juist goed om het een en ander openbaar te maken. Dus vertelde ze Fran over de bedreigingen die zij en haar grootmoeder recentelijk te verduren hadden gekregen. Maar ze sprak met geen woord over Jack en zijn vermoedens ten aanzien van de stichting.

Ook zweeg ze in alle talen over het geld van David, hoewel ze een paar keer bijna op het punt stond om toe te geven dat ze inderdaad iets met hem had gehad. Ze kon zich echter niet voorstellen dat het opbiechten van die informatie iets nuttigs zou opleveren. Daarentegen wist ze wel meer redenen te bedenken waarom het tegen haar zou kunnen werken.

‘Dat jij dit allemaal meemaakt, zeg, ongelofelijk,’ zei Fran toen Hannah was uitgesproken. ‘En je hebt geen idee wat deze persoon in je huis zoekt of wat ze denken dat je hen aandoet?’

‘Echt totaal geen idee. Als ze me bang wilden maken, is dat aardig gelukt.’

Fran knikte bedachtzaam. ‘Het lijken wel twee verschillende mensen.’

Dat had Jack de dag ervoor ook al gezegd – twee breinen. Er trok een huivering tussen Hannah’s schouderbladen door. Het was al erg genoeg dat één persoon het op haar had voorzien.

‘Als ik iets hoor, laat ik het je meteen weten, oké?’ zei Fran op ernstige toon.

‘Dat zou fijn zijn, maar ga geen mensen alarmeren, oké? Vestig niet speciaal de aandacht op jezelf.’

‘Zeg je dat tegen mij?’ vroeg Fran lachend. ‘Iedereen praat met me, lieverd, dat weet je toch.’ Haar lach verdween en haar stem zakte weer in toon. ‘Maar even zonder dollen. Om eerlijk te zijn, Hannah, geloof ik je gewoon niet.’

‘Je gelooft me niet? Wat bedoel je? Geloof je niet dat er een steen door het raam gegooid is of dat er is ingebroken –’

‘Ja, dat geloof ik allemaal wel. Ik denk alleen dat je me niet de waarheid vertelt over jou en David.’

‘Ik heb niets over David gezegd.’

‘Dat weet ik. Je hebt het onderwerp David heel zorgvuldig vermeden. Maar ik herinner me dat hij een paar keer een babbeltje met me is komen maken en dan constant in de richting van jouw kantoor aan het staren was. En ik heb je eens gezegd dat ik zijn auto voor jouw huis heb zien staan. Toen zei je dat het niet zijn auto was, en ik heb jullie een keer samen in het theater gezien. Ik begin te vermoeden dat het gerucht waar is, en dat je daarom niet wilt dat ik het er verder nog over heb.’

Op haar gezicht was duidelijk te zien dat ze het heerlijk vond om alles over iedereen te weten. Achteraf bekeken vond Hannah het eigenlijk een wonder dat Fran niet veel eerder was gaan vermoeden dat ze iets met David had. ‘Fran, wil je dit alsjeblieft verder laten voor wat het is?’

‘Ik heb gewoon graag de feiten op een rijtje.’ Ze beet even op haar onderlip. ‘Heeft David je ooit iets gegeven?’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Hannah heel voorzichtig.

‘O, je weet wel. Als jullie zo close waren, zou het wel troostend zijn als je een mooi aandenken van hem had.’

Was ze hintjes aan het droppen over Aubrielle? ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’

‘Gevoelig onderwerp?’ vroeg Fran lachend.

‘Fran, luister –’

‘Laat maar zitten,’ zei Fran. ‘Ik was gewoon nieuwsgierig. Je kent me.’

Hannah begon te twijfelen of dat wel zo was.

 

Jack had nog nooit zoveel tijd doorgebracht met een dame op leeftijd en een baby. Gek genoeg was de baby makkelijker in de omgang dan de oude dame. Het was hem opgevallen dat Hannah niets tegen haar grootmoeder had gezegd over hun vermoedens – oké, zíjn vermoedens – aangaande The Foundation. Aangezien de oude dame de neiging had haar mond voorbij te praten, begreep hij dat wel, maar het maakte het beantwoorden van haar vragen nogal lastig.

De baby, daarentegen, kon nog geen woord uitbrengen, leek ook geen woord te verstaan, en om een of andere rare reden vond hij dat wel verfrissend. Het kind leefde in het moment, dat bewonderde hij.

Waar hij de meeste moeite mee had, was het feit dat hij niet actief met de zaak bezig kon zijn. Op het moment dat hij zich in Hannah’s leven wurmde door de bodyguard van Aubrielle te worden, had hij er geen rekening mee gehouden dat er zoveel momenten van nietsdoen zouden zijn. Zelfs zijn beproefde concentratieoefeningen konden de onrust in hem niet temmen.

Mimi moest zijn ongedurigheid hebben opgemerkt, want ze haalde de kinderwagen tevoorschijn en stelde voor dat hij een wandeling ging maken. Hij was echter niet van plan om met een roze wagentje te gaan rondlopen. Prompt presenteerde ze hem een alternatief, een soort buidel die hij om zich heen kon vastmaken met de baby erin. Daar kon hij wel iets mee.

Een paar minuten later had hij de baby in de buidel tegen zijn borst aan gegespt en zijn jack aangetrokken. Mimi, die haar inmaakpotten niet had kunnen vinden en dus geen jam had kunnen maken, ging ermee akkoord dat hij haar naar een van de buren bracht, waar ze beloofde te blijven totdat hij haar weer kwam ophalen.

Bij de garage, waar hij lopend naartoe was gegaan, hoorde hij dat Hannah’s auto binnen twee dagen gerepareerd zou zijn. Zijn oog viel er op een pick-uptruck die hij in ruil voor zijn Harley zou kunnen krijgen, en hij regelde dat die later die dag bezorgd zou worden. Daarna liep hij naar een eettent waar hij een geroosterde – gelukkig niet zwartgeblakerde – sesambagel met roomkaas bestelde en staand opat, terwijl Aubrielle met grote, diepblauwe ogen naar hem opkeek.

‘Aubrielle is wel een heel grote naam voor zo’n kleine garnaal als jij.’ Voorzichtig veegde hij wat kruimels van haar voorhoofd. ‘Ik ga je Abby noemen. Maar dat moet je niet aan je moeder vertellen, oké?’

Ze waren allemaal weer thuis voordat de glaszetter kwam. Jack kon geen goed smoesje verzinnen om de ‘goed doorbakken’ kaastosti die Mimi voor hem had gemaakt niet op te eten. Volgegeten en zich mateloos vervelend, ging hij in op Mimi’s verzoek om in de bedompte kleine kelder haar inmaakpotten te gaan zoeken, blij dat hij iets te doen had. De glaszetter was bezig het nieuwe raam in te zetten, dus het leek Jack heel onwaarschijnlijk dat er iets met de baby of haar overgrootmoeder zou gebeuren.

Elke doos in de kelder zat propvol spullen, maar inmaakpotten waren er niet te vinden. Toen hij even later op zolder tussen de zakken en koffers stond te kijken, verscheen Hannah boven aan de ladder. Ze riep hem, hij keek om en zag een zonnestraal op haar hoofd vallen. Met het zonlicht op haar roodgouden haren zag ze eruit als een blozende engel.

Verdorie, hij moest nodig weg uit dit huis, weg van al die vrouwen.

‘Heb je die potten gevonden?’ vroeg ze.

‘Nee. Ik zou bijna denken dat je grootmoeder zich die potjes heeft ingebeeld.’

‘Nee, ik heb ze ergens gezien toen ik een paar maanden geleden hier introk. Geef me even; ik kom er straks wel op.’

‘Hoe was het op het werk? Heb je iets nuttigs gevonden?’

Ze fronste even en schudde toen haar hoofd.

‘Wat verzwijg je voor me, Hannah?’

‘Niets.’

‘Kom op zeg,’ snauwde hij. ‘Ik heb hier de hele dag zitten wachten. Wat is er bij The Foundation gebeurd?’

‘Niets, echt waar. In ieder geval niets belangrijks. Er is nu een ander akkefietje dat de aandacht opeist –’

‘O, ja, dat was ik bijna vergeten. Het grote mysterie van de verdwenen inmaakpotjes.’

‘Ik bedoelde,’ snauwde ze terug, ‘het grote mysterie van ene Hank Nebbins die momenteel beneden staat en zegt dat jij je Harley voor een lelijke groene pick-up hebt ingeruild. Klopt dat?’

‘Op die motor kan ik Aubrielle niet met me meenemen,’ zei hij.

‘Waar wil je Aubrielle dan mee naartoe nemen?’ vroeg ze fronsend. Ze was duidelijk niet blij met de gedachte dat hij met haar dochter op pad zou gaan.

‘Ik heb geen idee, maar het is goed om op alles voorbereid te zijn.’

‘Ik zou niet willen dat je om mijn baby je Harley kwijtraakt –’

‘Hannah, het is een motor. Een ding. Het is natuurlijk leuk rijden op een motor, maar uiteindelijk is het gewoon maar een vervoermiddel.’

‘Wat ben je toch een verlicht mens,’ zei ze, waarbij haar opgetrokken wenkbrauwen duidelijk maakten dat ze hem maar slap vond kletsen. Toen ze daarop de ladder begon af te dalen, ving hij meer dan een glimp op van haar romige decolleté, om maar niet te spreken over de rondingen van haar heupen.

Verlicht. Ja vast, dat was hij ten voeten uit. Terwijl hij na haar naar beneden klom, dacht hij aan de kus van een paar dagen geleden en wenste plotseling dat hij de verloren kans terug kon pakken. Waar was al die nobelheid van hem opeens vandaan gekomen? Als hij weer de kans kreeg, zou hij haar laten zien hoe ‘verlicht’ hij werkelijk was…

Oké, oké, hij was gefrustreerd, meer was het niet. Hij was de hele dag geen meter opgeschoten, had hier maar zitten babysitten terwijl de klok doortikte, en nu begon zijn zogenaamde partner in de zoektocht naar de waarheid ontwijkend gedrag te vertonen.

Er moest iets veranderen. En wel heel gauw.

 

Af en toe maakte Aubrielle onbeschaamd gebruik van het zuigelingenrecht om veeleisend te zijn, en die middag was het weer zover.

Toen haar grootmoeder enige tijd met de huilende baby rondgelopen had, herinnerde Hannah zich opeens de babyschommel die ze een paar weken daarvoor van een vriendin had gekregen. Ze wist nog precies waar die was ook: op de bovenste plank van de kast in de kamer waar Jack sliep. Net op het moment dat ze haar hand op de schommel legde, hield het huilen op en zag ze haar grootmoeder zachtjes langs de deur de gang door lopen met de nu uitgeputte baby in haar armen.

Het gerommel in de kast had Hannah eraan herinnerd waar ze de inmaakpotten had gezien. Ze was dozen aan het verschuiven toen Jack na het afhandelen van zijn pick-updeal de kamer in kwam.

‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij.

‘Ik zoek die potjes. Ik denk dat ik ze hier heb gezien toen ik na mijn verhuizing wat spullen aan het opbergen was.’

Hij ging op de rand van het kampeerbed zitten, kwam direct weer overeind en begon door de ruimte te ijsberen.

Zijn aanwezigheid begon haar op de zenuwen te werken. Ze zette een kleine, met tape dichtgeplakte doos opzij om bij een grotere doos eronder te komen. ‘Ik denk dat ik ze gevonden heb,’ zei ze.

‘Wat zit hierin?’ vroeg Jack.

Nadat ze de doos met potten tevoorschijn had gehaald, keek ze over haar schouder en zag dat hij de kleinere doos in zijn handen had. ‘Ik weet het niet.’

‘Hij is geadresseerd aan Donna Gonzales. Dat is toch de moeder van David?’ Hij draaide de doos om en liet Hannah de adressticker zien die ze er maanden daarvoor zelf opgeplakt had. Het leek erop dat ze de doos van haar appartement hiernaartoe had verhuisd in plaats van hem op de post te doen.

‘Ja, ze heeft niet dezelfde achternaam als David. Ik dacht dat ik dat ding had opgestuurd. Vandaar dat ze nooit heeft gereageerd. Ik ga het morgen meteen –’

‘Nu ik weet dat David jou een zak geld heeft laten verstoppen, ben ik wel benieuwd wat er in die doos zit. Misschien vinden we iets bruikbaars. We kunnen in ieder geval kijken.’

‘Ja, inderdaad,’ zei ze, terwijl ze zich probeerde te herinneren wat ze er allemaal in had gestopt. Het probleem was dat ze destijds zwanger was, er was net bij haar ingebroken en haar grootvader was net begraven. Ze was zo uitgeput geweest dat een heleboel dingen die ze toen had gedaan nu gewoon uit haar geheugen waren verdwenen. Bovendien hadden een paar collega’s haar helpen verhuizen, het was dus bijna onvermijdelijk geweest dat er hier en daar een doos zou verdwalen.

Vanuit de gang zei Mimi: ‘Aubrielle ligt al te slapen, we hebben die schommel niet meer nodig. O, zijn dat mijn potjes?’

‘Ja,’ zei Hannah, en ze trok de grote doos uit de kast.

Mimi wierp een blik in de doos en wendde zich toen tot Jack. ‘Nu ben ik toch nieuwsgierig, Jack, hoe komt Aubrielle eigenlijk aan die sesamzaadjes in haar haren?’

‘Sesamzaadjes?’ vroeg Hannah.

Jack leek te blozen. ‘Ik heb tijdens onze wandeling een bagel gegeten. Daar zaten sesamzaadjes op. Sorry.’

‘O, het geeft niet hoor, ik vroeg het me gewoon af,’ zei Mimi met een warme glimlach op het gezicht.

‘Ben je met mijn kind gaan wandelen?’ vroeg Hannah. ‘Wanneer?’

‘Vanmorgen.’

‘Waarom?’

‘Omdat ik het zat was om binnen te zitten. Volgens mij vond ze het wel leuk.’

Mimi lachte, maar Hannah voelde het bloed opeens koud door haar aderen stromen. Het beviel haar niet dat Jack zo op zijn gemak was met Aubrielle. Tegelijkertijd leek het niet meer dan logisch dat hij zich op zijn gemak zou gaan voelen met haar, en zij met hem…

‘Die baby heeft je binnen de kortste keren helemaal om haar vinger gewonden, let maar op,’ zei Mimi, terwijl ze Jack op de schouder klopte. ‘Wil je die potten even voor me naar de keuken brengen?’

‘Ja hoor.’ Hij nam de doos van Hannah’s schoot. ‘Ik ben zo terug,’ zei hij met een veelbetekenend hoofdknikje naar de kleinere doos.

Die doos of wat erin zou kunnen zitten leek plotseling een stuk minder zorgwekkend dan Jack Starling. Hij had zijn motor ingeruild voor een pick-up, had de halve ochtend met haar baby door de stad gesjouwd en zich daarbij kennelijk zo op zijn gemak gevoeld dat hij met het kind tegen zijn borst een broodje had gegeten. En nu was haar grootmoeder hem ook nog eens aan het domesticeren.

Ze moest hem hier weg zien te krijgen.

Met zijn zakmes in de hand kwam Jack even later weer de kamer in. Binnen een paar seconden had hij de kleine doos geopend.

‘O, nu weet ik het weer,’ zei ze, terwijl ze een laag vloeipapier opzijschoof. ‘Zijn paspoort zit hier wél in. Ik heb het met wat brieven van zijn moeder in een envelop gestopt.’

Ze glimlachte toen ze Jack wat oude cassettebandjes uit de doos zag pakken. ‘David luisterde bij alles wat hij deed naar andere muziek. Hardrock op de motor, klassiek als hij vloog, op die manier.’

‘Waarom lagen die bandjes bij jou?’

‘Hij heeft ze naar mij toe gebracht omdat hij behalve mij niemand anders kende die nog een cassettedeck had. Er zitten er een paar tussen die hij van zijn broer had gekregen. Ik dacht dat zijn familie ze wel terug zou willen.’

Er lagen ook een paar videobanden in de doos, op de ene stond Davids eerste sololanding na het behalen van zijn vliegbrevet, en op de andere het huwelijk van een van zijn neven.

Onder alle spullen in de doos lag een grote envelop. Naast een handvol foto’s, waar zij niet op stond – de foto’s waar zij op stond, had ze zelf gehouden – haalde ze er twee brieven en het paspoort uit. Het paspoort gaf ze aan Jack, die het meteen begon door te bladeren.

‘En?’ vroeg ze.

‘Er staat een stempel voor Ecuador in,’ antwoordde hij.

‘Wanneer is die afgegeven?’

‘Dertien maanden geleden. Op 28 april.’

‘Toen hij beweerde in Arizona te zitten.’

‘Ecuador is heel dicht bij Tierra Montañosa.’

‘Ja,’ zei ze. ‘Hij heeft dus gelogen. Hij kan gewoon de grens over zijn gegaan –’

‘Of hij had misschien een afspraak in Ecuador met iemand van de GTM. Maar dan zou hij een handlanger binnen The Staar Foundation nodig hebben gehad.’

Ze stond op het punt te gaan protesteren maar deed het niet. Jack had gelijk. Alles leek erop te wijzen dat David contact had gehad met iemand die dingen voor hem regelde.

Nu begon ze toch echt te geloven dat haar ex-vriendje het bedrijf in ruil voor geld had verraden en verantwoordelijk was voor een aantal doden.

En dat hij hulp had gehad van iemand anders die ze kende…




Hoofdstuk 8

 

 

 

‘We moeten erachter zien te komen of er vorig jaar april iemand anders van The Staar Foundation naar Ecuador is geweest. Kun jij je iets herinneren?’ vroeg Jack, die was opgestaan en weer door de rommelige kamer begon te ijsberen.

‘Nee. Voor zover ik weet is er niemand in Ecuador geweest. Ik weet niet zo goed hoe ik daarachter zou kunnen komen als iemand dat reisje geheim wil houden.’

‘En die vrouw over wie je het gisteren had, die van iedereen alles weet…’

‘Fran Baker.’

‘Kun je het haar niet vragen –’

‘Nee.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat ik haar vandaag over… andere dingen heb gesproken, en dat was ongemakkelijk. Ik wil niet dat ze nog meer over mijn leven te weten komt.’

‘Jouw leven? Hannah, we hebben het hier ook over de levens van een heleboel andere mensen.’

‘Die zijn dood, Jack. David is dood. Je ontdekt vast wie hier nog meer bij betrokken is en je zult ze ongetwijfeld ter verantwoording laten roepen, maar ondertussen heb ik zelf ook de nodige problemen. Aubrielle komt altijd op de eerste plaats.’

‘En die oefensessies die ik heb gezien dan?’

‘Dat er nog meer onschuldige mensen in gevaar zouden zijn, is een aanname van jou. Wie weet oefenen ze aan de lopende band dat soort dingen, uit voorzorg.’

Hij keek haar door samengeknepen ogen aan. ‘Wat is er vandaag tussen jou en die vrouw gebeurd?’

Starend naar haar handen vroeg ze zich af hoe alles zo ingewikkeld had kunnen worden.

‘Hannah? Alsjeblieft…’

‘Ze vertelde me dat er bij The Foundation geroddeld wordt dat ik iets met David had. Daarna vroeg ze me zonder blikken of blozen of David de vader van Aubrielle was. Ik heb nee gezegd.’

‘Is het wel verstandig om tegen haar te liegen?’

‘Ik weet de laatste tijd helemaal niet meer wat verstandig is.’ Hoewel die woorden niet gelogen waren, was ze zich pijnlijk bewust van het feit dat Jack wel in de leugen geloofde dat David de vader van Aubrielle was.

‘Luister, Hannah, als ze een bemoeial is, zou je juist aan haar wat gerichte vragen moeten stellen.’

‘Eerder vandaag zei je nog dat ik voorzichtig moest zijn.’

‘Voorzichtigheid heeft tot nu toe niets opgeleverd. Ik kan hier niet dag na dag maar zitten wachten.’

‘Ik heb je ook niet gevraagd om hier dag na dag te zitten wachten,’ zei ze. ‘Dat was jouw idee.’

‘Ja, nou, misschien was het toch niet zo’n goed idee.’

‘Misschien niet. Ik weet eigenlijk wel zeker dat het geen goed idee was. Je zou buiten dit huis bezig moeten zijn, dingen moeten onderzoeken. Er zijn al een paar dagen verstreken, en er niets meer gebeurd met mij of mijn familie. Misschien was het… ik weet niet, een groot misverstand, of zo.’

‘Wacht even. Wil je beweren dat die steen met die dreigbrief door het raam een misverstand was? Was die dan misschien bedoeld voor de eigenaar van een andere opgeblazen auto?’

Geërgerd keek ze hem aan. De ongemakkelijke stilte rekte zich schijnbaar eindeloos uit, totdat de telefoon op het bureau overging. Snel greep ze de hoorn voordat het schelle gerinkel Aubrielle zou wekken. ‘Hallo?’

‘Ik ben het,’ klonk een vrouwenstem.

Hannah draaide Jacks chagrijnige gezicht de rug toe. ‘Fran? Wat is er?’

‘Mr. Correa heeft wat papieren die jij moet ondertekenen zodat ze vanavond nog met de post mee kunnen. Het heeft iets te maken met het open huis. Wat zou er anders zijn dan?’

‘Wil hij dat ik weer naar kantoor kom? Nu?’

‘Nee, ik breng ze wel even langs. Ik ben op weg naar een kennis die niet ver bij jou vandaan woont. Ik zou wel naar jou toe kunnen komen, maar het is misschien makkelijker als we op het parkeerterrein bij het strand afspreken.’

‘Oké, dat kan wel even.’

‘Ik weet niet hoe druk het op de weg zal zijn, maar ik denk dat ik over een kwartier aan de noordzijde van de parkeerplaats ben. Red je dat?’

‘Geen probleem.’ Ze hing op en draaide zich naar Jack toe. ‘Ik moet even weg.’

‘Naar Fran?’

‘Hoe wist je dat –’

‘Je hebt haar naam gezegd. Maar dit komt goed uit. Nu kun je haar meteen vragen wie er vorig jaar april nog meer naar Tierra Montañosa is geweest.’

Hij gaf ook nooit op. Goed, zij ook niet. ‘Ik zie wel,’ zei ze.

‘Verdomme, Hannah –’

‘Vloek niet tegen me,’ zei ze op waarschuwende toon.

Diep inademend klemde hij zijn kaken op elkaar, en hij knikte. ‘Oké, sorry. Maar je moet –’

‘Ik moet niets, Jack. Luister, aangezien deze situatie niet uitpakt zoals je graag zou willen, stel ik voor dat je je spullen pakt terwijl ik weg ben. Misschien kun je die pick-up weer inruilen voor je Harley. Hou het hier voor gezien en ga achter die mensen aan die volgens jou met allerlei vreselijke dingen bezig zijn. Laat mij er verder buiten.’

‘Je weet dat David in Zuid-Amerika is geweest, daarover heeft gelogen en je een zak geld heeft gegeven, en nog steeds doe je alsof –’

‘Zoek jij dat allemaal maar uit, dan zorg ik voor mijn familie, oké? We hoeven geen vijanden te zijn, maar het is gewoon tijd dat je gaat, meer niet. Oma past wel op Aubrielle terwijl ik weg ben. Je bent hier officieel niet meer in dienst.’

‘Waarom heb ik bij jou altijd het gevoel dat er op de achtergrond iets anders meespeelt?’ vroeg hij met een achterdochtige glinstering in zijn ogen. ‘Eerst dacht ik dat je iemand in bescherming nam, en dat bleek inderdaad zo te zijn. David. Toen waren er nog steeds barrières, maar ik dacht dat die veroorzaakt werden door de seksuele dingen die er tussen ons spelen. Ook dat bleek te kloppen.’

‘Lieve help –’

‘Maar nu speelt er weer iets heel anders.’

‘Dat beeld je je maar in, dat snap je wel, hè?’

‘Weet je het zeker, cariño?’ mompelde hij, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Geloof je het zelf?’ Hij pakte haar bovenarmen vast en staarde haar in de ogen.

Het was alsof ze in het blazende vuur van een vlammenwerper keek, maar erger was nog wel dat ze vanbinnen brandde om hem de waarheid over de baby te vertellen, om hem te vertrouwen. ‘Ik heb hier geen tijd voor,’ fluisterde ze, waarna ze zich rustig lostrok en de kamer uit liep. Ze wist dat hij haar nakeek; zijn ogen brandden in haar rug.

Nadat ze in de keuken even met haar grootmoeder had gepraat, greep ze haar handtas en de autosleutels en verliet het huis. Ze weigerde te denken aan wat ze net had gedaan, en of dat wel verstandig was geweest. Ook wilde ze niet denken aan het risico dat ze liep, en zeker niet aan het gevoel dat het hart haar in de schoenen zonk. Daar zou later nog tijd voor zijn.

Het parkeerterrein bij het strand was verrassend druk voor een doordeweekse namiddag, vooral met carpoolers en dagjesmensen. Op het hoge klif aan het strand stond een verzameling puntige rotsen die er met een bepaalde lichtval uitzag als een kasteel. Als kind had ze er vaak gespeeld wanneer ze bij haar grootouders logeerde, iets wat meestal gebeurde nadat haar moeder weer een nieuwe echtgenoot had gevonden. Het bezorgde haar een nostalgisch gevoel om het nu te zien.

Toen Fran er vijf minuten later nog niet was, stapte Hannah uit de auto en keek om zich heen. De meeste voertuigen waren leeg, maar er stonden een paar bestelbusjes en een aantal auto’s waarin om de een of andere reden mensen zaten te wachten.

En plotseling, uit het niets, voelde ze zich bekeken…

Een paar honderd meter verderop stond een betonnen toiletgebouw. De stoep ervoor was leeg. Voor de zekerheid liep ze toch even om het gebouw heen, en ze schoot zelfs even het damestoilet in. Ze kon zichzelf er niet toe brengen om een blik in het herentoilet te werpen.

Ze draaide zich om en liet haar ogen over de grillige donkere rotsen op het strand dwalen. Er zou een half leger achter de enorme keien verborgen kunnen zitten zonder dat ze dat doorhad.

Tot haar grote opluchting zag ze de auto van Fran het parkeerterrein op rijden.

 

Als iemand hem een pistool op het hoofd had gezet en had geëist dat hij vertelde waarom hij de kinderkamer in was gegaan om een laatste blik op Hannah’s baby te werpen, zou hij het zelf niet hebben kunnen verklaren. Een paar seconden lang stond hij naast de wieg van Aubrielle, en bij het zien van het kleine slapende meisje voelde hij zijn woede enigszins wegebben.

Voorzichtig streek hij met een van zijn grote gebruinde vingers over haar roze wangetje. ‘Dag, Abby,’ fluisterde hij. ‘Tot ziens.’

Nu moest hij afscheid gaan nemen van Aubrielles overgrootmoeder, die er vermoedelijk niet blij mee zou zijn dat hij wegging.

Een paar minuten later reed hij Allota uit en Fort Bragg tegemoet, niet trots op het feit dat hij Mimi tranen in de ogen had bezorgd met zijn vertrek. Ze zou haar tranen echter met haar kleindochter moeten bespreken. Dit was niet zijn schuld.

Toch hoopte hij dat Hannah wist waar ze mee bezig was toen ze hem vroeg, of eigenlijk sommeerde, om weg te gaan. Misschien had ze gelijk, misschien was het een enorme tijdverspilling om bij haar thuis rond te hangen.

Als hij eerlijk was, zou hij dan niet moeten toegeven dat hij minstens een klein beetje opgelucht was om weer vrij te zijn? Maandenlang had hij in gevangenschap geleefd, was hem verteld wat te doen en wanneer. Het was toch zeker geweldig om de macht weer zelf in handen te hebben? Als Hannah Marks haar oogkleppen op wilde houden en zich om niets anders dan haar eigen familie wilde bekommeren, wie was hij dan om haar in de weg te lopen? Hij had wel belangrijkere dingen aan zijn hoofd.

Misschien negeerde ze het geweld waarmee ze werd geconfronteerd omdat ze bang was voor wat erachter zou kunnen zitten. Misschien was ze al zo lang bang dat ze gewend was geraakt aan de angst.

Denk na, Jack, denk na, dacht hij. Hij had zelf gezien dat David omkoopbaar was. Hij wist dat hij een paar weken voor de hinderlaag in het geheim naar Ecuador was afgereisd. Daarna was hij thuisgekomen met een baal geld die hij door Hannah had laten verstoppen totdat hij ermee naar de bank zou kunnen. Hij werd opgeroepen om te gaan werken voordat hij kans kreeg het geld op te halen. En op weg naar dat spontane klusje kwam hij om bij een verkeersongeluk.

Vlak daarna werd er ingebroken in Hannah’s appartement, en dat was het begin geweest van alle andere ‘ongelukjes’ waar ze over had verteld. Het leek pas onlangs ernstig te zijn geworden met de directe bedreigingen en die opdracht om op te houden met waar ze mee bezig was. Zij beweerde dat ze niets bijzonders deed.

Zou ze liegen? Er klopte iets niet. Wist ze meer dan ze hem vertelde?

Ja, dat wist hij wel zeker.

Hoe zou het zitten met dat open huis binnenkort en het bezoek van de gouverneur? Zou het geld van David daar iets mee te maken kunnen hebben? Was de Californische politiek hier misschien bij betrokken?

Dat was vooralsnog een groot mysterie.

Oké, in de eerste plaats zou hij meer over Davids ongeluk te weten moeten komen. Als hij de naam kon achterhalen van de vent die David had aangereden, zou hij zijn gangen kunnen nagaan. Ook zou hij in het gebouw van The Foundation kunnen gaan rondsnuffelen, wellicht in een of andere vermomming…

Gebruik je hersens, schiet op!

 

Hannah wist al langer dat haar werkuren uitgebreid zouden worden in de aanloop naar de jubileumviering van The Foundation, maar toen ze de volgende ochtend gebeld werd om voor een noodgeval naar kantoor te komen, wenste ze dat ze de mogelijkheid had om te weigeren.

Alles en iedereen leek van slag. Mimi was nerveus en zag eruit alsof ze niet had geslapen, Aubrielle was onrustiger dan gewoonlijk, en Hannah had hoofdpijn. Harrison Plumber maakte haar echter zonder omhaal duidelijk dat zij persoonlijk een of ander misverstand met de cateraar moest komen oplossen. Ze had geen keuze.

Voor de tweede keer nodigde Mimi haar pokerdames uit om samen met haar te komen babysitten, en ze beloofde dat ze niemand naar huis zou sturen totdat Hannah weer thuis was. Zodra de dames begonnen binnen te druppelen, gaf Hannah haar wolk van een baby een kus en vertrok.

Piekerend over de veiligheid van haar familie en over de droevige manier waarop Jack en zij afscheid hadden genomen, reed ze naar Fort Bragg.

Ze mocht Jack. Weliswaar was hij een beetje intens, en niet het soort man van wie een vrouw eeuwige toewijding moest verwachten, maar er was iets vreselijk sympathieks aan hem, iets wat verder ging dan alleen sexappeal. Aan de ene kant kreeg ze een knoop in haar maag van het beeld van hem met Aubrielle, maar zijn kleine blijken van genegenheid hadden haar ook vertederd.

Het was beter dat hij weg was. Beter voor hem, beter voor Aubrielle, beter voor haar.

Tegen de tijd dat ze haar auto voor The Foundation neerzette, was haar lichte hoofdpijn veranderd in een schedelsplijtend monster. Reikhalzend keek ze uit naar het weerzien met de pot aspirines in haar bureaula. Toen ze de lobby in stapte, kwam ze Hugo Correa tegen, die net op weg was naar buiten.

Hugo leek erg op zijn vader. Beide mannen waren stevig gebouwd, statig, en ze hadden allebei donkerbruine ogen en een rond gezicht. Het haar van Santi was inmiddels helemaal wit, maar dat van Hugo was licht grijzend en korter dan dat van zijn vader. Hij kleedde zich ook chiquer, had een voorkeur voor strak gesneden maatpakken, terwijl zijn vader altijd gemakkelijk zittende kleding droeg.

Tijdens zijn ontvoering was hij door de GTM in zijn been geschoten, waardoor hij tegenwoordig wat mank liep. Dat was niet altijd te zien; soms liep hij heel erg mank, soms bijna niet. Vandaag viel het amper op.

‘Mr. Correa,’ zei ze vriendelijk glimlachend. ‘Hoe gaat het met u –’

Hij keek haar met een ijzingwekkend kille blik aan. Onwillekeurig greep ze naar haar keel. Zonder een woord te zeggen, verbrak hij het oogcontact en liep door.

Verbijsterd over het ongemakkelijke gevoel dat deze ontmoeting haar had bezorgd, draaide ze zich om, en ineens begon het haar te dagen – het gerucht over David en haar. Dat moest hij gehoord hebben. Haar slapen met de vingertoppen masserend liep ze de lobby door en de gang in. Net toen ze dacht ongezien langs het kantoortje van Fran te zijn gekomen, hoorde ze haar roepen.

‘Hannah? Is er iets?’

‘Nee, hoor,’ zei ze, staand in de deuropening. Er zat een man op de rand van Frans bureau. Zwart pak, kort donker haar en zijn rug naar Hannah toe.

‘Weet je het zeker?’ vroeg Fran.

‘Hoofdpijn, meer niet,’ antwoordde ze, starend naar de rug van de man op het bureau.

‘Je leek een beetje uit je doen gisteravond op de parkeerplaats.’

O, moesten dat soort dingen nu echt besproken worden waar een vreemde bij zat? Oké, ze had zich misschien wat raar gedragen. Overstuur door de woordenwisseling met Jack en nog altijd nerveus door het gevoel bekeken te worden, had ze die stomme papieren zo snel mogelijk getekend en het verzenden van de hele boel aan Fran overgelaten. Ze was niet zo efficiënt geweest als normaal gesproken.

‘Heb je iets nodig tegen de hoofdpijn?’ vroeg Fran. ‘Ik heb –’

‘Nee, ik heb aspirine in mijn la. Maar dank je wel.’

‘Hé, voordat je weer vlucht,’ zei Fran snel, ‘wil ik je even voorstellen aan Jack Carlin. Jack, dit is Hannah Marks.’

De man draaide zich om en glimlachte naar haar. Bij het horen van de valse naam had ze meteen geweten wat haar te wachten stond, maar het was toch even wennen om oog in oog met hem te staan, hem op Frans bureau te zien zitten alsof hij er thuishoorde.

‘Aangenaam,’ zei Jack glimlachend.

‘Ik heb Jack gisteravond ontmoet.’ Fran klonk bijna ademloos. ‘Hij stond voor de deur op me te wachten toen ik thuiskwam.’

Jack stond op, schudde Hannah de hand en gaf haar een blauw visitekaartje. Carlin Real Estate stond er met grote zwarte letters op. De klaar-terwijl-u-wacht-visitekaartenautomaat in het winkelcentrum kende zo te zien geen geheimen meer voor hem.

‘Aangenaam,’ zei hij opnieuw. Hij zag er zo anders uit met kort haar. Hij leek weer op de man die ze een jaar eerder had ontmoet. Beschaafd, minder gevaarlijk, als je de roekeloze blik in zijn ogen tenminste niet meerekende. ‘Ik ben net aangekomen in Fort Bragg,’ vervolgde hij. ‘Ik reed gistermiddag rond op zoek naar koopwoningen en ik zag het bord in de voortuin van Ms. Baker. Ze zit op een prachtige locatie. Ik heb even gewacht tot ze thuiskwam, ik wilde met haar praten voor het geval het haar huidige makelaar niet lukt het huis aan de man te brengen.’

Hannah had zin om te vragen of dat wel een ethische handelswijze was voor een makelaar, maar bedacht zich en besloot het toneelstukje mee te spelen. ‘Ga je je huis verkopen? Dat wist ik niet,’ zei ze.

Fran haalde haar schouders op. ‘Ik ben op zoek naar een iets ruimere woning. Maar goed, Jack en ik hebben leuk gebabbeld over grondrechten en zo. Ik ga hem een beetje wegwijs maken.’

Stralend keek Jack Hannah aan. ‘Fran heeft beloofd dat ze me hier een rondleiding gaat geven. Het is een heel indrukwekkend gebouw.’

Fran wierp hem een flirterige blik inclusief knipoogje toe. Wauw. Had Jack zijn nachtelijke Costa del Rio-magie op Fran losgelaten? Hannah dacht dat haar hoofd elk moment uit elkaar zou knallen.

‘Hebt u een koopwoning?’ vroeg Jack. Hij had het tegen haar.

‘Eh, nee. Ik woon bij mijn grootmoeder.’

Hij trok een teleurgesteld gezicht. ‘Ah.’

‘Goed, het was fijn u te ontmoeten, Mr. Carlin.’

‘Insgelijks. Als uw grootmoeder ooit haar huis wil verkopen, hoop ik dat u mij zult aanbevelen.’

Bij het weggaan keek ze even over haar schouder, en ze zag hem weer plaatsnemen op Frans bureau.

Drie aspirines en twee uur later had Hannah de kwestie met de cateraar opgelost, maar haar hoofdpijn niet. Ze had haar deur dichtgedaan om niet afgeleid te worden door Jack en Fran. De gedachte dat hij met haar naar bed was geweest zat haar vreselijk dwars, hoewel ze wist dat ze niet het recht had er iets van te vinden.

Het feit dat Hugo Correa zo overduidelijk ontevreden over haar was, zou haar meer zorgen moeten baren. Ze kende hem al jaren, en hij was altijd beleefd en ruimhartig geweest. Zijn plotseling kille houding tegenover haar was verontrustend.

Als ze de maanden die ze met David had doorgebracht ongedaan zou kunnen maken, had ze het meteen gedaan. Hun relatie was in veel opzichten de moeite niet waard geweest. De realiteit was dat ze er de laatste tijd een potje van had gemaakt, en ze zou na de jubileumactiviteiten ongetwijfeld vriendelijk verzocht worden elders werk te gaan zoeken. De overtreder wordt altijd beboet, vroeg of laat.

Ze ging op zoek naar Harrison Plumber om hem te vertellen dat alles rechtgetrokken was en ontdekte dat hij al naar huis was, dus stuurde ze hem een mailtje. Toen ze even later weer naar de lobby toe liep, zat Fran niet in haar kantoor. Ze was vast Jack de grand tour aan het geven…

Het was zonnig buiten, hoewel ze boven de heuvels aan de kust een mistbank zag hangen. Geweldig. Er was miserabel koud weer op komst. Daar ging de strandwandeling die ze met Aubrielle had willen maken.

Ze was nog maar een paar meter van het gebouw verwijderd toen Jack uit de oude pick-up stapte die hij in ruil voor zijn motor had gekregen en op haar af kwam lopen. Zo te zien had hij haar opgewacht.

‘Ik zou u graag willen spreken over het huis van uw grootmoeder,’ zei hij op luide toon, hoewel er voor zover Hannah kon zien niemand in de buurt was.

‘Het is niet te koop, Mr. Carlin,’ zei ze, haar stem net zo luid en duidelijk als de zijne.

‘Alles is te koop, Ms. Marks,’ zei hij.

‘Fran Baker ook?’ vroeg ze op veel zachtere toon.

Er verscheen een minzaam lachje rond zijn lippen. ‘Ik moet je iets vertellen over je vriendin Fran, en je zult het niet leuk vinden.’

‘Laat me raden. Ze werkt als undercover terrorist voor de GTM?’

‘Grappig.’

‘Ik dacht dat je bang was dat Hugo of Harrison je zou herkennen.’

‘Dat was ik ook. Dat ben ik nog steeds. Maar het werd tijd om wat risico’s te nemen. Vaart te maken. Wat zou je ervan denken als ik je vertelde dat Fran dezelfde bedrijfsregel gebroken heeft als jij, en wel op ongeveer hetzelfde moment als jij?’

‘Had ze iets met iemand van Staar?’

Hij knikte.

Hier wilde ze niet over praten. ‘Waarom heb je je Harley niet teruggehaald?’

‘Ik hou wel van die pick-up.’

‘Vast wel.’

‘Ik ben verlicht, weet je nog? Wil je niet weten met wie Fran een verhouding had?’

‘Nee. Die roddels interesseren me niet. Ik kan me niet eens voorstellen dat ze zoiets aan jou zou vertellen. Slaapkamerontboezemingen?’

‘Verdorie.’ Hij greep haar polsen vast en dwong haar stil te staan. ‘Stop daarmee, Hannah.

Ze sloot haar ogen. ‘Oké. Sorry.’

‘Nee, geen slaapkamerontboezemingen. Het waren Fran-ontboezemingen.’ Hij deed zijn handen in zijn broekzakken. ‘Als die vrouw begint te praten, weet ze van geen ophouden. Ik weet dat je gekwetst zult zijn, dus je kunt het maar beter van mij horen.’ Hij ademde diep in. ‘Ze had iets met David.’

‘Míjn David?’

‘Jouw David. Hij heeft je bedrogen.’

Vermoeid masseerde ze haar slapen weer even. Ze zou woedend moeten zijn, op David en misschien ook op Fran, maar ze voelde bijna niets. Wat haar betrof had Fran David helemaal voor zichzelf mogen hebben.

Was dat de reden waarom Fran zo graag wilde weten wie de vader van Aubrielle was? Als ze van David had gehouden, zou het pijnlijk zijn om te ontdekken dat een andere vrouw een kind van hem had.

‘Dat is nog niet alles,’ zei Jack.

‘Oké,’ zei ze, en ze begon weer te lopen. Ze had nog nooit zo naar huis verlangd als nu.

Met haar mee lopend zei hij: ‘Fran zei dat er in de periode vóór die hinderlaag een hoop Foundation-mensen naar Ecuador zijn geweest. Had iets met fondsenverstrekking te maken. Santi, Hugo, Harrison Plumber, en ene Jenkins.’

‘Waren ze op hetzelfde moment als David in Ecuador? Heeft Fran daar iets over gezegd?’

‘Nee. Wie is Jenkins?’

‘Hoofd van de afdeling Accounting.’

‘Trouwens,’ onderbrak hij haar, ‘ik ben bij het huis geweest van die vent die David doodgereden heeft.’

‘Die trucker?’

‘Mitch Reynolds. Hij woont met zijn gezin in een of andere armoedige buurt aan de andere kant van de brug, voorbij de oude steengroeve. Zijn huis ziet eruit alsof zelfs een astmatische Boze Wolf het nog omver zou kunnen blazen.’

‘Nou en?’

‘Nou en daar staat een heel grote, heel dure rode SUV voor de deur, en voordat je zegt dat die van iemand anders kan zijn: ik heb het kentekennummer nagetrokken.’

‘Hij kan dat ding ook op afbetaling hebben gekocht.’

‘Nee. Hij heeft contant betaald. De jongens van de autohandel hebben het er nog over. Er staat ook een nieuwe camper naast zijn garage. En wat dacht je hiervan: een van die jongens bij de autohandelaar zei dat Reynolds af en toe voor Staar werkt.’

‘Er werken een heleboel mensen af en toe voor Staar.’

‘Dat zal best. Maar hij heeft dus een connectie met de stichting.’

De talenten van deze man waren duidelijk verspild aan het bewaken van een baby. ‘Maar wat heeft een nieuwe auto dit jaar te maken met de dood van David vorig jaar?’

‘Hij heeft die auto twee weken na de dood van David gekocht. De autodealer herinnerde zich dat ongeluk heel goed. Hij had erover in de krant gelezen.’

‘Wat wil je eigenlijk zeggen?’

‘Het lijkt erop dat Reynolds betaald is om David omver te rijden. Ik moet een manier vinden om met hem te praten, ik wil weten of hij zijn gebruikelijke route aan het rijden was of niet. We weten al dat hij af en toe voor Staar werkte.’

‘Ik weet het niet, hoor, Jack.’

‘Dat telefoontje die ochtend naar David kan een valstrik zijn geweest,’ zei hij. ‘Als hij en zijn partner die hinderlaag hebben opgezet, en David de beloning van de GTM had, en zijn partner die terug wilde en David het zwijgen wilde opleggen, zou dat alles verklaren.’

‘Behalve dan dat iemand wil dat ik ophoud met wat ik doe, “ of anders”,’ zei ze.

‘Ja.’

‘Iedereen heeft wel eens een meevallertje. Een erfenis, of zo. Misschien heeft die trucker zijn meevallertje besteed aan dure speeltjes.’ Toen de auto van haar grootmoeder in zicht kwam, stopte ze abrupt met praten.

De auto stond te glinsteren in het zonlicht alsof het bedekt was met diamanten. ‘De voorruit!’ riep ze, precies op het moment dat haar telefoon begon te zingen. In een reflex greep ze het mobieltje uit haar tas, haar verbijsterde blik nog steeds op de auto gericht. Jack liep langs haar heen om de schade op te nemen.

‘Hannah, ik ben het, Oma,’ zei Mimi.

‘Oma. Je gelooft nooit wat er nu gebeurd is.’ Hannah’s ontzetting werd doorkliefd door een doodse stilte. ‘Oma? Oma, wat is er?’

Met overslaande stem fluisterde Mimi: ‘Je moet naar huis komen. Aubrielle is weg.’




Hoofdstuk 9

 

 

 

‘Wat bedoel je met “weg”?’ vroeg Jack toen Hannah naast hem in de pick-up kwam zitten. Voordat ze kans zag het portier te sluiten, had hij al geschakeld en gas gegeven.

Met haar armen over elkaar geslagen zat ze voor zich uit te staren. Hij voelde haar lichaam trillen. Binnen twintig minuten zouden ze in Allota kunnen zijn, maar dan moest hij de nodige verkeersregels overtreden. ‘Hannah, wat zei je grootmoeder precies?’

Ze draaide haar verschrikte gezicht naar hem toe. ‘Ik verstond haar bijna niet. Ze zei iets over een brand.’

‘Hoe reageerde ze toen je zei dat ze de politie moest bellen?’

‘Ze zei dat er op het briefje stond: “Geen politie”.’

‘En toch moet ze die bellen,’ wierp hij tegen.

‘Ze weigerde. Ze zei dat ik het wel zou begrijpen en dat ik moest opschieten.’

‘Bel jij de politie maar,’ zei hij.

‘Nee.’

‘Maar –’

‘Oma zei dat het briefje een waarschuwing was, dat Aubrielle het alleen zou overleven als de politie erbuiten zou worden gehouden. Kun je niet sneller rijden?’

Het gaspedaal nog wat verder indrukkend, hoopte hij dat ze achternagezeten zouden worden door een alerte politieagent die hen zou kunnen helpen. Hij had zich niet moeten laten ontslaan door Hannah. Hij had met zijn vertrek het kind in gevaar gebracht. Waarom had hij dat laten gebeuren?

Hij wist dat ze het zichzelf kwalijk nam dat ze de baby bij haar grootmoeder en haar vriendinnen had achtergelaten. Haar grootmoeder was ongetwijfeld in alle staten dat de baby juist toen zij oppaste, was verdwenen. Maar als schoften als dezen het in hun hoofd haalden om andere mensen kwaad te doen, was er vaak maar weinig wat hen kon tegenhouden.

‘Het is zo mistig en koud,’ fluisterde Hannah.

‘We zijn er bijna.’ Dat waren de laatste woorden die werden gesproken totdat ze Mimi’s straat in reden. Aan de kant van de weg stond een brandweerwagen, waarnaast een aantal brandweermensen slangen stonden op te rollen. Hannah wees naar de resten van het autowrak tegenover Mimi’s huis. Een smeulend zwart frame omhuld door stinkende rook.

Zodra Jack zijn wagen op Mimi’s oprit had neergezet, stapte Hannah uit, terwijl Mimi en twee andere vrouwen het huis uit kwamen stuiven. Toen hij een tel of wat later naar binnen stapte, trof hij alleen de twee vriendinnen van Mimi in de woonkamer. Ze keken hem aan en knikten naar de gang.

Met bonzend hart liep hij door, en hij bleef stilstaan in de deuropening van de kinderkamer. Hannah stond een snikkende Mimi naast de wieg te troosten, ondertussen met paniekerige ogen de desolaat aanvoelende kamer rondkijkend op zoek naar haar kind. Jack voelde een steek in zijn hart.

Met betraande ogen keek Hannah hem aan, een vel wit papier in haar hand. Hij liep naar haar toe en keek naar de brief, die opgesteld was in een raar krullerig lettertype dat op de meeste computers te vinden was.

 

Dit is de laatste waarschuwing. Nog meer pogingen om mij te chanteren, en je baby zal er onmiddellijk en definitief de prijs voor betalen. Je wordt in de gaten gehouden. Neem geen contact op met de politie. Als je je hoofd gebruikt (wat goed was voor jou, is goed voor mij), zal je weten waar ze is… dit keer. Het minste spoortje van politiebemoeienis, en je ziet je baby nooit meer terug.

 

‘Waar slaat dit op?’ riep Hannah. ‘Chanteren? Ik ben niemand aan het chanteren.’

‘Daar denken we later wel over na,’ zei Jack, gespannen ijsberend door de kleine roze kamer. De aanblik van de lege wieg en het openstaande raam bezorgde hem een tergend schuldgevoel.

‘Ik had je niet moeten ontslaan,’ zei ze.

Hoofdschuddend keek hij naar haar betraande gezicht. ‘Ik had niet weg moeten gaan.’ Hij pakte Mimi’s handen en zette haar in de schommelstoel neer. ‘Snel, Mimi, vertel ons precies wat er is gebeurd.’

Met hulpeloos rondfladderende handen begon ze te praten. ‘Ik was met de meiden in de woonkamer. Aubrielle had net de melk gedronken die Hannah voor haar had achtergelaten. Ze was in slaap gevallen, dus ik heb haar in haar wieg gelegd. Toen merkte Barb dat er buiten iets aan de hand was, en toen we keken, zagen we dat dat autowrak aan de overkant in brand stond.’

‘Heb je iemand zien rondhangen of weglopen?’

‘Nee. Niemand. Barb heeft de brandweer gebeld, die was er razendsnel, en we stonden allemaal te kijken, terwijl zij het vuur blusten. Opeens kreeg ik het gevoel dat ik bij Aubrielle moest gaan kijken, maar toen ik in haar kamer kwam, was ze… was ze… weg.’ Daar begonnen Mimi’s tranen weer te stromen. ‘Ik had me niet moeten laten afleiden. Ik had haar bij me moeten houden.’

‘Het is jouw schuld niet,’ zeiden Hannah en Jack gelijktijdig.

Ze schudde haar hoofd.

‘Denk na, Hannah,’ zei Jack. ‘Die opmerking van de kidnapper, over dat je zou weten waar Aubrielle is, over een plek die goed genoeg was voor jou. Zegt dat je iets?’

‘Nee. Ik ben niemand aan het chanteren,’ zei ze op vertwijfelde toon. ‘Wat moet ik daar nou van maken?’

‘Probeer ernaar te kijken vanuit degene die dit aan het doen is. We zullen een gok moeten wagen, en als we niet heel snel iets verzinnen, zullen we de politie moeten bellen. Wie zijn de belangrijkste mensen die in dit verhaal steeds langs blijven komen?’

‘Wat bedoel je?’

‘Denk na, lieverd,’ spoorde hij haar aan. ‘Mensen als Fran, bijvoorbeeld.’

‘Maar jij was vanmorgen bij Fran.’

‘Wanneer is dit gebeurd?’ vroeg hij aan Mimi, die daarop alleen maar haar hoofd schudde.

‘Minder dan een uur geleden,’ zei een van haar vriendinnen vanuit de deuropening.

‘Fran is méér dan een uur geleden bij Staar vertrokken,’ zei Jack. ‘Ze had een afspraak.’

De vrouw bij de deur zei: ‘Als jullie Mimi niet nodig hebben, nemen Barb en ik haar even mee naar de keuken om iets warms te drinken.’

Hannah omhelsde haar grootmoeder nog een keer, waarna de oude vrouw met haar vriendin naar de keuken verdween.

‘Het was egoïstisch van me om haar bij mijn ellende te betrekken,’ zei Hannah. ‘We moeten Aubrielle vinden. Oma zal het zichzelf anders nooit vergeven.’

Hij knikte. Hij wist dat ook Hannah het zichzelf nooit meer zou vergeven, en dat gold net zo goed voor hem.

‘Waarom zou Fran dit soort dingen doen?’ vroeg ze ‘Waarom zou ze denken dat ik haar aan het chanteren ben?’

‘Het waarom is van later zorg. Laten we ons eerst concentreren op wíé. Hoe zit het met Hugo Correa? Fran zei dat hij er vandaag niet was.’

‘Hij was net op weg naar buiten toen ik aankwam,’ zei ze snel.

‘En Harrison Plumber?’

‘Die was er niet meer toen ik wegging. Ik weet niet wanneer hij is weggegaan.’

‘Wie nog meer?’

‘Ik zou het niet weten. Ik kan me niet voorstellen dat een van hen –’

‘Denk na,’ drong hij weer aan. Terugdenkend aan hoe Abby tegen hem aan genesteld had gelegen toen hij haar de dag daarvoor mee de stad in had genomen, voelde hij nog steeds haar kleine lichaampje op zijn borst. Hij bleef haar ogen zien, die zich elke keer dat hij tegen haar sprak op zijn lippen hadden gefocust. Ze was zo klein en onschuldig. ‘Denk aan al die mensen en aan iets wat je onlangs misschien met hen hebt gedeeld. Iets wat je aan het plannen of organiseren was. Probeer geen verband te leggen met wat hier allemaal gebeurt.’

‘Wat voor dingen dan?’ riep ze.

‘Een bioscoop. Een restaurant dat je misschien aangeraden hebt. Een… een winkel…’

Starend naar het tapijt, pijnigde ze even haar hersenen. ‘Ik heb een paar dagen geleden aangeboden om voor Harrison Plumber wat kleren bij de stomerij op te halen. Hij liep achter op schema en moest een vlucht halen. Dat soort dingen?’

‘Oké, wat nog meer… En Fran?’

‘Zij heeft gisteren voorgesteld om op de parkeerplaats bij het strand af te spreken, maar dat was alleen omdat Hugo mijn handtekening onder wat papieren wilde. Buiten het werk om kan ik verder niets verzinnen. Wacht… Ik heb een paar weken geleden voor een receptie bloemstukken besteld bij de bloemenzaak van een oude vriendin, en Fran heeft me gecomplimenteerd met mijn keuze.’

‘Oké, goed. We hebben een stomerij en een bloemist en het parkeerterrein. Dan Hugo Correa nog.’

Bij het horen van de naam Correa, dwaalden haar ogen weg. ‘Ik heb echt geen idee,’ zei ze.

Hij kende haar gezicht goed genoeg om te zien dat ze ergens mee zat. ‘Gooi het er maar uit. Schiet op.’

‘Het stelt niets voor. Hij deed een beetje raar vanmorgen. Ik denk dat hij weet dat David en ik een relatie hebben gehad, dat hij die stomme roddel heeft gehoord en kwaad is. Maar dat doet er niet toe, we moeten iets doen. We zijn tijd aan het verspillen.’

‘Misschien was hij kwaad om iets anders,’ zei Jack, die het echter met haar eens was: ze moesten iets doen. Maar het was geen goed idee om zonder plan op pad te gaan.

‘De gedachte dat ze helemaal alleen is, misschien wel buiten –’

‘Laten we daar beginnen,’ zei hij. ‘Op de gevaarlijkste plek: het strand. Als ze binnen is, zal ze veilig zijn, maar buiten in deze koude mist…’

Zijn stem dwaalde af toen Hannah zich abrupt omdraaide en de gang in begon te rennen. Tegen de tijd dat hij achter haar aan de woonkamer in gerend kwam, was zij al bijna bij de deur. Daar aangekomen riep ze wat geruststellende dingen naar haar grootmoeder, die in de deuropening van de keuken stond.

Hij liep naar Mimi toe. ‘Ik heb een deken en een verrekijker nodig.’ Terwijl zij een kast opende en de dingen waar hij naar gevraagd had tevoorschijn haalde, zei hij: ‘Mimi, het zou kunnen dat degene die Aubrielle heeft meegenomen zit te wachten tot wij weggaan om haar terug te brengen. Misschien dat hij haar wel voor de voordeur legt, of zo. Als dat gebeurt, moet je niet proberen de dader te vangen, probeer er ook niet achter te komen wie het is. Pak de baby en bel Hannah, oké?’

De oude vrouw keek hem met grote ogen aan en knikte.

Twintig seconden later legde hij de deken en de verrekijker achter de stoel van zijn wagen, samen met de buks die hij uit de wapenkist van Hannah’s grootvader gepakt had, en hij stapte in. De manier waarop Hannah hem aankeek, brak zijn hart. Haar gejaagde, bijna snikkende ademhaling wakkerde zijn woede over het onrecht nog verder aan. Hij stopte dat gevoel weg en concentreerde zich op één ding: het vinden van Aubrielle.

Later, wanneer dit achter de rug was, zou iemand hiervoor moeten boeten.

 

Toen ze Main Street in reden, zag Hannah aan het eind van de straat Lindy’s Florist al liggen. In haar hoofd zag ze de drie plekken waar ze het over gehad hadden als zwarte stippen, zwevend boven de landkaart, steeds verder wegdrijvend van Allota. De bloemist in het centrum, het strand en de lange kustweg in het zuiden van het stadje, en uiteindelijk de stomerij in North Fort Bragg.

En als de baby op geen van die plekken bleek te zijn, wat dan? Toch maar de politie bellen, ondanks het risico?

‘Ik ben zo terug,’ zei ze toen Jack voor een rood verkeerslicht stopte. Voordat hij de kans kreeg iets te zeggen, was ze al uitgestapt.

De eigenaresse van de bloemenwinkel had op school gezeten met Hannah’s moeder. Haar oudste dochter, Jill, was een vriendin van Hannah. Zodra Lindy Hannah naar binnen zag stormen, kwam er een grote lach op haar gezicht.

‘Hannah, ik heb net een kaart van je moeder ontvangen. Die zit lekker aan de Middellandse Zee in de zon, terwijl wij hier in dit druilerige –’

‘Heb je haar gezien?’ vroeg Hannah ademloos.

‘Je moeder? Die heb ik op haar huwelijksdag voor het laatst gezien –’

‘Nee, mijn dochter. Aubrielle. Heeft iemand haar bij jou achtergelaten?’

‘Natuurlijk niet,’ zei Lindy fronsend. ‘Waarom zou iemand –’

Meer hoorde Hannah niet. Ze was de deur al uit en zag Jack aan de andere kant van de straat in zijn wagen zitten wachten. Als een schicht schoot ze tussen de auto’s door de weg over en stapte in de pick-up.

‘Niets?’ vroeg hij.

‘Nee. Ga naar de parkeerplaats aan het strand.’

De paar minuten die het kostte om daar te komen leken een kleine eeuwigheid te duren. Jack minderde vaart om de poort van het parkeerterrein door te rijden, en Hannah voelde haar hart steeds verder wegzinken.

Hier aan zee hing de mist laag bij de grond, ondanks de stevige wind. ‘Rij naar het noordelijke deel,’ zei ze, waarna ze hem naar de plek dirigeerde waar zij vierentwintig uur eerder had geparkeerd.

In tegenstelling tot de dag daarvoor, was nu niets meer duidelijk te zien. De vuilniscontainer links van hen was een grote groene massa, de uit betonblokken opgetrokken toiletgebouwen rechts vormden een verzameling saaie grijze rechthoeken. De hier en daar geparkeerde auto’s waren als geesten, en de door mist omhulde rotsen als de metalen klauwen van een uit zee opdoemend monster.

Zonder het besproken te hebben, begonnen ze allebei naar de vuilcontainer toe te lopen, alsof ze eerst het ergste scenario wilden uitsluiten. Haar hart begon tegen haar ribben te bonken toen een ranzige geur haar neusvleugels bereikte. De gedachte dat iemand een drie maanden oud kind in zo’n ding zou stoppen, maakte haar misselijk. Aan de andere kant zou het er uit de mistige wind, en dus relatief warm liggen…

Jack ging voor haar staan en trok het deksel open. Ze begreep dat hij haar probeerde te beschermen, maar als haar baby in die afvalbak lag, zou ze dat uiteindelijk toch onder ogen moeten zien. Geen geruststellend woord of troostrijk gebaar zou daar iets aan kunnen veranderen. Aubrielle was haar vlees en bloed.

En ook zíjn vlees en bloed…

Zo snel als ze kon joeg ze die gedachte weer weg. Ze greep de rand van de metalen bak vast en keek naar binnen. De container was leeg, op wat fastfoodverpakkingen en de inhoud van een paar asbakken na.

Met een knal liet Jack het deksel dichtvallen. ‘De wc’s,’ zei hij.

Snel liepen ze naar de toiletgebouwen toe, waar hij de heren- en zij de dames-wc in dook.

Met een aanzwellend gevoel van onheil opende Hannah een voor een elke wc-deur. Na in de container niets te hebben aangetroffen, was ze er zeker van geweest dat ze Aubrielle in dit gebouw zou vinden. Waar zou je anders op zo’n desolate plek een baby achterlaten?

Wacht eens… De stomerij. Ze was de stomerij vergeten.

‘Hannah?’ riep Jack van buiten.

Het drong tot haar door dat ze al een tijdje met een betraand gezicht voor zich uit stond te staren. Bij het horen van zijn stem draaide ze zich om en verliet het gebouw. Misschien had Jack haar gevonden!

Met een verslagen blik op zijn gezicht schudde hij zijn hoofd toen hij zag dat haar armen net zo leeg waren als de zijne. Nu bleef alleen nog het immense, gevaarlijke, koude strand over.

Achter hen hoorden ze de piepende remmen van een auto. Ze draaiden zich om en zagen een man achter het stuur van een vijfdeursauto zitten, zijn haar zo felrood als een druppel bloed in de grijs-witte wereld. Hannah had het gevoel dat haar hart elk moment uit elkaar zou kunnen ploffen.

Even later stapte de man uit. Hij was pezig gebouwd en droeg een witte sweater met een capuchon, op de borst een groot zwart-gouden football-logo in de vorm van een fleur de lis.

Jack ging voor Hannah staan. Ze voelde de nerveuze spanning in zijn lichaam.

‘Vreselijk strandweer,’ mompelde de man, waarna hij met een wijde boog om hen heen liep en de mannen-wc in verdween.

Zodra hij de deur achter zich had dichtgetrokken, raceten Jack en Hannah naar zijn wagen om er naar binnen te kijken. De vijfdeursauto had zo te zien geen bergplekken die uit het zicht lagen. Een attachékoffertje, een rond stuk hout dat gedeeltelijk verborgen ging onder een regenjas, een hoed, meer niet, en bovenal: geen baby.

Ze stapten net de stoep op toen de automobilist weer verscheen. Hannah kon haar ogen niet van hem af houden, maar hij negeerde haar en liep rechtstreeks naar zijn auto. Een paar seconden later reed hij weg.

‘Hij was het niet,’ fluisterde ze.

‘Gewoon een automobilist met een volle blaas,’ voegde Jack eraan toe. Hij draaide zich weer naar het strand.

Zonder iets te zeggen, liepen ze allebei het zand op, waar ze om de rotsen heen navigeerden en de holtes en scheuren in het gesteente afzochten naar een teken van Aubrielle. Hun gehaaste maar grondige zoektocht bracht hen uiteindelijk tot vlak bij de branding, die opvallend rustig was. Het was alsof ook de oceaan zijn adem inhield.

‘Dit is niet te doen,’ zei Jack, starend naar het kleine stukje zee dat in de mist nog zichtbaar was. ‘Ik zou de verrekijker uit de auto moeten halen.’

‘We hadden de stomerij moeten bellen,’ zei ze, terwijl ze met onhandige vingers haar mobieltje tevoorschijn haalde. Ze was echter zo in paniek dat ze zich niet eens de naam van de zaak kon herinneren.

‘Bel je oma. Misschien is de baby thuis afgeleverd.’

Dat sprankje hoop werd genadeloos de grond in geslagen toen Mimi vertelde dat zij en haar vriendinnen het hele huis en de directe omgeving verschillende keren hadden afgezocht en geen spoor van Aubrielle hadden gevonden. Een van Mimi’s vriendinnen wist hoe de stomerij heette en belde er met haar mobiele telefoon naartoe om te vragen of er een baby bij hen was achtergelaten.

‘Ze dachten dat ze een grapje maakte,’ rapporteerde Mimi een minuut later. ‘O, Hannah, wat moeten nu?’

Na de verbinding verbroken te hebben, merkte Hannah op dat Jack niet meer naast haar stond maar nog verder naar het water toe was gelopen. Met zijn donkere pak en zwarte schoenen zag hij er misplaatst uit op het grauwe verlaten strand, een obscuur silhouet in de dichte mist.

Gealarmeerd door iets in zijn houding, haastte ze zich naar hem toe, kijkend naar de plek waar hij zijn ogen op gericht hield. Toen ze bijna bij hem was, zag ze iets op het water drijven. Het was roze…

Opeens begon hij de zee in te rennen, het water opspattend tegen zijn benen, om wat daar dan ook lag te gaan onderscheppen.

Voor de zoveelste keer die dag stokte de adem Hannah in de keel toen hij, inmiddels tot aan zijn middel in het water, het drijvende roze voorwerp pakte, omhooghield en zich omdraaide om het haar te laten zien. Bevroren door angst stond ze daar, tot ze zich realiseerde dat hij een groot, met zeewier omstrengeld stuk textiel in zijn handen had.

De hele handel met zich mee trekkend, waadde hij door het water terug naar het strand. Nadat hij het doorweekte zeewier op het zand had laten vallen, knielde ze neer om het te onderzoeken. Wat als dat textiel een stuk van Aubrielles dekentje of kleding was?

Het leek echter een deel van een overhemd te zijn, en het zag eruit alsof het al een tijdje in het water lag.

Jack raakte haar schouder aan en zei: ‘We kunnen niet blijven wachten totdat die figuur besluit haar terug te geven.’

Het afgelopen uur hadden de tranen stilletjes over haar wangen gestroomd, maar nu barstte ze in een angstig gesnik uit. Hij nam haar in zijn armen en drukte haar stevig tegen zijn massieve borst. Ze stond zichzelf een paar seconden toe alvorens zich los te maken uit zijn beschermende omhelzing.

‘Die agent die je graag mag… Latimer, toch?’ Zijn ogen zochten haar gezicht af. ‘Laten we ergens met hem afspreken. Het is makkelijker om persoonlijk met hem te praten dan om hem alles door de telefoon uit te leggen.’

Je wordt in de gaten gehouden… Het minste spoortje politiebemoeienis en je ziet je baby nooit meer terug…

‘Maar wat als –’

‘Ik ga er geen doekjes om winden. Abby is te klein om alleen buiten te zijn, dat overleeft ze niet. We hebben geen keuze, we moeten hulp zoeken voordat het te laat is.’

De overtuigde toon van zijn stem gaf haar kracht. Ze wist dat hij gelijk had. ‘Oké.’

‘Laten we naar huis gaan en hem voor de zekerheid vanaf de vaste lijn bellen. Probeer een goede plek te bedenken waar we met hem zouden kunnen afspreken.’

Zijn stem stierf weg in haar hoofd. Vermoedde hij dat haar mobiele telefoon werd afgeluisterd? Hij pakte haar hand en liet die op weg terug naar de auto niet meer los. Er hing een unheimische, verlaten sfeer op het parkeerterrein. De hele wereld voelde unheimisch aan. Jack opende haar portier en stapte opzij.

Een paar seconden lang staarde ze naar het groene vest dat in een hoopje op de zitting lag. Ze herinnerde zich niet dat ze het daar eerder had gezien, maar misschien had Jack het van huis meegenomen in de hoop Aubrielle er heel gauw in te kunnen wikkelen. Het was het lievelingsvest van haar oma, had oranje-bruin gestreepte randen en leek door zijn enorme afmetingen meer op een jas dan op een vest.

Er zat een briefje aan vastgespeld waarop hetzelfde lettertype te zien was als op het vorige. Hoewel het ondersteboven hing, lukte het Hannah om de eerste regel te lezen: De volgende keer is de oude vrouw aan de beurt.

Woedend en gefrustreerd door alweer een onvoorstelbaar dreigement reikte Hannah gedachteloos naar het vest en het briefje.

Op het laatste moment pakte Jack haar pols vast. ‘Nee, Hannah,’ zei hij.

Toen zag ze het. Beweging. Het kledingstuk was ergens omheen gewikkeld…

Een dwingend kreetje, een driftig geschop, en daar kwam een piepklein voetje onder de stof vandaan. Met het hart in de keel vouwde Hannah snel het vest open.

Bij het zien van Aubrielles erg roze, erg verontwaardigde gezicht, begon Hannah even te wankelen, alsof van de opluchting alle kracht uit haar wegliep. Jack pakte haar vast om haar in balans te houden. Een tel later had ze haar baby in haar armen, en ze realiseerde zich dat ze nog nooit zo blij was geweest om iemand vast te houden als nu.

Het viel haar amper op dat Jack het briefje losmaakte en er een snelle blik op wierp alvorens het in zijn zak te stoppen.




Hoofdstuk 10

 

 

 

‘Ga in de pick-up zitten, Hannah.’

Met de baby stevig tegen haar borst aan gedrukt, deed ze meteen wat hij zei.

Misschien was het haar in de gauwigheid gelukt om het hele briefje te lezen, dacht hij. Misschien wist ze dat erin stond dat ze nog steeds in de gaten werden gehouden en dat als ze niet snel weer naar huis gingen, Mimi de volgende zou zijn. Binnensmonds vloekend zette hij de pick-up in zijn achteruit. Hoe het precies zo ver gekomen was, wist hij niet, maar deze drie vrouwen waren nu zijn verantwoordelijkheid, en dat zouden ze blijven totdat hij degene die dit allemaal liet gebeuren, had gevonden.

Hoe viel dat te rijmen met het diepgewortelde gevoel dat aan de andere kant van de wereld een veel groter aantal mensen net zo goed rekende op zijn vermogen om erachter te komen wat er aan de hand was?

Hij keek snel even naar Hannah en vroeg zich af wat ze voor hem verborgen hield. Er was iets, hij wist het zeker. Hij voelde gewoon dat ze iets voor hem verzweeg.

Sinds wanneer hield hij zich eigenlijk bezig met het “voelen” van allerlei dingen? Wat was er met zijn gezonde verstand gebeurd?

Hannah trok het groene vest opzij, bekeek haar kronkelende baby aan alle kanten om zich ervan te verzekeren dat ze ongedeerd was. Enigszins gelaten onderging Aubrielle het gedraai en geaai, hoewel ze zo nu en dan met een kreetje liet weten dat het niet te lang moest duren.

‘Volgens mij is ze helemaal in orde,’ zei Hannah, en ze keek hem glimlachend aan. ‘Haar luier is een beetje nat, maar ik denk niet dat die kidnapper haar iets heeft aangedaan.’

‘Gelukkig maar.’

‘Heb je het briefje gelezen?’ vroeg ze. ‘Mag ik het eens zien? Ik heb niet alles kunnen lezen wat erop stond.’

Blij dat ze weer met beide benen op de grond leek te staan, haalde hij het papiertje tevoorschijn en gaf het haar.

In stilte las ze de tekst, ondertussen Aubrielle wiegend in haar armen. ‘Het wordt tijd dat we erachter komen wie dit doet en waarom.’

‘Precies,’ zei hij. ‘Was er iets vreemds aan dat geld?’

‘Dat geld van David? Er is me niets opgevallen. Het ligt nog steeds in het kluisje, we kunnen er morgen naar gaan kijken.’ Na een korte stilte zei ze opeens: ‘Fran.’

‘Wat is er met Fran?’

‘Zij heeft me gisteravond gevraagd haar op dat parkeerterrein te ontmoeten. Zij moet het wel zijn.’

‘Misschien,’ zei hij.

‘Hoezo: misschien?’

Hij wreef in zijn ogen. Zijn nieuwe pak, dat net als zijn nieuwe schoenen nu compleet vernield was, plakte aan hem. Na eerst maanden te hebben lopen zweten in de tropische hitte, had hij het nu ijskoud en kon hij niet wachten om onder een hete douche te stappen.

Met haar. Hij wilde met Hannah onder de douche en met haar vrijen zoals in Costa del Rio. Hij wilde heet water, zeep en hete seks met haar. En met niemand anders.

Dat was een probleem aan het worden. Hij moest nodig dit mysterie ontrafelen, daarna Allota en Hannah en haar baby achter zich laten en nooit meer omkijken.

‘Jack?’

Hij knipperde met zijn ogen. ‘Op het briefje stond dat je naar een plek moest die goed voor je was.’

‘Het parkeerterrein.’

‘Maar Fran heeft die plek uitgezocht, toch? Dat heb jij niet gedaan. Bovendien lag de baby daar niet op ons te wachten. Ze is pas later neergelegd, toen wij op het strand waren, anders hadden we het wel gezien. Volgens mij werden we gevolgd. Het maakte misschien helemaal niet uit waar we naartoe gingen. De baby zou sowieso afgeleverd worden zodra we bij de wagen weg waren.’

‘En toch denk ik dat Fran iets weet,’ hield Hannah vol.

‘Waarom zeg je dat?’

Ze zuchtte. ‘Omdat ik het gewoon voel?’

Er verscheen een glimlach rond zijn lippen. ‘Goed zo. Ik ben blij om te horen dat je eindelijk naar je gevoel luistert en niet alleen naar je hoofd, want je hoofd is een groot obstakel –’

‘Wat bedoel je daarmee?’ onderbrak ze hem.

Hij zette de auto voor Mimi’s huis neer, en toen hij Mimi en haar vriendinnen naar buiten zag rennen, drong tot zijn grote schaamte tot hem door dat ze vergeten waren haar te bellen om te zeggen dat Aubrielle terecht was.

‘Zullen we proberen haar zover te krijgen dat ze een tijdje weggaat?’ vroeg Hannah plotseling.

‘Je grootmoeder? Dat lijkt me een goed plan. Ik wilde zoiets al gaan voorstellen. Heb je ideeën?’

‘Ik denk het wel. Ik wil haar dat briefje niet laten zien. Het is te erg.’

‘Ik ben het met je eens.’

‘Jack, ik wil er toch op aandringen dat je geen contact opneemt met de politie. Je hebt die brief gelezen. Degene die dit doet, is ons steeds een stap voor, en ik wil oma en Aubrielle niet weer in gevaar brengen.’

‘Jouw beslissing,’ zei hij. Als het Hannah zou lukken om haar grootmoeder weg te krijgen, zou hij haar er misschien van kunnen overtuigen Aubrielle met oma mee te geven.

De blik die Mimi op haar gezicht had toen ze Hannah met de in haar vest gewikkelde baby uit de pick-up zag stappen, was ronduit hartverwarmend. Glimlachend schudde Jack zijn hoofd. Hij was een softie aan het worden.

De hereniging latend voor wat die was, liep hij om het huis heen naar Aubrielles raam aan de achterkant. Hij wilde de rulle aarde van het bloembed eronder bekijken. Wie weet was daar wel een voetafdruk te vinden.

Wat hij vond was een tuinstoel, die de kidnapper als opstap had gebruikt om bij het raamslot te komen en dat open te breken.

Hij was niet van plan de politie achter Hannah’s rug om te bellen, maar hij was geen politie-inspecteur. De kennis of de gereedschappen om sporenonderzoek te doen had hij niet. Bovendien kon de brand aan de overkant van de straat met geen mogelijkheid toeval zijn geweest, dus die moest ook onderzocht worden.

Zijn gevoel zei hem de dreigbrieven en alle andere bewijsstukken, inclusief het vest, in een plastic tas te doen, de kinderkamer te verzegelen en dit mysterie zelf op te lossen. Daarna zou hij de bewijzen aan de politie kunnen overhandigen en de dader kunnen laten arresteren.

Hannah kwam de hoek van het huis om lopen, Abby nog steeds stevig tegen haar borst geklemd.

‘Hoe is het met Oma Mimi?’

‘Die is doodsbang. Ik heb Barb gevraagd of ze zin had een reisje met haar te gaan maken. Barb is enthousiast, oma twijfelt nog, maar ik denk dat ze uiteindelijk wel gaat.’

‘Aubrielle en jij zouden mee moeten gaan,’ stelde hij voor.

‘Nee. Ik moet hier blijven. Ik ben bij dit gedoe betrokken op een manier die ik totaal niet begrijp, en ik kan het pas achter me laten als het opgelost is. Het moet iemand zijn die ik ken. Ik kan me niet eeuwig blijven verstoppen.’

‘Dan gaan jij en ik met Aubrielle onder mijn naam in een hotel zitten.’ Hij zag haar lippen van elkaar wijken en zette zich schrap voor het protest dat ze ongetwijfeld zou aantekenen, maar dat kwam niet. In plaats daarvan keek ze over zijn schouder naar het opengebroken raam en drukte de baby nog dichter tegen zich aan. Hij kon de rilling die hij door haar heen zag trekken bijna zelf voelen.

‘Ik wil dat huis niet meer in’, zei ze zachtjes. ‘Ik krijg het niet voor elkaar om Aubrielle gewoon weer in haar wieg te leggen, of om haar überhaupt ooit nog alleen in haar kamer te laten. Een hotel lijkt me heerlijk, en als oma weet dat wij hier niet blijven, is ze misschien sneller geneigd om met Barb mee te gaan.’

‘Ga haar maar overhalen, en gooi wat spullen voor jou en de baby in een tas. Moet ik de baby vasthouden?’

Ze bekeek hem van top tot teen. ‘Je bent nogal nat,’ zei ze. ‘Ga jij maar eerst je spullen pakken en andere kleren aantrekken, dan kun je daarna Aubrielle van me overnemen, terwijl ik mijn spullen pak. Vraag oma of ze even naar buiten komt, dan praat ik op de veranda met haar. Ik neem Aubrielle niet meer mee dat huis in.’

Eindelijk leek ze de ernst van de situatie te begrijpen. Het was een opluchting dat hij haar daar niet meer toe hoefde aan te sporen. Hij stuurde haar grootmoeder naar buiten om met haar te praten, nam daarna snel een eenzame douche, trok andere kleren aan – uit de reistas die op de achterbank van zijn pick-up had gelegen – en pakte de weinige spullen die hij had bij elkaar. Toen hij weer in de woonkamer kwam, zette Mimi juist twee koffers bij de deur neer. Hij zag Hannah buiten op de schommelbank op de veranda zitten met Aubrielle, die niet meer in het groene vest van haar overgrootmoeder gewikkeld was, maar in een roze deken.

‘O, Jack, ik wilde even met je praten,’ zei Mimi, die het groene vest over haar arm had hangen. ‘Doe ik er goed aan om Hannah hier achter te laten?’ Haar ogen werden vochtig.

‘Absoluut,’ zei hij geruststellend. ‘Maar dat vest kun je niet meenemen. Misschien heeft de politie het ooit nodig om vezels te vergelijken, of zo, als ze een verdachte vinden. Ik leg het in de kast voor je.’

‘Hoe moet het met mijn auto? Hannah zei dat iemand de voorruit heeft gebroken.’

‘Ik heb de garage al gebeld. Ze komen hem met de takelwagen ophalen. Maak je geen zorgen.’

Knikkend gaf ze hem het vest, waarna hij in de gang verdween en even later terugkwam met een bruine jas die hij haar had zien dragen.

‘Ik durf alleen maar weg te gaan omdat ik weet dat ze op jou kan rekenen,’ zei Mimi, terwijl ze de jas aannam.

Omdat ze op hem kon rekenen. Onschuldige woorden. Waarom kreeg hij daar zo’n vreselijke knoop in zijn maag van?

‘Ik betaal je natuurlijk. Ik weet niet wat een bodyguard precies kost, maar ik betaal je, dat weet je.’

‘Dat regelen we later wel,’ zei hij, en hij gaf haar, tot zijn eigen verrassing, spontaan een kus op de wang. Hij was blij dat ze hem eraan had herinnerd dat dit een professionele situatie was. Hij was de bodyguard van de baby, dat was alles.

Zachtjes tikte ze hem tegen de wang. ‘Dat korte haar staat je goed, maar ik moet bekennen dat ik dat lange sexyer vond.’

‘Het groeit wel weer aan,’ zei hij glimlachend.

Er kwam een grote blauwe sedan voorrijden. ‘Daar is Barb,’ zei ze. ‘Zorg goed voor mijn meisjes, oké?’

Plotseling overspoeld door een gevoel van genegenheid voor de oude vrouw, legde hij zijn hand op haar schouder. ‘Mimi, jullie moeten alleen onder Barbs naam inchecken en altijd een kamer delen. En blijf vooral in beweging, zorg ervoor dat je elke nacht in een ander hotel zit. Als je je door iets of iemand bedreigd voelt, ga dan naar de politie. En je moet Hannah elke avond bellen.’

Ze lachte. ‘Het lijkt wel alsof ik op de vlucht sla.’

Nadat hij Mimi had geholpen haar spullen in Barbs auto te zetten, trok hij zich terug op de veranda om Hannah rustig afscheid te laten nemen van haar grootmoeder. Terwijl Hannah vanaf de stoep de grote blauwe auto nakeek, stond hij te wachten tot ze zover was om hem de baby te overhandigen. Hij was zich maar al te goed bewust van het feit dat ze waarschijnlijk in de gaten gehouden werden en wilde hier zo snel mogelijk weg.

Uiteindelijk kwam ze weer de veranda op, maar ze bleef treuzelen. Hij vermoedde dat de aarzeling om haar kleine meisje los te laten te maken had met haar moederinstinct en de zenuwslopende gebeurtenissen van die middag, maar daar moest ze zich maar overheen zetten. Toen het hem lang genoeg had geduurd, wrikte hij de baby simpelweg uit haar armen en duwde haar naar binnen.

‘Let op haar hoofd,’ waarschuwde Hannah.

‘Ga je spullen pakken,’ zei hij.

De baby maakte een kort huilerig geluidje, waarop Hannah zich meteen weer omdraaide.

‘Hannah,’ zei hij op strenge toon, ‘ga je spullen pakken. We redden ons wel.’

Eindelijk ging ze naar binnen.

‘Je moeder is een beetje aanhankelijk,’ meldde hij Abby nadat hij zich ervan had verzekerd dat hij haar hoofdje goed ondersteunde en het dekentje haar ademhaling niet belemmerde. Bij het horen van zijn stem werd het meisje meteen rustig, en ze begon hem gebiologeerd aan te staren. Het was net alsof ze ergens op wachtte. Hij ging met het kind op schoot op de schommelbank zitten en bracht die rustig in beweging.

De melodie en tekst van een liedje dat hij in Tierra Montañosa had gehoord dwaalden door zijn hoofd. Een van de vrouwen die daar het kantoor schoonmaakten had af en toe een baby meegenomen en die toegezongen terwijl ze aan het werk was. Tot dat moment had Jack niet eens geweten dat hij de liedtekst had onthouden. Na even gecheckt te hebben of niemand hem kon zien of horen, keek hij Abby recht in de ogen en probeerde te zingen.

‘Duerme, niño chiquito,’ begon hij, ineenkrimpend bij het horen van zijn eigen zangstem. Grote muziekprijzen lagen er voor hem niet in het verschiet. ‘Duerme, mi alma, duérmete lucerito, de la mañana.’

Abby viel niet in slaap maar bleef hem aanstaren, en even beleefde hij een van zijn meditatieve momenten, zo’n verbonden-met-het-middelpunt-van-de-aardemoment, en hij had er niet eens zijn best voor hoeven doen.

‘Dat is de kracht van muziek, hè, Abby?’ zei hij, en hij zou zweren dat hij een glimlachje op haar gezicht zag verschijnen.

Bijna nog gejaagder dan toen ze naar binnen ging, stormde Hannah opeens de veranda op, haar armen vol babyspullen, een grote luiertas om haar schouder, en wierp een nerveuze blik op hen beiden.

‘Alles gaat goed, ze maakt het prima,’ verzekerde hij haar.

 

‘Eén kamer maar?’ vroeg ze toen hij met een enkele sleutel bij de pick-uptruck terugkwam.

‘Eén kamer,’ antwoordde hij. ‘Ik ben Abby’s bodyguard, weet je nog? Dat betekent dat ik constant bij haar in de buurt moet zijn, en jij bent onderdeel van het pakket.’

‘Ze heet Aubrielle.’

‘Ik weet hoe ze heet,’ zei hij.

Aan zijn toon hoorde ze dat hij van plan was het kind te blijven noemen zoals hij wilde. Het leek nogal futiel om erover te kibbelen, vooral omdat ze wist dat ze zich er alleen maar uit territoriumdrift zo druk over maakte. Toen ze een uur daarvoor uit het raam had gekeken en hem voor háár gefascineerde baby een Spaans slaapliedje had horen zingen, was ze geflipt. ‘Oké, oké,’ zei ze.

Hij startte de motor, reed een ondergrondse parkeergarage in en vertelde haar ondertussen dat hij een kamer op de vierde verdieping van het hotel had genomen. Er zouden vannacht dus geen verrassingen door het raam komen.

‘Waarom zei je dat je blij was dat ik eindelijk naar mijn gevoel luisterde?’ vroeg ze.

Snel keek hij haar even aan, waarna hij de wagen in een parkeervak vlak bij de lift neerzette. ‘Omdat je banger leek te zijn voor dat ding dat je nog steeds voor me verzwijgt dan voor de levensechte bedreigingen van iemand die bereid was om op klaarlichte dag je huis binnen te dringen, tot twee keer toe, en bij de tweede keer je kind mee te nemen. Dat is eindelijk veranderd, en dat komt omdat deze persoon je deze keer hard genoeg heeft geraakt om je intuïtie in werking te zetten. Persoonlijk ben ik daar erg dankbaar voor.’

Ze schudde haar hoofd.

In de lift op weg naar boven vroeg ze wat zijn plannen waren.

‘Ik ga eerst naar Fran.’

‘Waarom? Heb je een koper voor haar huis?’

Glimlachend keek hij haar aan. ‘Je lijkt wel jaloers, cariño.’

‘Ha.’

‘Nadat je me er gisteren uit had gezet, heb ik haar gegevens opgezocht. Toen ik zag dat haar huis te koop stond, ben ik naar het winkelcentrum gereden, ik heb een pak gekocht, mijn haar laten knippen en wat visitekaartjes gemaakt. Toen ze thuiskwam, heb ik me naar binnen geslijmd en geflirt. Ik heb tegen haar gelogen. Ik heb bij haar gegeten – het eten was niet aangebrand – ik heb om haar grapjes gelachen. Ik heb over iedereen met wie ze werkt wel iets gehoord, vooral over jou en David. Ik denk dat zij degene is die dat zogenaamde roddeltje de wereld in geholpen heeft. Het zou me niet verbazen als ze wist dat David de vader van Abby is.’

Om maar niet te hoeven reageren, hield Hannah zich druk bezig met het in haar armen verschuiven van de slapende Aubrielle.

‘Maar goed, vanavond zal ik haar mijn zonden opbiechten. Vrouwen waarderen het wel als een man nederigheid toont. Misschien vertelt ze me zelfs nog meer.’

‘Je zei dat de keuze om de baby op het parkeerterrein terug te geven niet per se betekende dat zij er iets mee te maken had.’

‘Dat klopt. Maar ik durf te wedden dat ze meer weet dan ze loslaat. Zoals dat reisje van die vier mannen waar ze me over heeft verteld. Waar ging dat over? Het zou voor David een prima gelegenheid zijn geweest om ze te ontmoeten, of een van hen. En, sorry dat ik erover begin, als ze intiem was met David, weet ze misschien wie dat was. En als ik dat ook weet, kan ik gaan proberen informatie uit die persoon te krijgen –’

‘Je loopt op de zaken vooruit,’ zei ze zacht.

‘Ik heb juist het gevoel dat ik vastzit in drijfzand,’ zei hij.

‘Aubrielle en ik gaan met je mee naar Fran.’

‘Nee, dat doen jullie niet. Ik vraag de hotelbeveiliging om de kamer in de gaten te houden. Abby en jij blijven hier.’

‘Je hebt niet eens door dat je het doet, hè? Probeer niet de baas over me spelen. Fran is een vriendin van me, ik ga mee. Als ze iets weet over dit gedoe, zal ze eerder geneigd zijn er met mij over te praten dan met jou, vooral als ze ontdekt dat je hebt gelogen en helemaal geen makelaar bent.’

‘Je bent echt de koppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet,’ zei hij, terwijl hij de deur openmaakte.

In de kamer stonden een tafel en een stoel, een dressoir, een tv en twee twijfelaars die de hele ruimte leken te vullen. Ze legden al hun spullen op het eerste bed dat ze tegenkwamen.

Toen Hannah opkeek, zag ze Jack naar haar staren. Zijn gezichtsuitdrukking was zo intens dat ze het idee kreeg dat de levendige herinneringen aan hun ene nacht samen in een hotelkamer niet alleen haar, maar ook hem door het hoofd spookten.

Hij legde zijn hand op het bed en duwde er zachtjes op, alsof hij de zachtheid van het matras aan het testen was. De aanblik van zijn gebruinde vingers op het hagelwitte katoen bezorgden haar een wellustige huivering, en even kwam ze in de verleiding…

‘Kom, we gaan naar Fran,’ zei ze.

 

Fran woonde in een cul-de-sac aan het eind van een straat waar de helft van de huizen leeg of te koop stond of allebei. Hannah was er in het verleden een paar keer geweest, voor een feestje of wanneer ze Fran een lift gaf als haar auto weer eens stuk was.

De garage stond wagenwijd open en haar nieuwe auto – het oude wrak dat ze eerst had was een paar maanden daarvoor verdwenen – stond erin, dus ze was in ieder geval thuis.

Aubrielle sliep nog steeds. Deze keer maakte Hannah de kinderstoel los uit de auto en bracht hem met baby en al mee naar de voordeur. Jack bood aan om de baby te dragen, maar dat sloeg ze af. Ja, de stoel was zwaar en lastig vast te houden, maar hoe minder Jack met Aubrielle deed, hoe beter.

Na eerst aangebeld en aangeklopt te hebben, drukte hij de deurkruk omlaag. ‘Op slot.’

‘Ze is vroeg weggegaan van kantoor, misschien werkt ze in de tuin?’

‘Met dit weer?’ vroeg hij, terwijl hij zijn leren jack dichtritste. ‘Tegen mij zei ze dat ze een afspraak had, over tuinieren heb ik haar niet gehoord.’

‘Heb jij een beter idee?’

Ze liepen naar de zijkant van het huis en openden daar de tuinpoort. Er was geen spoor van Fran te bekennen, en niets wees erop dat ze die dag in de tuin had gewerkt. Door de glazen schuifpui zagen ze een keurig opgeruimde keuken en eetkamer.

Jack probeerde de achterdeur open te krijgen. ‘Ook op slot,’ zei hij.

Weer aan de voorkant aangekomen, liepen ze naar de openstaande garage.

‘Achter in de garage zit een deur die in het huis uitkomt,’ zei hij.

‘Die komt uit in haar washok,’ zei Hannah.

Hij stapte de donkere garage in, zij volgde.

Ze had nog niet eens de bumper van Frans auto bereikt toen de haren in haar nek opeens overeind gingen staan. Ze zag niets bijzonders, maar op de een of andere manier vóélde ze dat er iets mis was. ‘Jack, ik heb het gevoel –’

Abrupt stak hij zijn hand naar achteren om haar tegen te houden. ‘Blijf hier, alsjeblieft,’ fluisterde hij.

Hij stond aan de chauffeurskant van de auto, stapte naar voren en keek naar binnen. In een flits schoot hij weer naar achteren. Op dat moment wist Hannah dat hij Fran had gevonden.

Na Hannah een waarschuwende blik toegeworpen te hebben liep hij naar de deur achterin. Hij trok zijn jas uit en gebruikte die om de deurkruk mee vast te pakken. De deur was niet in beweging te krijgen. Met een grimmige, vastberaden blik op zijn gezicht, liep hij terug naar Hannah.

‘Wat is er met Fran?’ fluisterde ze.

‘Ze is dood.’

‘Hoe?’

Plotseling had hij de kinderstoel met Aubrielle in zijn handen, waarop ze zich realiseerde dat ze op het punt had gestaan het ding te laten vallen. Hij pakte haar arm vast en duwde haar weg. ‘Ze is in het gezicht geschoten,’ meldde hij op zachte toon.

Hannah kromp nog wat verder ineen.

‘Bel de politie.’

Met trillende handen pakte ze haar mobieltje. Toen ze het toestel openklapte begonnen haar hersenen weer te werken, en ze sloot het weer. ‘Jij moet eerst weggaan.’

‘Weggaan? Ik laat je hier niet alleen –’

‘Je moet wel. Ik zeg wel tegen de politie dat ik gewoon op bezoek kwam. Mij kunnen ze uitgebreid nachecken, maar jou… Jack, er gebeuren opeens wel veel rare dingen om je heen. Stenen en bommen, en, hoewel niemand dat nu hoeft te weten, een kidnapping. Nu ook nog moord?’

‘Mijn identiteitsbewijs is tot nu toe steeds voor echt aangezien. Ik ga je hier niet alleen mee laten dealen.’

‘Dat moet wel. Je bent Aubrielles bodyguard en je kunt haar niet bewaken vanuit de gevangenis. Alles is veranderd.’

‘Nee,’ zei hij, haar diep in de ogen starend. ‘Ik laat je niet alleen. Begrijp je het dan niet? Fran is doodgeschoten. De dader is hier misschien nog.’

‘Maar jij –’

‘Nee, Hannah. Dit gaat niet over mij.’ Hij wees naar haar telefoon. ‘Bel de politie.’

‘Er zijn in de afgelopen maanden twee andere vrouwen in hun garage vermoord,’ zei ze. ‘Fran was zelfs bang dat die moordenaar míj op het oog had toen ik haar vertelde dat ik het gevoel had in de gaten te worden gehouden.’

‘Geloof je echt dat dit toeval is?’ vroeg hij.

Dat zou ze wel willen geloven, maar, nee, hoe kon ze na alle gebeurtenissen van die dag nog denken dat dit toeval was? Ze schudde haar hoofd. ‘Het is net alsof de moordenaar geprobeerd heeft dit op die andere garagemoorden te laten lijken.’ Het onvermijdelijke accepterend, belde ze de politie.

Ze gingen in de pick-up zitten wachten en bespraken daar wat ze vooral níét zouden zeggen.

‘Geen woord over die kidnapping,’ zei Hannah, en ze liet hem beloven dat hij zich aan die afspraak zou houden. Ze was doodsbang dat degene die Abby had gekidnapt, en had gedreigd haar grootmoeder te ontvoeren als ze de politie erbij haalde, het als een provocatie zou zien dat ze die nu toch had gebeld. Ze zou echter niet weten wat ze anders had moeten doen. Dit was moord, dit kon niet geheim blijven.

Binnen enkele minuten was de dodelijk stille cul-de-sac veranderd in een bizar soort kermis waar voertuigen van verschillende hulpdiensten met gillende sirenes aan kwamen rijden om een horde politieagenten en andere ambtenaren op de omgeving los te laten.

Jack en zij werden gescheiden en allebei ondervraagd over de ontdekking van Frans ontzielde lichaam. Hannah deelde elk detail dat ze zich kon herinneren mee en legde uit dat ze langs was gekomen om het met Fran over werkgerelateerde zaken te hebben en dat Jack haar een lift had gegeven omdat haar auto nog in de garage was.

Tijdens het beantwoorden van de vragen bleef haar aandacht verdeeld tussen de plaats delict op een paar meter afstand van haar, Aubrielles groeiende onvrede met haar autostoeltje, en haar eigen zorgen over Jack. De politie zou met iedereen van The Staar Foundation praten en erachter komen dat Jack die ochtend bij Fran was. Frans deuren zaten vol met zijn vingerafdrukken, en de binnenkant van haar huis waarschijnlijk ook, aangezien hij de avond daarvoor bij haar had gegeten.

Ze had een manier moeten verzinnen om hem te laten vertrekken.

Eindelijk leek de agent die haar de vragen stelde te merken dat de baby aan het eind van haar Latijn was. ‘U kunt wel gaan, Ms. Marks,’ zei hij. ‘Maar blijft u voorlopig in de buurt. We willen u later misschien nog wat vragen stellen.’

‘Is dit het werk van de garagemoordenaar?’ vroeg ze, terwijl het medisch personeel een brancard langs haar heen naar de ambulance rolde. Snel keek ze weg, simpelweg niet in staat om te geloven dat Fran echt in die lijkzak lag. Dood. Niet meer van deze wereld.

De agent haalde zijn schouders op.

‘Mag Jack Carlin ook weg?’ vroeg ze, zichzelf er net op tijd van weerhoudend Jacks echte achternaam te zeggen.

‘Nog niet,’ zei hij. ‘Ik laat u en de baby door een van de patrouillewagens naar huis brengen.’

‘Ik bel liever een taxi.’ Het leek haar niet verstandig om te zeggen dat ze met Jack in een hotel in Fort Bragg zat. Het vertellen van halve waarheden bezorgde haar een misselijkmakende stress, om maar niet te spreken over de moord op Fran.

Jack keek haar strak aan toen ze met Abby naar de taxi liep. Ze kon bijna zijn gedachten lezen: Wees voorzichtig, er loopt een moordenaar rond. Jij bent misschien de volgende op zijn lijstje…




Hoofdstuk 11

 

 

 

Jack gaf het adres van het hotel op als zijn tijdelijke adres en reed een uur later weg, de waarschuwingen dat hij vooral in de stad moest blijven nog nagalmend in zijn oren. De politie had ‘bijzondere belangstelling’ voor hem in het onderzoek naar de moord op Fran Baker. Wat zijn valse identiteit betrof was het tot nu toe goed gegaan, maar dat zou niet lang zo blijven; met een beetje serieus onderzoek zou hij door de mand vallen.

Hij had geen andere keuze gehad dan de politie vertellen dat hij de avond daarvoor bij Fran thuis was geweest en dat hij haar op haar werk had bezocht. Wat ze daarvan zouden maken, wist hij niet, maar hij voelde de strop al rond zijn nek glijden. Als ze het visitekaartje dat hij Fran had gegeven in haar huis vonden, zou hij moeten uitleggen waarom hij tegen haar had gelogen dat hij makelaar was.

De gevangenis. Zelfs als hij er alleen maar zou zitten totdat dit allemaal was uitgezocht, brak het koude zweet hem uit bij de gedachte aan gevangenschap. Een deel van hem wilde gewoon blijven doorrijden. Weg van Tierra Montañosa en Hannah en Aubrielle en Mimi en alle anderen. Was hij bereid zijn vrijheid op te offeren voor de ontdekking van de waarheid en het voorkomen van een mogelijke ramp?

Zich gespannen afvragend of Hannah en Abby goed aangekomen waren, reed hij het parkeerterrein van het hotel op. Zelfs als hij besloot te vluchten, moest hij eerst weten of ze veilig waren.

Toen hij de deur opende, zag hij Hannah in een fauteuil zitten, hoofd naar achteren, ogen gesloten. Zo te zien had ze weer een douche genomen; haar haren waren vochtig en ze had andere kleren aan. Haar volle lippen deden hem denken aan rijp fruit, en opeens wilde hij niets liever dan voor haar neerknielen, haar kussen, bezit van haar nemen.

Op haar schoot lag Abby met een blos op haar wangen te slapen.

Met de deurkruk nog steeds in zijn hand, stond hij daar enige tijd naar hen te staren. Toen stapte hij naar binnen en sloot de deur achter zich.

De klik maakte Hannah wakker, en ze opende abrupt haar ogen. ‘Jack… Ik was bang dat je voor ondervraging mee moest naar het bureau –’

‘Dat is waarschijnlijk de volgende stap,’ zei hij. ‘Ik denk dat we niet veel tijd meer hebben, Hannah.’

‘Moeten we naar een ander hotel?’

‘Het zou me nog verdachter maken als ik dat deed. Nee, dat heeft geen zin. Maar morgen is het zwemmen of verzuipen. Morgen moeten we iets laten gebeuren. We hebben geen tijd meer.’

‘Ik weet het.’

‘Ik spring even onder de douche,’ zei hij.

‘Ik bestel wat te eten bij roomservice.’

Nog steeds gechoqueerd door de dood van Fran zaten ze drie kwartier later allebei lusteloos in hun pasta en kip te prikken, tot Hannah uiteindelijk haar vork neerlegde.

‘Je denkt dus dat de politie niet gelooft dat dit het werk van de garagemoordenaar was?’ vroeg ze.

‘Precies. Er zijn altijd bepaalde details die ze niet met de pers delen, zodat ze kunnen zien of de echte dader of een na-aper aan het werk is geweest. Maar zeker weten doe ik het niet.’

‘Hebben ze gezegd hoelang ze al dood was?’

‘Iets langer dan drie uur, hoorde ik de schouwarts zeggen.’

‘Jack, ik zat te denken. Zou Fran degene kunnen zijn die iemand chanteerde?’

‘En dat die iemand dacht dat jij dat was?’

‘Ja.’

‘Als dat zo is, waarom is Abby dan gekidnapt en je grootmoeder bedreigd? De moordenaar kan niet op twee plekken tegelijk zijn geweest. Als Fran iemand chanteerde, zou die persoon datgene waarmee hij of zij gechanteerd werd toch willen hebben? Dan zou ze toch onder dwang naar binnen zijn gebracht om het te halen? En als ze ergens anders hadden afgesproken, waarom zou die persoon haar dan helemaal naar huis volgen om haar pas in de garage te vermoorden?’

‘Om de indruk te wekken dat de garagemoordenaar het had gedaan.’

‘Zou kunnen. Ik weet het niet, maar ik blijf het gevoel houden dat we iets over het hoofd zien.’

‘De politie gaat iedereen bij Staar ondervragen, of niet?’ vroeg ze opeens.

‘Dat lijkt me wel.’

‘Er zal ongetwijfeld iemand melden dat ze met jou was, Jack. Misschien weet iemand zelfs dat je je voor makelaar hebt uitgegeven.’

‘Ik weet het,’ zei hij.

Hannah’s mobiele telefoon ging over. ‘Oma,’ zei ze bij het opnemen, waarna ze begon te luisteren.

Jack sloot zijn ogen en viel bijna in slaap in de fauteuil.

Zachtjes raakte ze zijn schouder aan om hem wakker te maken. ‘Met oma gaat alles goed. Ik ben bekaf.’

Dat gold duidelijk ook voor hem. Hannah sliep met Aubrielle in het ene bed, Jack ging alleen in het andere bed liggen.

Het was een groot bed, en het was er eenzaam. In het zachte straatlicht dat door de gordijnen heen scheen zag hij de welving van haar heup onder de dekens. Hij draaide zich naar de muur en sloot zijn ogen, maar de enorme hoeveelheid indrukken van die dag had zich in zijn geest vastgezet. De lap stof in zee zien drijven en denken dat het misschien Abby was. Het weggeblazen gezicht van Fran. De avond doorbrengen in de intieme setting van een hotelkamer, maar dan zonder de intimiteit. De besluiteloosheid, de twijfels…

Het was genoeg om een man weer naar de jungle te doen verlangen.

Enige tijd later schrok hij wakker toen hij zijn bed voelde bewegen. Razendsnel stak hij zijn hand omhoog om wie het dan ook was bij de nek te grijpen. Bij het voelen van een zijdezachte huid, trok hij meteen zijn hand terug, en hij slikte.

Hannah…

Haar donkere silhouet kwam dichterbij, hij voelde haar zachte hand op zijn schouder, haar warme adem op zijn wang.

‘Wat is er?’ stamelde hij.

Ze trok de dekens omlaag en gleed naast hem in bed. Naakt. Het gevoel van haar zijdezachte huid tegen de zijne veroorzaakte direct een lichamelijke reactie. Wat was hier aan de hand?

Die vraag moest hij hardop gesteld hebben, realiseerde hij zich toen ze met haar mond tegen zijn schouder aan begon te lachen. ‘Ben ik niet duidelijk genoeg?’ fluisterde ze in zijn nek.

Hij voelde haar borsten tegen zijn zij, haar heup tegen zijn erectie. ‘Hannah, dit is niet eerlijk,’ zei hij.

‘Ik weet het. Het spijt me.’ Ze gedroeg zich niet alsof het haar speet. Haar vingers haakten zich in zijn borstharen en haar lippen waren maar een paar centimeter verwijderd van de zijne.

‘Ik heb al een jaar geen vrouw meer aangeraakt,’ zei hij. ‘Als je verwacht dat ik je eruit zal schoppen om je van jezelf te redden, ben je bij de verkeerde man in bed gestapt.’

‘Een jaar? Sinds je met mij –’

‘Sinds ik met wie dan ook… Als gevangene in een guerrillakamp krijg je geen “echtelijke” bezoekjes.’

Even was ze stil. Hij draaide zich naar haar toe, schoof zijn arm onder haar hoofd en begroef zijn neus in haar haren. Zijn lichaam leek meteen in brand te staan.

‘Ik was er kapot van toen ik hoorde dat je in Costa del Rio ontvoerd was,’ mompelde ze. ‘En toen kwam het bericht dat je lichaam geïdentificeerd was. Ik wist niet dat ze alleen je horloge hadden gevonden. Ik dacht dat je voorgoed weg was, maar hier ben je dan.’ Zachtjes streken haar lippen over een van zijn mondhoeken.

‘Hier zijn we allebei dan,’ zei hij. Haar woorden hadden zijn hart gestreeld, op een manier die hem meer deed dan hij zou hebben gedacht. Al die maanden in gevangenschap, de dood van de anderen, de uitzichtloosheid… Hij had zich voorgehouden dat niemand om hem zou rouwen, dat het niemand iets zou kunnen schelen, maar zijn hoofd had vol gezeten met beelden van Hannah. Hij had gehoopt dat ze aan hem dacht, dat ze hoopte hem op een dag weer te zien…

Was dat de echte reden waarom hij achter haar aan was gekomen?

‘Ga je me erom laten vragen?’ fluisterde ze, haar hand over zijn torso naar zuidelijker gebieden bewegend. Volgende halte: Terugkeer Uitgesloten.

Hij greep haar hand. ‘Ik ben niet het soort man dat je nodig hebt, cariño,’ prevelde hij. Verdorie. Die woorden zouden op zijn voorhoofd getatoeëerd moeten worden. Of in braille op zijn borst aangebracht. Of –

‘Jij bent precies de man die ik nodig heb,’ zei ze zachtjes. ‘Ik wil je, Jack. Nog één nacht…’ Haar stem stierf even weg, en toen fluisterde ze: ‘Heb je iets bij je?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Jij wel?’

‘Nee. Maar de laatste keer dat jij en ik met iemand hebben gevreeën, was met elkaar, toch?’

‘Maar zwangerschap –’

‘Het is oké,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik nog niet zwanger kan worden.’

‘Cariño, ik weet toevallig dat dat onzin is.’

Ze trok haar hand uit de zijne en liet die zachtjes op de plek neerkomen waar hij het verwacht had, waar hij zielsgraag wilde dat ze hem aanraakte, en op dat moment gooide hij de spreekwoordelijke handdoek in de ring.

 

Het was anders dan de eerste keer dat ze met elkaar vreeën. Het was niet het allesverzengende vuur dat was opgestookt door urenlang flirten, tequiladrinken en voorspel, waarna de begeerte zo dik en dampend tussen hen in had gehangen dat de hoge luchtvochtigheidsgraad in de niet-airconditioned Zuid-Amerikaanse hotelkamer er niets bij was.

Dit was beter. Langer. De aandacht waarmee hij zich over haar genot ontfermde bracht haar naar hoger sferen waarvan ze het bestaan niet eens vermoed had. Met een overweldigende begeerte nam hij bezit van haar, en zijn eerste, snelle, ontlading wond haar op, gaf haar een gevoel van macht, raakte haar diep vanbinnen, zo hevig dat ze er bang van werd. Hoewel ze door de aanwezigheid van Aubrielle in het andere bed zachter op elkaar reageerden, was het geheel niet minder heftig dan eerder.

De tweede keer concentreerde hij zich helemaal op haar. Hij streelde en prikkelde haar, liet zijn mond over haar hele lichaam dwalen, proefde haar, verpletterde haar, tilde haar op, en toen haar passie dezelfde hoogte had bereikt als de zijne, nam hij haar weer tot zich.

Ze vielen in elkaars armen in slaap en werden wakker toen het eerste ochtendlicht door de spleet in de gordijnen naar binnen viel. Hannah had zich afgevraagd of ze zich allebei opgelaten zouden voelen, maar toen ze wakker werd zag ze hem met zóveel begeerte naar haar kijken, dat ze opnieuw helemaal wegsmolt.

Zich dicht tegen hem aan vlijend, mompelde ze met haar mond tegen zijn heerlijk behaarde borst: ‘Goedemorgen.’

Hij legde zijn arm om haar heen. ‘Goedemorgen. Zullen we samen douchen en kijken hoe nat we kunnen worden?’

‘Goed idee,’ zei ze. Het was wel duidelijk waar hij op uit was, en haar lichaam begon al te kloppen bij het vooruitzicht. Toen kwam ze bij zinnen. Ze drukte haar lippen in zijn nek, legde haar armen om hem heen, genietend van zijn stevige mannelijke vormen tegen haar lichaam, wentelde zich in de hitte…

‘Het kan niet,’ fluisterde ze uiteindelijk. ‘Aubrielle kan elk moment wakker worden. Let je op haar? Ik ga even snel douchen.’

‘Natuurlijk,’ zei hij, waarna hij een bijna onweerstaanbare hand op haar billen legde en haar nogmaals overlaadde met kussen.

Onder de douche spoelde ze het laatste van Jack Starling van zich af. Een nacht zoals ze die net gedeeld hadden zou nooit meer voorkomen. Het zou dom zijn als ze het lot zou tarten en het risico op een gebroken hart zou nemen, maar ze had zijn aantrekkingskracht de avond daarvoor niet kunnen weerstaan.

O, hou jezelf niet voor de gek, Hannah, sprak ze zichzelf vermanend toe, terwijl ze haar spijkerbroek aantrok. Hij was compleet onder zeil geweest.

In werkelijkheid had ze voordat ze bij hem in bed stapte al een tijdje wakker gelegen, en ze had een plan bedacht. Ze wist dat ze het met Jack moest delen, dat was ze hem wel verplicht, dus was ze rechtop in bed gaan zitten en had ze even naar de slapende man in het bed naast het hare gestaard. Gaandeweg was ze gaan beseffen dat ze hem niet wakker wilde maken voor een halfbakken ideetje waarover hij waarschijnlijk met haar in discussie zou gaan. En toch had ze hem wakker willen maken, zo ontzettend graag…

Ze had gekeken of Aubrielle diep genoeg lag te slapen, was uit bed gestapt, had haar nachtjapon uitgetrokken, toen een stap en nog een halve stap gezet, en toen was ze er. De rest was… precies wat ze allebei nodig hadden gehad.

Oké, idealiter zou het niet zo geweldig zijn geweest, of zo bevredigend, zo vol emotie en betekenis. Ideaal gesproken zou het niet hebben kunnen tippen aan die keer daarvoor, en dan had ze hem met een wat lichter hart kunnen loslaten.

Na haar haren in een knot achter op haar hoofd vastgezet te hebben, was ze klaar om de dag te beginnen, en iets zei haar dat het niet zomaar een dag zou zijn.

Fran was dood, op gruwelijke wijze vermoord, en Hannah wist zeker dat ze de moordenaar kende. Het was misschien zelfs iemand die ze mocht. Harrison Plumber, een klunzig type aan de buitenkant, was vanbinnen misschien een intrigant. De oude Santi Correa, die er kapot van was geweest toen zijn zoon werd ontvoerd. Hugo Correa, die met een verminkt been uit de jungle was teruggekeerd. Gary Jenkins, een stille boekhouder met een gezin.

Ze kende de moordenaar van Fran, ze wist alleen niet hoe hij heette. Althans, nog niet, maar dat zou gauw veranderen. De kunst was om de ontdekking van die naam te overleven.

 

Op volkomen redelijke toon zei Hannah: ‘De kunst is om de aandacht van deze persoon te trekken.’

Hoewel Jack liever zo snel mogelijk het hotel zou verlaten, voor het geval de politie aan de deur zou verschijnen, dwong hij zichzelf om te blijven zitten en te luisteren. ‘Bedoel je dat we hem uit de tent moeten lokken zodat we hem kunnen identificeren, zonder jou in gevaar te brengen?’ vroeg hij droog.

‘Min of meer. Als ik ze nu allemaal een e-mail stuur? Ik schrijf dat ik iets heb wat zij willen en dat ze het tegen de juiste prijs kunnen krijgen, dat ze me op de plek moeten ontmoeten waar ze gisteren mijn baby hebben achtergelaten. Een van hen zal dat mailtje begrijpen en naar die plek komen.’

‘En jij bent het lokaas.’

‘Zoiets. Maar jij bent de gewapende man die het lokaas beschermt. Heb je een beter plan?’

‘Een beter plan? Nee. Wel een ander plan. Ik wil praten met de man die David heeft doodgereden en ik wil dat geld van David in dat kluisje bekijken. Ik probeer alleen nog te bedenken hoe ik al die dingen kan doen en tegelijkertijd Abby en jou kan beschermen.’

‘Ze heet Aubrielle, weet je nog?’ zei Hannah geërgerd.

‘Waarom is dat zo belangrijk voor je?’ vroeg hij. ‘Over een paar dagen ben ik toch voorgoed uit je leven verdwenen.’

Hij had meteen spijt van die woorden. Ze waren wreed en totaal onnodig, vooral na de gepassioneerde nacht die ze samen hadden doorgebracht, hoewel hun vrijpartij op de een of andere manier ook op een afscheid had geleken. Dat had hem een raar gevoel bezorgd. Of misschien kwam dat omdat hij de minuten steeds sneller voelde wegtikken…

Ze knipperde even met haar ogen. ‘H-Het is gewoon belangrijk.’

‘Oké, ik zeg wel Aubrielle. Waar moet ik jullie tweeën laten terwijl ik op onderzoek uitga?’

‘Je moet ons terugbrengen naar Allota. Mijn auto is klaar, en ik wil hem hebben.’

‘We blijven bij elkaar totdat dit achter de rug is. Ik ben de bodyguard van dat kind.’

‘Ja, en ik ben de moeder van dat kind en ik heb mijn auto nodig. Doe jij wat jij moet doen, dan doe ik wat ik moet doen.’

‘Maar –’

‘Jack, ik ga niet zitten wachten tot degene die Abby – verdomme, nu zeg ik het ook – degene die Aubrielle gekidnapt heeft, besluit dat weer te doen.’

‘Als Fran de kidnapper was, kunnen we gerust zijn, want zij is dood,’ zei hij.

‘Zo simpel ligt het niet, dat weet je ook wel.’

Wat kon hij doen? Het was niet zijn baby, hij was slechts de onfortuinlijke idioot die bodyguard probeerde te zijn in een situatie die zo te zien van moment tot moment veranderde.

‘We zijn klaar,’ zei ze even later.

Toen hij opkeek zag hij haar voor hem staan, van top tot teen in het zwart gekleed. Ze zag er hemeltergend opwindend uit. De enige dingen die uit de toon vielen waren het roze bundeltje in haar armen en de halvemaanvormige luiertas om haar schouder.

De mist van de afgelopen dagen was veranderd in een eindeloze regenbui. Ze deden er een halfuur over om in Allota te komen, waar ze bij de garage Hannah’s keurig gerepareerde auto ophaalden. Jack vroeg haar om op weg terug naar Fort Bragg achter hem aan te rijden, maar ze legde uit dat ze de bloemist die ze de dag daarvoor gealarmeerd had, wilde geruststellen.

‘Beloof dan dat je me over twee uur bij die postkluisjes ontmoet.’

Ze duwde zich op haar tenen omhoog en drukte hem een kus op de mondhoek. ‘Ik beloof het. Maak je verder geen zorgen.’

‘Doe alsjeblieft niets… impulsiefs.’

Daar reageerde ze niet op.




Hoofdstuk 12

 

 

 

De definitieve versie was kort:

 

Ik weet dingen. Ik heb bewijs. Kom vandaag om 15:30 naar de plek waar je gisteren iets hebt achtergelaten wat me dierbaar is. Neem de gebruikelijke betaling mee. Kom alleen.

 

Haar naam zette Hannah er niet onder. Minstens een van de geadresseerden zou weten dat het van haar kwam. Via een reserveaccount die ze voor iets anders had aangemaakt, verstuurde ze de e-mail vanaf een openbare computer in de bibliotheek.

Voor zover ze kon bedenken waren er twee mogelijkheden: de moordenaar van Fran was ook degene die Aubrielle had ontvoerd en haar huis had doorzocht, of niet. Dit bericht zou hem in elk geval heel nerveus moeten maken. Hij zou er ongetwijfeld achter willen komen wat ze wist of wat ze had. Daar rekende ze op.

Ze stuurde de e-mails vroeg weg, zodat elk van de vier mannen genoeg tijd zou hebben om naar Allota te komen, zelfs Santi Correa, die vanuit de Bay Area een rit van drie uur zou moeten maken. Misschien was hij te ziek om zelf te rijden, maar hij had een chauffeur. Als hij degene was die ze zocht, zou hij komen.

En Jack? Hij zou boos zijn dat ze hem niet bij haar plan betrokken had, maar hij zou wel bijdraaien. Het was wel duidelijk dat hij het te gevaarlijk zou vinden om haar op deze manier in te zetten en er daarom nooit mee akkoord zou zijn gegaan. Als ze het als voldongen feit presenteerde, zou hij geen keuze hebben.

Toen ze klaar was, pakte ze de slapende Aubrielle in haar autostoeltje op en stapte de regen weer in. Volgende halte: Mimi’s huis. Het lag er verlaten bij, hoewel ze bij binnenkomst meteen zag dat er iemand was geweest. De planken waren doorzocht, kastdeuren en laden stonden open.

Was de moordenaar van Fran hier geweest?

Ze wist dat ze meteen weg zou moeten gaan, maar het huis maakte een verlaten indruk. De inbreker was er niet meer, dat voelde ze. Snel pakte ze de dingen die ze nodig had, waaronder wat zwarte kleren en een zwarte wollen muts om haar lichte haren te bedekken. Jack had de verrekijker, en ze kon geen andere vinden, maar het vizier van het geweer zou bijna net zo goed werken.

Opgelucht sloot ze even later de deur achter zich om vervolgens naar de bloemist te rijden, waar ze haar auto achter een van de bestelbusjes parkeerde. Ze maakte het kinderzitje los, pakte de luiertas en haastte zich via de achterdeur van de winkel naar binnen. Lindy, die boeketten stond te maken, keek haar eerst verrast, en toen opgelucht aan.

‘Hannah! Alles goed met je? Wat was dat voor raars gisteren? Ik probeerde je thuis te bellen, maar je was er niet.’

‘Wil je Jill voor me bellen en vragen of ze hiernaartoe komt?’ vroeg Hannah. ‘Ik moet met jullie praten. Ik heb hulp nodig.’

 

‘Wat was uw naam ook alweer?’ De flets uitziende vrouw die de vraag stelde bracht het jochie dat ze op de ene heup had over naar de andere heup.

‘Ik ben Jack Carlin,’ zei Jack, terwijl hij zijn valse rijbewijs opnieuw even omhooghield.

‘En wat wilt u precies van Mitch?’

‘Ik werk voor de autodealer waar hij vorig jaar zijn wagen gekocht heeft, Mrs. Reynolds. We zijn bezig met een klanttevredenheidsonderzoek.’

‘Hij is er niet, hoor,’ zei ze. De vrouw van Mitch was een magere vrouw, en ze zag eruit alsof ze wel een vitamine-injectie kon gebruiken. Ondanks haar fragiele uiterlijk bezat ze echter ook het instinct van een roofdier. ‘Kunnen we nog iets verdienen als we meedoen aan dat onderzoek?’ vroeg ze met iets vernauwde blik.

‘U zou er twintig dollar voor krijgen,’ zei Jack, die probeerde zo warm mogelijk te glimlachen. ‘Dat zal voor mensen als u en uw echtgenoot natuurlijk niet veel verschil maken.’

‘Wat bedoelt u?’ snauwde ze. Boven hen leek het ingezakte dak van de veranda het bijna te begeven onder het onafgebroken neerstortende hemelwater. De familie Reynolds woonde in een doodlopende straat, wat bijna poëtisch was in combinatie met de doodse sfeer van deze buurt.

Hij gebaarde naar de camper naast het huis. ‘Nou, mensen zoals u, met mooie voertuigen en –’

Ze snoof laatdunkend. ‘Schijn bedriegt, hoor,’ zei ze, slapjes tegen de deurpost aan hangend. ‘Het kost een rib uit je lijf om dat bakbeest vol te tanken. We zijn er maar één keer mee weggeweest, toen kregen ook wij met de kredietcrisis te maken, en nu raken we dat ding aan de straatstenen niet meer kwijt. Maar ja, Mitch moest en zou hem hebben. Oké, ik doe wel mee aan dat onderzoek.’

‘Sorry, maar ik moet echt Mitch hebben, hij heeft de papieren ondertekend. Weet u wanneer hij weer thuis is?’

‘Hij is gisterochtend weggegaan voor een of ander klusje en hij is nog steeds niet terug. Als hij maar niet met die waardeloze vrienden van hem op pad is.’ Ze bekeek Jack wat beter en ging iets rechter staan. ‘En u, Mr. Carlin? Zin om binnen te komen voor een kopje koffie… of zo?’

Hij trok zijn beste berouwvolle gezicht. ‘Het spijt me, geen tijd. Enig idee waar ik Mitch zou kunnen vinden? Ik bedoel, blijft hij wel vaker een nacht van huis? Maakt u zich geen zorgen?’

‘Nee, dat gebeurt eigenlijk nooit, maar het zijn moeilijke tijden, en hij is de laatste tijd nogal afgeleid –’ Opeens gloeide er achterdocht in haar ogen. ‘Wat kan het u eigenlijk schelen of mijn man een nacht van huis is of niet? Wie bent u?’

‘Ik probeer hem wel op zijn werk te bereiken,’ zei Jack, terwijl hij langzaam weg begon te lopen. ‘Ace Trucking, toch?’

Ze staarde hem even aan en stootte toen een vermoeid, bitter lachje uit. ‘Verdomme,’ zei ze. ‘U staat me in de maling te nemen. U krijgt nog geld van hem, hè? Daarom zoekt u hem, of niet soms? Nou, hij heeft twee maanden geleden zijn baan verloren en sindsdien geen dag meer gewerkt, dus, eh… veel succes, zou ik zeggen,’ snauwde ze, waarop ze resoluut de deur dichtsmeet.

Fronsend reed Jack weg. Zou het toeval zijn dat Mitch Reynolds verdween op de dag dat Fran Baker was vermoord? Waarschijnlijk wel. De connectie tussen hen was mager. Fran had iets met David gehad, en David was doodgereden door Mitch. Het deed er bijna niet toe of dat een ongeluk was, zoals hij beweerde, of moord.

Dat bracht hem weer terug naar het onvermijdelijke: The Staar Foundation.

Hoewel hij ruim op tijd was voor zijn afspraak met Hannah, had hij een opgejaagd gevoel, en hij drukte het gaspedaal nog wat verder in. Hij wilde hen zo snel mogelijk weer in zijn nabijheid hebben. Er mocht niets met hen gebeuren, dat zou hij niet toestaan, maar dat betekende dat hij bij hen in de buurt moest blijven. Hannah’s onafhankelijke houding was vreselijk irritant, maar technisch gesproken was de baby zijn cliënt, en niet haar sexy moeder.

De wegen aan de noordelijke kant van de brug waren amper verhard, en de banden van zijn oude pick-up waren niet bepaald nieuw. Na bijna geslipt te zijn op een laag kiezelstenen bij een afslag, minderde hij vaart.

Een minuut of twee later kwam er vanuit tegengestelde richting een politiewagen langs schieten met de zwaailichten aan maar de sirene uit. Jack zette de pick-up aan de kant van de weg, draaide zich om in zijn stoel en staarde de patrouillewagen na, zich afvragend of die op weg was naar het huis van de familie Reynolds. Plotseling klonk het gejank van een naderende sirene. Met een ruk draaide hij zich terug naar voren, en hij zag een tweede politiewagen, en daarachter een ambulance. Allebei raasden ze met honderdvijftig kilometer per uur aan hem voorbij. Even verderop sloegen de drie voertuigen linksaf.

Dit had niets te maken met Mitch Reynolds en zijn verdorde vrouw.

En toch…

Wegwezen hier, idioot, zei een stem in zijn achterhoofd, en hij dacht direct aan Fran en Hannah en Abby. Hij moest erachter zien te komen wat er aan de hand was en of dat gevolgen voor hen zou kunnen hebben.

Na de wagen gekeerd te hebben, reed hij terug en sloeg af waar hij de politiewagens en ambulance had zien afslaan. Hij wist dat hij rechtsomkeert zou moeten maken, maar dat kon hij niet.

Toen hij zag dat de weg zou uitkomen in de steengroeve minderde hij vaart en reed iets verderop een andere weg in die parallel liep aan de steengroeve en afgeschermd werd door een rij zilversparren. De bomen boden een prima beschutting, precies tegenover de plek waar alle actie zich leek af te spelen. Hij pakte de verrekijker en tuurde door de natgeregende voorruit.

De steengroeve, die zo te zien al jaren niet meer in bedrijf was, zag eruit als de oppervlakte van de maan. Hier en daar stond nog wat roestige apparatuur. De paar gebouwen die nog overeind stonden, leken op instorten te staan, en op de plekken waar de aarde was weggegraven, hadden zich sinister uitziende, donkere waterpoelen gevormd.

In dat troosteloze landschap zagen de voertuigen van de hulpdiensten en de rondlopende mensen er bijna vrolijk uit. Behalve de politiewagen en de ambulance was er ook een witte personenauto, waar een koppel tieners uit stapte. Het meisje opende een rode paraplu boven hun hoofden. Ze werden benaderd door een politieagent die met hen begon te praten en ondertussen aantekeningen maakte. Het was de inspecteur die ook bij Frans huis was geweest, Jack herkende hem meteen.

Geweldig.

De tieners bleven maar staren naar de grote duistere poel water op enkele meters afstand van hen. Door de regen lukte het Jack niet goed om te zien waar hun aandacht zo door getrokken werd, maar het was duidelijk dat het iets vreselijks was.

Even later reden er twee andere voertuigen het terrein op. Het ene was een takelwagen en het andere een calamiteitenbusje van de politie waarachter een oplegger met een boot bevestigd was. Uit het busje kwam allerlei duikapparatuur tevoorschijn.

Er verschenen nog meer wagens, en nog meer mensen. Het duurde nog een halfuur voordat de eerste duiker het water in ging om na enige tijd met lege handen weer boven te komen. Uiteindelijk ging hij met de haak en de kabel van de takelwagen weer de diepte in. Niet veel later kwam er een lange groene sedan uit het borrelende modderige water omhoog.

Als versteend zat Jack door de verrekijker te turen. Het ambulancepersoneel kwam tevoorschijn, opende de achterportieren van de ambulance en tilde de brancard naar buiten. Veel haast leken ze niet te hebben.. Ondertussen leek iedereen zijn adem in te houden, alle ogen waren gericht op de auto die aan de kant getrokken werd terwijl aan alle kanten het water uit de portierframes en het gebroken raam stroomde.

Het was een lichtgroen luxemodel uit begin jaren zestig, met staartvinnen achterop. Hij had er onlangs nog een gezien, of een die erop leek. Nadat de portieren waren geopend, werd er uiteindelijk een lijk uit de auto getild. Om een of andere reden had Jack gedacht dat het een oude man zou zijn, misschien een oude man met rugklachten. Dit slachtoffer was weliswaar een man, maar amper oud te noemen.

Felrood haar, vastgeplakt op de schedel, witte football-sweater met het NFL-logo van The New Orleans Saints op de voorkant. Een gat dat in het midden van zijn voorhoofd een dodelijk derde oog vormde.

Met een schok herkende Jack het slachtoffer. Het was de vent die ze de dag daarvoor op het parkeerterrein hadden gezien. De vent met die vijfdeursauto. Andere auto, dezelfde man…

Het was hoog tijd om te vertrekken, besefte Jack, en hij draaide voorzichtig de sleutel om in het contact, hopend dat de regen het geluid van zijn startende motor zou overstemmen.

Waar had hij die auto toch eerder gezien? Waarom had hij hem geassocieerd met een oude man en een stok? ‘Denk na, Jack!’ zei hij, terwijl hij met zijn vuist op het stuur sloeg. Ook dat stuur leek te passen bij de herinnering aan een oude man en die groene auto…

Wacht. Het parkeerterrein van de supermarkt, op zijn eerste dag in Allota. Hannah die met haar vuist op de claxon sloeg, de oude man die tegen haar raam tikte, vroeg of alles in orde was en toen gebogen over zijn wandelstok wegliep…

De inhoud van de vijfdeursauto kwam hem weer voor de geest. Het ronde stuk hout had een wandelstok kunnen zijn. Er had ook een regenjas in gelegen. En een oudemannenhoed.

Wat gebeurde hier allemaal? Wie was deze man en wat had hij met Hannah te maken? Hij was op dat parkeerterrein geweest, vermomd als een oude man, toen ze zei dat ze het gevoel had ‘in de gaten’ te worden gehouden. Hij was bij het andere parkeerterrein toen Aubrielle gekidnapt werd…

Oké, wat had Mitch Reynolds met dit alles te maken? Was het toeval dat hij niet thuis was gekomen op de dag dat Fran Baker was vermoord, de dag waarop overigens ook die vent in dat Saints-sweatshirt dood uit het water werd gehaald op nog geen drie kilometer bij het huis van de familie Reynolds vandaan?

Waren beide slachtoffers met hetzelfde vuurwapen vermoord?

Het koude zweet brak Jack uit. Hij dwong zichzelf om langzaam te rijden en was opgelucht toen hij de hoofdweg weer in zicht kreeg.

De politie zou de identiteit van de dode vent uit de steengroeve achterhalen en zijn gangen nagaan. Ze zouden werknemers van The Staar Foundation ondervragen, en de kerel achter de receptiebalie zou zeggen dat Fran op de dag van haar dood een bezoeker had meegenomen, ene Jack Carlin. Als Mitch Reynolds hierbij betrokken was, zou de politie ook Mrs. Reynolds ondervragen, en zij zou hun vertellen dat ene Jack Carlin vragen was komen stellen. Dan zou de brigadier die met Hannah had geflirt daarvan horen en zich herinneren dat Hannah iemand bij zich had gehad toen de bom onder haar auto explodeerde, een vriend die een Harley naast haar huis had staan, ene Jack Carlin.

En hé, was het niet Jack Carlin die samen met Hannah Marks een dode vrouw had gevonden bij wie hij de avond daarvoor in huis was geweest?

Hij had gedacht dat hij minstens een dag de tijd zou hebben om uit te vinden wat er speelde, maar daar begon hij nu ernstig aan te twijfelen. De gedachte te eindigen als logé in een Californische gevangenis was niet veel troostrijker dan het idee herenigd te worden met zijn terroristenmaatjes van de GTM.

Zijn aandacht werd getrokken door beweging in de achteruitkijkspiegel. Zwaailichten, een sirene…

Rustig bracht hij zijn auto naar de kant van de weg, hopend dat de patrouillewagen voorbij zou rijden. De wagen kwam echter achter hem tot stilstand.

Vechtend tegen de neiging het gaspedaal keihard in te trappen en weg te scheuren, schopte hij zo onopvallend mogelijk de verrekijker onder de zitting. De buks lag uit het zicht, verstopt achter de stoel. Weliswaar bevond hij zich op nog geen kilometer afstand van een plaats delict, maar het was niet verboden om over deze weg te rijden. Een groter probleem was het feit dat Hannah niet wist dat er een tweede lijk gevonden was. Aubrielle en zij zouden in gevaar kunnen komen als hij vast kwam te zitten in juridische rompslomp. Hij moest kalm blijven.

Maar het zou een wonder zijn als hij aan het eind van de dag niet achter slot en grendel zat.

 

Een beetje te laat kwam Hannah bij het gebouw met de postkluisjes aan, maar er was nog geen spoor van Jack te bekennen. Met Aubrielle, die in een dekentje gewikkeld lag te slapen, tegen haar schouder aan geklemd stond ze onder het afdakje te wachten, almaar ongeduldiger, om de haverklap op haar horloge kijkend.

Waar was hij? Toch niet nog steeds bij het huis van Mitch Reynolds? Ze had hem nodig, had op hem gerekend. Nu haar plan in werking was gezet, had ze wel wat beters te doen dan te staan lanterfanten.

Het was niets voor Jack om te laat te zijn.

Er ging een rilling door haar heen. Was hij in de problemen geraakt? Was hij een of andere wilde ingeving gaan onderzoeken?

Ze had erop gerekend dat hij haar rugdekking zou geven wanneer hij ontdekte dat ze de mailtjes al had gestuurd. Het was een goed plan. Niet erg subtiel, maar wel goed. Zelfs de niet-aflatende regen zou in haar voordeel werken, die maakte alles wat minder goed zichtbaar. Ze kon zich bijna achter de regendruppels verschuilen.

Dat kon degene die op dat mailtje zou afkomen natuurlijk ook. Iemand die ze kende, die bereid was een baby in gevaar te brengen en een moord te plegen…

Haar collega was wreed vermoord, en zij had een afspraak gemaakt met de moordenaar. Het was moeilijk vol te houden dat dat een goed idee was geweest. Jack had gelijk, het was te riskant.

Denk na! Wat kon ze anders doen? Wegrennen zoals ze haar grootmoeder had laten wegrennen?

Nee, ze kon niet terugkrabbelen, ze kon niet in angst leven, in angst kon ze geen kind grootbrengen. Ze moest dit uitvogelen. Jack mocht zich dan zorgen maken om onschuldige slachtoffers in Tierra Montañosa, en dat deed zij ook, maar ze was toch vooral bezorgd over het leven waar zij hier en nu verantwoordelijk voor was.

Na eindeloos gewacht te hebben, stapte ze met een ongerust gevoel weer in haar auto, en ze reed weg. Ze besloot eerst terug te gaan naar het hotel om te checken of Jack daar misschien was, maar de kamer lag er nog net zo bij als toen ze er waren vertrokken. De kamermeisjes waren nog niet eens langs geweest om de bedden op te maken en de handdoeken te verschonen.

Ze gaf de baby te eten en trok haar daarna een schone luier aan, hopend dat Jack elk moment binnen kon komen. Uiteindelijk gaf ze het wachten op, maar toen ze opstond viel haar oog op het bed dat ze met hem had gedeeld. Herinneringen aan de sensaties van de afgelopen nacht wervelden door haar hoofd. Zouden herinneringen aan hem genoeg zijn om de toekomst tegemoet te treden?

De toekomst. In plaats van zich te concentreren op het overleven van deze dag, zat zij zich druk te maken over de toekomst. Op een vel briefpapier van het hotel liet ze een boodschap voor hem achter, waarin ze hem waarschuwde weg te blijven van de parkeerplaats. Enkele minuten later parkeerde ze voor de tweede keer die dag haar auto achter de bloemenwinkel van Lindy.

De dochter van Lindy wachtte haar al op bij de deur. Jill was maar twee jaar ouder dan Hannah, maar ze had al drie kinderen van onder de vijf. Na Hannah snel omhelsd te hebben, nam Jill de in haar autostoeltje huilende baby van haar over. Aubrielle was binnen enkele seconden bevrijd van alle beperkingen, en ze hield direct op met huilen.

‘Het spijt me dat ik niet eerder kon komen,’ zei Jill, terwijl ze Aubrielle een kus gaf. ‘Ik had net mijn kinderen bij hun vader in de brandweerkazerne afgezet, voor de jaarlijkse picknick. Die wordt vanwege het weer dit jaar binnen georganiseerd. Mijn moeder heeft me aan de telefoon alles verteld. Haal je Aubrielle bij mij thuis op?’

‘Ja.’ Hannah gaf haar telefoonnummer en dat van haar grootmoeder aan Jill. ‘Oma is op reis, en het geluid van mijn telefoon zal straks uit zijn, maar de trilfunctie laat ik aan. Als je belt, duurt het misschien even voordat ik je terugbel, oké?’

‘Geen probleem. Hé, denk eraan, ik was verpleegster voordat ik zo’n supermoeder werd, en mijn man is brandweerman, dus met z’n tweeën kunnen we de meeste situaties wel aan. Sowieso zitten we voorlopig in de brandweerkazerne, en die zit vol mensen die zich wel raad weten met noodsituaties. Concentreer jij je nu maar op je geheime sollicitatiegesprek.’

‘Dank je wel,’ zei Hannah, die het vreselijk vond dat ze zo moest liegen.

Jill liet het volume van haar stem zakken. ‘Is die moord de reden dat je een andere baan zoekt?’

‘Moord?’

‘Op die collega van je, Francis Baker. In de krant staat dat de garagemoordenaar het heeft gedaan, maar mijn man heeft van een maat van hem bij de politie gehoord dat de werkwijze anders was.’

‘Nee, daar heeft het niets mee te maken,’ zei Hannah, de neiging onderdrukkend om haar baby te grijpen en heel hard weg te rennen.

‘O.’

‘Heb je over die andere moord gehoord?’ vroeg Lindy.

‘Welke andere moord?’

‘Ik hoorde het net op de radio. Brace Tyson is dood aangetroffen in zijn auto, bij de oude steengroeve. Een paar tieners zagen zijn auto in het water liggen.’

‘Brace? Echt waar?’ vroeg Jill, haar ogen vol schrik en ongeloof. ‘Zeiden ze dat hij vermoord was, mam, weet je het zeker?’

‘Ze noemden het “verdachte omstandigheden”.’

‘Wie is Brace Tyson?’ vroeg Hannah.

‘Hij zat een paar klassen boven mij op school, dus jij zult hem wel niet kennen,’ antwoordde Jill. ‘Hij is na zijn afstuderen naar Los Angeles verhuisd en een paar jaar geleden teruggekomen om hier een eigen bedrijf te beginnen, Tyson Investigation. Je hebt zijn kantoor vast wel eens gezien, hij zat in het oude winkelcentrum in het zuiden van de stad. Het was een aardige vent.’

Het lichaam van een privédetective was gevonden, vlak bij de plek waar Jack met Mitch Reynolds was gaan praten? En nu was Jack nergens te bekennen? Nee toch… Zou de politie hem aangehouden hebben?

De knoop in haar maag werd nog strakker toen ze weer op haar horloge keek. Het was bijna tijd om naar het strand te gaan en te wachten op degene die zou komen opdagen. Jack zou zich alleen moeten zien te redden. Bovendien trok ze misschien de verkeerde conclusies. Er was geen bewijs dat Jack ergens bij betrokken was. Misschien had zijn oude pick-up hem wel in de steek gelaten.

Ze strekte haar hand uit en streelde Aubrielles minihandjes.

‘Maak je geen zorgen, Hannah,’ zei Jill geruststellend. ‘Ze is in goede handen. Ik zal goed voor haar zorgen. We zijn hier dol op baby’s, dat weet je.’

Met enige moeite dwong Hannah haar gespannen gezichtsspieren in een glimlach. Aan de korte blikken die Lindy en Jill elkaar af en toe toewierpen, zag ze dat de twee vrouwen zich niet voor de gek lieten houden. Ze hadden wel door dat er iets anders aan de hand was dan een sollicitatiegesprek. Na Aubrielle nog even geknuffeld te hebben, liep ze snel naar haar auto.

Eerst ging ze naar de bibliotheek. Ze logde in op een van de openbare computers en opende met ingehouden adem het e-mailaccount waarmee ze eerder die dag de berichten had verstuurd.

Slechts één reactie, maar de afzender had, net als zij, de herkomst van het mailtje verhuld.

 

Ik zal er zijn. Dit moet ophouden.




Hoofdstuk 13

 

 

 

Jack sprak snel en geanimeerd.

De politieagent leek afgeleid, alsof hij maar half luisterde. Het zou kunnen dat de dode in de auto het eerste lijk was dat de piepjonge agent ooit had gezien.

‘Ik ben op zoek naar de hoofdweg,’ zei Jack, ‘maar ik ben verdwaald op die landweggetjes. Zeg, ik zag daarnet al die politiewagens en die ambulance, ik ben zelfs even gestopt om te kijken. Is er iemand gewond?’

De agent, die er verkleumd en belabberd uitzag, gaf geen antwoord. In plaats daarvan bestudeerde hij Jacks tijdelijke kentekenbewijs en zijn valse rijbewijs en gaf hem uiteindelijk beide weer terug. ‘U moet over ongeveer anderhalve kilometer naar rechts, dan komt u vanzelf op de weg naar Fort Bragg,’ zei hij. ‘Blijf maar van die landwegen af. Dit soort dingen is geen schouwspel.’

‘Dank u wel, agent.’ Hij had de beste knul wel kunnen omhelzen, maar hield zich in en reed opgelucht weg.

Hannah was niet bij de postkluisjes, wat hem verbaasde. Wat zou ze anders te doen hebben? Naar het hotel wilde hij niet, voor het geval de politie hem daar stond op te wachten, dus stapte hij een telefooncel in. Eerst belde hij Hannah’s mobieltje, maar ze nam niet op. Daarna belde hij het hotel; hij vroeg naar hun kamer, en toen ook daar niet opgenomen werd belde hij de bloemist in Allota.

‘Lindy’s Flowers and Gifts,’ klonk een vrouwenstem.

Jack stelde zich voor en vervolgde: ‘Ik ben een vriend van Hannah Marks. Ik had met haar afgesproken, maar er is iets tussen gekomen. Weet u misschien waar ze is?’

‘Ze heeft uw naam genoemd, Mr. Carlin, ze zei dat u en haar grootmoeder de enige twee mensen waren met wie ik over de baby mocht praten. Ze is een tijdje geleden vertrokken, ze had een sollicitatiegesprek.’

Een sollicitatiegesprek? ‘Heeft ze Abby bij zich? Ik bedoel Aubrielle?’

‘Nee, mijn dochter past op de baby. Ze is momenteel met haar hele gezin bij de brandweerkazerne. Ik moest van Hannah tegen u zeggen dat u weg moest blijven van het parkeerterrein als u na halfdrie belde, en aangezien het al bijna drie uur is, geef ik de boodschap maar door.’

‘Dank u,’ zei hij. Na het gesprek beëindigd te hebben, stapte hij in zijn auto en zette koers naar Allota. Abby was dan misschien wel in goede handen, hij durfde te wedden dat Hannah een afspraak had met een moordenaar. Dat kon hij met geen mogelijkheid op z’n beloop laten.

 

Dit moet ophouden.

De woorden bleven Hannah door het hoofd spoken. Het was precies wat ze zichzelf al de hele dag had voorgehouden, en het was ronduit griezelig dat die mogelijke moordenaar in zijn e-mail letterlijk haar gedachten had verwoord.

Aanvankelijk was ze van plan geweest op het parkeerterrein zelf degene die daar zou verschijnen het hoofd te bieden terwijl Jack haar vanachter een rots rugdekking gaf. Maar nu ze Jack nergens kon vinden, was dat plan veel te gevaarlijk. De persoon die ze zou gaan ontmoeten, had waarschijnlijk Fran en David en misschien ook die privédetective vermoord. Ze was niet van plan het volgende slachtoffer te worden.

Hoewel het handig zou zijn als ze bewijzen had, zou het al helpen als ze alleen maar een identiteit wist te achterhalen. Dan kon ze alles aan de politie vertellen en zou dit hele gedoe voorbij zijn.

Ze reed het parkeerterrein voorbij, reed de naastgelegen heuvel op en zocht het daaromheen slingerende weggetje waar ze als kind vaak gefietst had om bij het ‘rotskasteel’ op het klif te komen.

Na haar auto een flink eind onder de heuveltop te hebben neergezet, stapte ze uit om de rest van de weg te voet af te leggen, haar hoofd gebogen in de stromende regen, haar grootvaders geweer met het vizier in een van haar koude natte handen geklemd. Dat vizier was de reden dat ze het geweer had meegenomen, het zou goed dienen als verrekijker, maar nu Jack er niet was gaf het wapen haar ook een veilig gevoel. Zou ze er iemand mee kunnen neerschieten als het moest? Nou en of. Het geweer was geladen en klaar voor gebruik.

Boven aangekomen kroop ze onder een van de platliggende rotsen. Vanaf die plek kon ze het hele parkeerterrein naast het strand overzien. Snel liet ze haar ogen langs de daar geparkeerde voertuigen glijden, uitkijkend naar de witte Cadillac van Hugo Correa, de rode Volvo van Gary Jenkins, de blauwe SUV van Harrison Plumber of de hemelsblauwe Mercedes van Santi Correa.

Geen van die auto’s stond daar beneden.

Twintig minuten lang gebeurde er niets. Keer op keer keek ze op haar horloge. Ze kreeg kramp in haar benen, en er begon water haar redelijk beschutte schuilplek binnen te sijpelen, recht haar nek in.

Toen er eindelijk een voertuig de parkeerplaats op kwam rijden, schrok ze op. Het zwarte busje met donkere ramen leek in niets op de voertuigen van een van de verdachten. Misschien was het weer een toerist die naar de wc moest, of misschien was degene op wie ze wachtte in een ander voertuig gekomen.

Het busje kwam vlak voor het toiletgebouw tot stilstand. Starend door het vizier zag Hannah een man uitstappen. Staalgrijze regenjas met daaronder een zwarte broek en laarzen, breedgerande hoed, donkere bril, handschoenen. Door de afstand en de regen kon ze zijn gezicht niet goed zien, maar ze wist wel dat de schichtig om zich heen kijkende persoon zich verdacht gedroeg.

De nieuwkomer liep de dames-wc in, kwam er weer uit, ging de heren-wc in, stond daarna buiten onder het metalen afdak van het gebouw schijnbaar te schuilen voor de regen. Opeens werd zijn aandacht getrokken door beweging aan de oostzijde van het terrein. Hannah bracht het vizier naar de ingang van de parkeerplaats en zag een oude rammelende pick-uptruck het terrein op rijden.

Jack. Krijg nou wat…

Snel keek ze weer naar het toiletgebouw. De bestuurder van het zwarte busje was weg. Terwijl Jack zijn truck naast het busje neerzette, stak Hannah haar hoofd een stukje uit haar schuilplaats naar buiten om het parkeerterrein af te zoeken.

Waar was die figuur in het zwart gebleven?

Na uit zijn wagen gestapt te zijn, haalde Jack de buks achter de zitting vandaan en keek even om zich heen. Toen ze zijn mond zag bewegen, wist ze dat hij haar naam aan het roepen was. Ze kroop onder de rots vandaan, en op het moment dat ze zich oprichtte, zag ze beweging bij het toiletgebouw. Snel bracht ze het geweer omhoog om door het vizier te kijken.

De donkere figuur was achter het gebouwtje gaan staan, uit het zicht van Jack. Net toen ze weer naar Jack wilde kijken zag ze de duistere gestalte een glanzend metalen revolver omhoogbrengen.

Waar was Jack? Paniekerig keek ze rond, en ze zag hem naar het toiletgebouw lopen. Hij kon onmogelijk zien dat hij onder schot gehouden werd. Wat moest ze doen?

De man met de revolver kwam in beweging en liep naar Jack toe. Hannah deed het enige wat ze kon bedenken. Ze schreeuwde.

Niemand hoorde haar. De regen tikte te hard op het metalen afdak boven Jacks hoofd, ze was te ver weg. Snel bracht ze het geweer omhoog. Ze had al jaren niet meer geschoten, en wist niet hoe goed ze het nog kon, maar besloot toch een raam van het zwarte busje in te schieten om Jack te waarschuwen.

De kogel trof het achterraam van Jacks pick-up in plaats van het busje, maar het schot had effect.

In een flits dook Jack de schaduw van het gebouw in, en hij richtte de buks omhoog in de richting van het rotskasteel, recht op haar… Het was uitgesloten dat hij haar van die afstand zou raken, maar met haar actie had ze er onbedoeld voor gezorgd dat hij nu van achteren blootgesteld was aan het echte gevaar.

Die gedachte was nog maar net door haar hoofd geschoten toen de man met de revolver opeens weer tevoorschijn kwam, snel door de regen naar Jack toe liep en hem het wapen in de rug zette. Langzaam liet Jack de buks vallen. Ze zag dat ze aan het praten waren, hoewel het erop leek dat Jack gedwongen werd voor zich uit te blijven kijken. De revolverheld was duidelijk niet tevreden met wat Jack zei. Zijn bewegingen werden schokkerig, zijn woede was tot boven op de heuvel waar Hannah zat te zien.

Opnieuw haalde ze de trekker over, deze keer om op de vuilcontainer te schieten. Hoewel het schot doel miste, was het geluid kennelijk genoeg om Jacks belager af te schrikken. Op het moment dat hij zich omdraaide om weg te rennen, blies de wind zijn hoed van zijn hoofd. Er ging een schok van herkenning door Hannah heen. Terwijl Jack probeerde bij de buks te komen, stapte zijn belager in het busje. Hannah schoot nog een keer, maar dat haalde niets uit. Het busje reed met een noodgang weg.

Inmiddels had Jack zijn pick-up bereikt, maar een achtervolging zat er niet in. De tweede of derde kogel had een of twee van zijn banden geraakt. Hij stapte uit, bekeek zijn banden, en Hannah zou zweren dat ze hem zag vloeken.

Na de veiligheidspal op het geweer vastgezet te hebben, haastte ze zich naar haar auto. Enkele minuten later reed ze al het parkeerterrein op.

Jack, die helemaal doorweekt was, stond naast zijn scheefstaande wagen met een gejaagde blik in zijn ogen naar haar te kijken. Hij had de hoed in zijn hand.

‘Alles goed?’ vroeg ze, het raam omlaag rollend.

‘Ja, prima. Met jou ook?’

‘Ja, ja… Jack, ik weet wie het was. Zijn hoed is van zijn hoofd af gewaaid. Het was Hugo Correa. Ik kan het bijna niet geloven, maar ik heb hem echt zelf gezien. Ik weet niet wat hij wil, maar –’

‘Ik herkende zijn stem. Hij wil een tape. Dat zei hij toen hij dat vuurwapen in mijn rug prikte: “Waar is ze? Waar is die tape”?’

‘Wat voor tape?’ vroeg ze ademloos.

‘Ik weet het niet.’

‘De enige tapes die ik heb –’

‘Zitten in die doos die je vergeten bent naar Davids moeder te sturen.’ Hij rende om de auto heen en stapte in. ‘Kom, wegwezen.’

 

Er was iemand in Mimi’s huis geweest, dat zag hij meteen bij binnenkomst. ‘We zijn misschien al te laat,’ zei hij, de openstaande laden en kastdeuren bekijkend.

‘Ik denk het niet. Het was vanmorgen al zo, toen ik het geweer van mijn opa kwam halen. Als hij al gevonden had wat hij zocht, zou hij toch geen reden hebben om jou op dat parkeerterrein onder schot te houden?’

Hij hield zijn mond dicht. Daarnet had ze hem misschien wel het leven gered, maar ze had zonder hem dit belaagde huis betreden en buiten hem om van alles in werking gezet. En hij noemde zich bodyguard?

‘Ik was die videobanden alweer vergeten,’ zei ze toen ze even later de inhoud van de doos bekeken. ‘Oma heeft een oude videorecorder aangesloten op de televisie in haar slaapkamer. Kom.’

Met de doos in haar armen liep ze naar Mimi’s slaapkamer. Jack liep achter haar aan, zijn schoenen maakten een soppend geluid, en elke draad aan zijn lichaam was hopeloos doorweekt, maar hij was niet van plan tijd te verspillen aan het drogen van zijn kleren. Als de politie besloot naar hen op zoek te gaan, zouden ze hier al gauw aankloppen.

En als Hugo Correa een openlijke confrontatie wilde aangaan, wist hij waar Hannah woonde…

Terwijl Jack de videoband van het huwelijk in de videorecorder stopte, verdween Hannah haar kamer in om droge kleren aan te trekken. Een paar minuten later kwam ze terug, opnieuw helemaal in het zwart gekleed.

‘Dit is alles wat ik je voor je heb.’ Ze gaf hem een paar wollen sokken.

‘Alles beter dan niets,’ zei hij, terwijl hij zijn schoenen en natte sokken uittrok. ‘Tot nu toe staat er alleen een huwelijk op die band.’

‘Kunnen we niet vooruitspoelen?’ vroeg ze.

‘Ja, waarom niet?’ Hij gaf haar de afstandsbediening, trok daarna de droge sokken en zijn schoenen aan om vervolgens in de doos op zoek te gaan naar de cassettebandjes. ‘Dit gaat veel te lang duren, zoveel tijd hebben we niet. Heb je een cassettespeler, Hannah?’

‘In de auto.’ Na de videoband van het huwelijk uit de videorecorder gehaald te hebben, stopte ze er de band van Davids eerste vliegtuiglanding in.

Ongeduldig begon Jack heen en weer te lopen. Toen Hannah’s telefoon overging, nam hij het bekijken van de videoband van haar over. Op het televisiescherm was een blauw-witte Cessna aan het landen. Even later zoomde de camera in op een zwaaiende David achter het raam van de cockpit. De opname hield op, en Jack draaide het sneeuwbeeld versneld af om te kijken of er nog iets op stond. Dat was niet het geval.

Inmiddels had Hannah haar telefoongesprek afgesloten. ‘Oma zit in een Bed & Breakfast in Ferndale, ze vermaakt zich prima.’

‘We moeten die cassettebandjes pakken en zo snel mogelijk wegwezen,’ zei Jack.

‘Ik bel eerst Jill even. Ik ben zo klaar.’

Inderdaad hield ze, zoals beloofd, het gesprek kort. ‘Jill zei dat Aubrielle wakker is en naar haar haar peuter van twee zit te staren. Ze zegt dat ik haar voorgoed daar kan laten.’

‘En jij zei: “Nee, bedankt”.’

‘Ik zei dat Aubrielle misschien nog iets langer bij haar moest blijven. Dat vond ze geen probleem.’

‘Dat is niet nodig. Je kunt nu wel naar haar toe gaan. Blijf maar bij Jill totdat ik dit heb opgelost.’

‘Mooi niet. Het is mijn familie die aangevallen wordt door mensen die ik voor vrienden aanzag. Ik kan er gewoon niet bij dat Hugo Correa hier ingebroken heeft en mijn kind heeft ontvoerd. Ik kan het gewoon niet geloven.’

Jack wist wat ze bedoelde. Hoewel hij Hugo niet goed kende, was hij in Tierra Montañosa een paar dagen lang zijn bodyguard geweest. Hugo was op hem overgekomen als een zachtaardige man, iemand die altijd in de schaduw van zijn vader had gestaan. Hij had ook gezien hoe Hugo in het guerrillakamp door een van de bewakers met de kolf van een vuurwapen in het gezicht was geslagen. Het was moeilijk te geloven dat iemand die dat allemaal had meegemaakt zo onverschillig zou kunnen omgaan met de levens van anderen.

‘Hannah, luister,’ zei hij, zijn arm om haar heen leggend. ‘Abby heeft je nodig. Jij bent alles wat ze heeft. Ik heb niemand die afhankelijk is van mij. Als ik dit niet overleef, sterf ik in ieder geval tijdens het uitvoeren van mijn taak, en dat is het beschermen van jou en je dochter. Maar als er met een van jullie iets gebeurt –’

Zijn woordenstroom werd onderbroken toen ze zijn hoofd omlaag trok en haar mond op de zijne plantte, waarop hij zich direct verloor in de begeerte die hij op haar lippen proefde. Hij verlangde naar meer tijd, naar meer rust, en vuriger dan ooit verlangde hij naar de toekomst.

Ze verbrak de kus en fluisterde: ‘Wat was dat liedje dat je laatst voor Aubrielle zong?’

‘Duerme, Niño Chiquito, bedoel je?’

‘Wat betekent de tekst?’

‘Even denken… Slaap, mijn kleintje,’ zei hij zacht. ‘Slaap, mijn ziel en zaligheid, mijn kleine ochtendster, slaap tot morgenochtend. Zoiets.’

Er viel een lange stilte, en opeens veranderde ze van onderwerp. ‘Ik ben vergeten je te vertellen dat de politie bij de steengroeve het lijk van een privédetective heeft gevonden.’

‘Ik weet het, ik heb stiekem staan kijken toen ze zijn lichaam uit het water haalden, en later hoorde ik op de radio wie het was. Ik ben aangehouden door een agent toen ik daar wegreed. Mijn aanwezigheid op die plek staat dus genoteerd.’

‘Geweldig. Zou die detective voor Hugo hebben gewerkt? Misschien was hij wel degene die me in de gaten hield en rond mijn huis sloop.’

‘Dat zou me niet verbazen,’ zei hij. ‘Kom, we gaan die bandjes beluisteren.’

 

Ze haastten zich naar Hannah’s auto. Hannah ging achter het stuur zitten.

‘Rijden maar,’ zei Jack. ‘Weg van dit huis. Ga een paar straten verderop staan.’

Nadat ze de auto minstens een halve kilometer van haar grootmoeders huis weer aan de kant van de weg had gezet, zei hij: ‘Laten we beginnen met heavy metal. Een van die bandjes die eruitzien alsof iemand ze thuis vol muziek heeft gezet.’ Hij stopte een bandje in de cassettespeler. ‘We gaan ze allemaal doorspoelen en om de zoveel seconden luisteren of David misschien iets over de muziek heen heeft opgenomen.’

Moedeloos stootte ze een zucht uit. Het afluisteren van al die bandjes zou uren duren, en het was niet eens zeker of dat wel iets zou opleveren. Misschien moesten ze gewoon maar naar de politie gaan en aangifte tegen Hugo doen.

Terwijl Black Sabbath op de achtergrond beukte, bekeek Hannah de cassettehoesjes in de doos. Mozart. Chopin. Beethoven. ‘Jack,’ zei ze. ‘Heb je dat papiertje dat ik je gegeven heb nog? Dat in die sporttas bij het geld van David zat?’

‘In mijn portemonnee,’ zei hij, snel zijn portemonnee uit zijn zak halend. Het leer was vochtig, maar het papiertje was aardig droog gebleven. ‘9D 125 1-2,’ las hij voor.

Starend naar de plastic cassettehoes in haar hand zei ze: ‘Beethoven. De Negende Symfonie in d mineur, Opus 125, delen 1 en 2.’

Er verscheen een glimlach rond zijn lippen. ‘Dat is het.’

Hij wipte Black Sabbath eruit, zij klikte Beethoven erin en draaide het volume wat omhoog. De auto werd gevuld met de klank van violen. Hannah spoelde het bandje een stukje vooruit en drukte toen weer op de weergaveknop. Trompetten, fluiten en pauken. Ze spoelde de band nog twee keer een stukje door, en opeens was de muziek vervangen door het geluid van mannenstemmen. Het Spaans dat de mannen spraken ging te snel voor haar, en er was een hoop achtergrondgeluid dat het geheel nog onverstaanbaarder maakte.

Na het bandje teruggespoeld te hebben naar het juiste punt, hoorden ze een mannenstem fluisteren: ‘Dertig april, tien voor half twaalf ’s ochtends, Correa en Hurtado, op de grens van Tierra Montañosa, aan boord van charter N480EX.’

Er ging een rilling over Hannah’s rug. Het was raar om Davids stem opeens weer te horen, en hoewel het in het Spaans gevoerde gesprek op de achtergrond de meeste aandacht trok, kon ze nog steeds de opgewonden ademhaling van David horen.

‘Herken je de stem van Hugo of van die Hurtado?’ vroeg Jack.

‘Nee. En ik ken ook niemand die Hurtado heet. Het klinkt net alsof ze in een blikken doos zitten.’

‘Volgens mij zitten ze in een helikopter,’ zei Jack.

Misschien hadden ze David daarom wel meegenomen naar Ecuador, zodat hij hen naar een geheim rendez-vous kon vliegen. Misschien had hij naar klassieke muziek zitten luisteren toen hij doorkreeg dat er achterin een zakelijke deal werd gesloten. Misschien had hij zich gerealiseerd dat als hij het gesprek opnam, hij een chantage-goudmijn in handen zou hebben.

Aandachtig luisterde Jack naar wat er werd gezegd, terwijl Hannah haar best deed hem niet af te leiden. Plotseling klonk er weer muziek uit de luidsprekers.

Hun ogen ontmoetten elkaar. Hannah zag een grimmige blik in de zijne.

‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Waar hadden ze het over?’

‘Ze waren de hinderlaag aan het plannen, ze hadden het er zelfs over om mij te drogeren. Herinner je je nog dat we ons hadden verslapen? Hugo zat in hetzelfde hotel. Misschien heeft hij iemand betaald om iets in de wijn te doen die we die avond hadden besteld.’

Het suffe gevoel dat ze had gehad toen ze wakker was geworden herinnerde ze zich nog goed. ‘Ja, Hugo zat inderdaad in dat hotel. We zaten allemaal in dat hotel.’

‘Ik denk niet dat de GTM echt betrokken was bij die hinderlaag. Het klonk alsof die Hurtado opdracht had om een groep te creëren die zich zou voordoen als de GTM, zodat die de schuld van die hinderlaag en alle andere dingen zou krijgen.’

‘Waarom zouden ze zoiets doen?’

‘Om verzekeringsgeld los te krijgen, en om ervoor te zorgen dat de “eer” van de hinderlaag naar de GTM ging. Die moeten ermee akkoord zijn gegaan de schuld op zich te nemen. Het paste wel in hun plannen, ook al hadden ze er niets mee te maken.’

‘Heeft Hugo Correa zich dan zelf in het been geschoten?’

‘Nee, dat denk ik niet. Het was waarschijnlijk niet de bedoeling dat hij gewond raakte. Ik vermoed dat het een ongeluk was. Er moet iets zijn misgegaan toen ze hun zogenaamde vrijlating ensceneerden. Of misschien was die andere vent, Harrison Plumber, achterdochtig geworden, en heeft Hugo zich opgeofferd om de verdenking van zich af te krijgen. Je zei het van de week zelf: het bedrijf laat alleen de toplaag verzekeren. Om al het geld te krijgen, hadden ze zowel Correa als Plumber nodig.’

‘Dan financiert The Staar Foundation de GTM dus niet.’

‘Nee, ze financieren hun eigen lookalike-groepering. Ze hadden het ook over iets wat ze de “plannen voor het dertigjarig jubileum” noemden. Het klonk alsof er die dag ook iets stond te gebeuren.’

‘Dat is overmorgen,’ zei Hannah. ‘We moeten naar de politie.’

Hij staarde haar aan. ‘We hebben twee dagen. Zal de plaatselijke politie wel naar ons, of überhaupt naar mij, willen luisteren? Zullen ze er meteen de FBI bij halen? Zullen ze ons op ons woord geloven als we zeggen dat dit bandje echt is?’

Of zou hij meteen de gevangenis in gegooid worden op verdenking van betrokkenheid bij een moord, of misschien zelfs twee?

‘Santi Correa,’ zei ze.

‘Wat is er met hem?’

‘Hij heeft alle connecties. Hij kan die jubileumviering met een telefoontje stopzetten. Lieve hemel, de gouverneur zal er zijn, en een paar senatoren. Waarom zouden ze in dit land iemand iets willen aandoen? Wat zou een of andere nepgroepering aan de andere kant van de aardbol daarmee opschieten?’

‘Ik heb geen idee,’ zei hij. ‘Misschien gaan ze weer om losgeld vragen.’

‘Santi komt morgenmiddag voor het open huis hiernaartoe, maar dan is het te laat. We zouden hem kunnen bellen…’

‘Je kunt iemand niet over de telefoon vertellen dat zijn levenswerk op het punt staat vernietigd te worden door zijn zoon. Hoelang is het rijden naar zijn huis?’

‘Drie of vier uur.’

‘Ik ga ernaartoe,’ zei hij.

‘Ik ga mee.’

‘Maar Aubrielle –’

‘Het is te gevaarlijk om haar mee te nemen.’

‘Blijf alsjeblieft bij haar,’ zei Jack, haar handen vastgrijpend. ‘Ik kan me voorstellen hoe je je voelt nu je weet dat David liever geld verdiende aan deze waanzin in plaats van aan de bel te trekken. Het is vreselijk dat dat de nalatenschap is die hij achterlaat voor Abby, en geloof me, ik weet wel het een en ander over vaders die hun kinderen opzadelen met de gevolgen van hun vreselijke daden. Mijn vader heeft dat ook gedaan. Laat mij dit voor haar rechttrekken. Blijf jij op veilige afstand.’

Met tranen prikkend achter haar ogen keek ze hem aan. Aubrielles vader was een eervolle, moedige man, geen achterbakse lafaard als David. Meer dan ooit verlangde ze ernaar om Jack de waarheid te vertellen.

‘Vertrouw me maar,’ zei hij.

‘Ik vertrouw je wel,’ zei ze, ook al meende ze het niet. Ze vertrouwde hem misschien wel háár leven toe, maar ze vertrouwde hem niet met haar dochter… die ook zíjn dochter was… ‘Het gaat niet meer alleen om mij en Aubrielle, Jack. Dat was altijd al zo, maar nu zie ik het pas echt goed in. Santi wil misschien helemaal niet naar jou luisteren, maar mij zal hij wel ontvangen. Het is de enige manier.’

‘Dan nemen we haar mee,’ zei hij.

‘Ik weet het niet.’

‘Ik ben haar bodyguard. Er gebeuren altijd slechte dingen als we niet bij elkaar zijn. Of we gaan allemaal, of ik ga alleen.’

Hij had gelijk. Er gebeurden slechte dingen als ze niet bij elkaar waren.

Alleen gebeurden er soms ook slechte dingen als ze wel samen waren.




Hoofdstuk 14

 

 

 

Om te beginnen moesten ze achterhalen of Santi Correa wel thuis was. Het zou best kunnen dat hij eerder vertrokken was om de festiviteiten in Fort Bragg bij te wonen, vooral nu Fran Baker, die een van zijn werknemers was, was vermoord.

Zou de politie hem vragen hebben gesteld over Fran? Wat zou Hugo, om zijn betrokkenheid te verbergen, tegen zijn vader gezegd hebben?

Santi repte aan de telefoon echter met geen woord over de opmerkelijke gebeurtenissen van de afgelopen paar dagen. Hij klonk alsof hij er nog met niemand over gesproken had, en Hannah begon zich af te vragen of hij wel echt zou kunnen helpen.

‘Het zal een genoegen zijn om je weer te zien, je bent van harte welkom,’ verzekerde Santi haar op zijn gebruikelijke, formele toon.

Niet veel later haalden ze Aubrielle op bij Jill. Het kleine meisje was net gebaad en gevoed, maar aan slapen was ze nog niet toe. Jack ging achter het stuur van Hannah’s auto zitten, zodat Hannah op haar dochter kon letten, en daarbij kwamen verschillende pogingen kijken om haar af te leiden met rammelaars en fopspenen en liedjes. Het feit dat de baby met haar rug naar Hannah toe achter in de auto zat, hielp daar niet bij, en de duisternis ook niet.

‘David wist het,’ zei ze op een gegeven moment. Ze voelde zich niet lekker: een combinatie van zenuwen, achteruitkijken in een bewegend voertuig en shock. ‘Hij wist dat ze mensen zouden gaan vermoorden, en hij heeft niets gedaan. Het is echt ongelofelijk.’

‘Maar hij heeft wel degelijk iets gedaan,’ zei Jack. ‘Hij heeft Hugo Correa verteld dat hij wist wat er gaande was, en Correa heeft hem zwijggeld betaald, dat hij vervolgens aan jou gaf. Zo moet het ongeveer zijn gegaan.’

‘En toen heeft Hugo voormalig werknemer Mitch ingeschakeld om David te vermoorden en het op een ongeluk te laten lijken.’

‘En dat heeft Fran op de een of andere manier ontdekt,’ zei Jack. ‘Daar lijkt het tenminste wel op.’

‘Die nieuwe auto van Fran, haar plannen om een groter huis te kopen; alles wijst erop dat ze de laatste tijd meer geld te besteden had, alsof ze Hugo is blijven chanteren na de dood van David. Als zij en David een affaire hadden, heeft hij haar misschien verteld wat hij had gehoord en wat hij aan het doen was. Misschien was Fran op zoek naar dat geld. Misschien heeft zij destijds wel ingebroken in mijn appartement.’

‘Of misschien heeft David haar over dat cassettebandje verteld, en zocht ze dat.’

‘Fran en David waren allebei bereid om een massamoord over het hoofd te zien,’ zei Hannah. ‘Ik heb me de laatste tijd wel erg vergist in een paar mensen, vind je niet?’

‘O, dat weet ik niet, hoor,’ zei hij. ‘Jill lijkt me een aardige vrouw, en dan ben ik er ook nog…’

De glimlach die op haar gezicht verscheen was van het bitterzoete soort. Die ochtend nog, nadat ze de halve nacht met elkaar hadden gevreeën, had hij haar duidelijk gemaakt dat hij ervandoor zou gaan zodra dit gedoe achter de rug was. Hij was geen blijvertje, daar had hij haar verschillende keren aan herinnerd.

‘Links afslaan bij het volgende kruispunt,’ zei ze, hem naar Highway 101 dirigerend. Die weg voerde rechtstreeks naar Highland Hills, de chique gemeente ten noorden van San Francisco waar Santi na zijn pensionering was gaan wonen.

De regen begon eindelijk af te nemen toen ze een brug over een gezwollen rivier op reden. De tumultueuze stroming onder hen leek de sfeer in de auto te weerspiegelen, net als de langs de hemel jagende wolken die boven hen de maan afwisselend verborgen en onthulden. Terwijl Jack zich concentreerde op de weg, begonnen Hannah’s ogen na enige tijd dicht te vallen. Haar knorrende maag had haar vermoeidheid een tijdje overstemd, maar al snel kon zelfs de honger haar niet meer wakker houden.

Met een schok werd ze even later wakker, haar hart wild bonzend in haar borst. ‘Wat is er?’

‘Er rijdt een zwart busje achter ons,’ antwoordde Jack. ‘Hij komt steeds bijna tegen ons aan en dan neemt hij weer afstand. Hou je vast’

Dat was dus wat ze had gevoeld: Jacks schokkerige pogingen het busje te ontwijken. De weg waar hij met een noodgang overheen reed volgde elke kronkeling van de rivier, waardoor hij steeds voor elke scherpe bocht moest afremmen.

Ze draaide zich om en zag de koplampen achter hen groter worden, de auto werd overspoeld met licht. ‘Het busje dat op het parkeerterrein was? Hugo?’

‘Wie zou dit anders doen?’ vroeg hij, vlak voordat het busje weer tegen hun achterbumper aan stootte. De auto schoot vooruit.

Meteen dacht Hannah aan Aubrielle. Zat haar autostoeltje wel goed vast? Ze draaide zich om, tastte in het donker naar de gespen en trok de bandjes strak. Het busje schoot langs hen heen.

Jack schreeuwde een waarschuwing op het moment dat het busje hun rijbaan op zwenkte, aan Jacks kant hard tegen Hannah’s kleine voertuig aan botste en het de omlaag hellende berm in ramde. In een hoek van dertig graden stevenden ze op de bomen af. Terwijl Jack vocht met het stuur, sloegen de takken aan Hannah’s kant tegen het raam. Geschrokken richtte ze zich naar voren en zag achter de bomen het zilveren schijnsel van de maan op grijs water.

De auto slipte en minderde vaart toen hij zijdelings de steile oever af begon te glijden, naar de rivier toe.

Aubrielle! Als de auto in het water terechtkwam, zou de baby de kou niet overleven. Hannah schreeuwde tegen Jack, die nog steeds met het stuur aan het worstelen was. Haar portier sprong open, en ze greep de rugleuning van haar zitting vast. Toen daarop het geluid van tegen steen aan gedrukt metaal en versplinterende bomen weerklonk, begon Aubrielle te huilen.

Uiteindelijk kwam de scheef op zijn zij hangende auto tot stilstand. Hannah gleed naar haar openstaande portier toe. Jack greep haar hand vast.

‘Hou me vast,’ schreeuwde hij, terwijl de auto nog wat verder naar beneden gleed. De motor was in ieder geval uit.

Hannah’s benen vielen naar buiten. Vlak onder haar stroomde het water razendsnel over de rotsen. De auto bewoog weer, ze gleed nog verder weg, maar Jack bleef haar stevig vasthouden.

‘Je moet Aubrielle via de andere kant eruit halen, Jack,’ schreeuwde ze.

‘Ik laat je niet los –’

‘Je moet wel. Anders overleeft ze het niet.’

‘Hou je vast.’

Opnieuw gleed de auto verder weg. Hannah’s voeten raakten het water, dat haar probeerde mee te sleuren. Het was zo donker in de auto dat ze alleen maar het wit van Jacks ogen en zijn tanden kon zien.

‘Ik ga –’

‘Luister naar me,’ onderbrak ze hem. ‘Je moet Aubrielle redden. Je moet haar nú uit de auto halen. Als we in het water vallen, krijgen we haar er nooit op tijd uit.’

‘Jij bent alles wat ze heeft,’ zei hij vastbesloten. ‘Ik kan jullie er allebei uit halen –’

‘Nee, dat kun je niet.’ Het water trok almaar meer aan haar benen, haar vingers begonnen uit zijn hand te glijden. ‘Ik ben niet alles wat ze heeft,’ zei ze snikkend en naar adem happend tegelijk. ‘Ik ben niet alles, Jack. Ze heeft jou: haar vader.’

Haar mededeling werd begroet door totale stilte, alsof zowel de man als de baby opgehouden was te ademen. Kreunend gleed de auto weer wat verder naar beneden, en Hannah’s vingers gleden wat verder uit Jacks greep. Ze probeerde het portier vast te grijpen, maar de stroming was te sterk. De rivier trok haar mee, het water sloot zich boven haar hoofd, de kou drong direct haar lichaam in, terwijl ze vocht om het oppervlak te vinden.

 

Een eindeloos moment lang staarde Jack naar het donkere water dat aan de auto voorbijraasde en naar de leegte die Hannah na haar val achtergelaten had.

De kreet die hij plots van de achterbank hoorde komen, bracht hem weer bij zinnen. Hopend dat de auto nog even op de oever zou blijven hangen, draaide hij zich met beheerste bewegingen om in zijn stoel. Hij reikte naar achteren, zocht op de tast naar de clip waarmee het autostoeltje aan de achterbank bevestigd was, en trok die open. Daarna sleepte hij het stoeltje naar zich toe totdat hij de huilende baby eruit kon tillen en in zijn armen kon nemen. De luiertas zat vast achter de versnellingspook, en hij trok hem los. Op het laatste moment herinnerde hij zich het Beethoven-bandje, dat hij snel uit de cassettespeler haalde en in de luiertas gooide.

De auto kreunde en verschoof. Het water was nu zo dichtbij dat hij het zou kunnen aanraken. Het water dat Hannah uit zijn greep had getrokken… Nee, hij kon nu niet aan haar denken, hij moest haar kind uit die auto zien te krijgen.

Haar kind. Zíjn kind. Hij had het altijd geweten. Diep vanbinnen, diep in zijn hart. Nu begreep hij ook waarom hij constant het gevoel had gehad dat Hannah iets voor hem verborgen hield. Ze was niet van plan geweest hem te vertellen dat hij de vader was, totdat de situatie zo wanhopig werd dat ze het wel moest vertellen. Ze vertrouwde hem niet.

Zijn huilende dochter stevig tegen zijn schouder aan klemmend duwde hij tegen het door het busje beschadigde portier. Hopend dat zijn bewegingen de auto niet meteen in het water zouden doen belanden, lukte het hem uiteindelijk om het weerbarstige metaal op een kier te krijgen. Snel zette hij zijn linkervoet op de oever, gebruikte daarna zijn vrije schouder om het portier verder open te wrikken en deed zijn best om Abby’s kwetsbare hoofdje te beschermen. Toen hij zichzelf eindelijk uit de auto bevrijd had, strompelde hij snel de oever op om maar zo veel mogelijk afstand te creëren tussen hem en het voertuig, dat met een metalig geraas steeds verder naar de rivier toe gleed.

‘Hé!’ schreeuwde iemand van bovenaf. ‘Hé, gaat het daar beneden?’

Jack twijfelde tussen opluchting en ongerustheid. Was Hugo Correa teruggekomen om hen te vermoorden? Hij keek naar de rivier in de hoop een spoor van Hannah te ontwaren, wetende dat hij haar waarschijnlijk toch niet zou zien met de zwarte kleren die ze droeg.

‘Is dat een baby?’ klonk een vrouwenstem.

Een vrouw! Bijgelicht door lichtbundels die van boven de grond voor hem beschenen, klauterde Jack verder omhoog. Boven aangekomen stond hij oog in oog met een ouder stel. Achter hen, aan de kant van de weg, stond hun enorme camper. Zowel de man als de vrouw had een zaklamp in de hand.

‘O, mijn gunst,’ riep de vrouw. ‘Het is inderdaad een baby. Alles goed met haar?’

‘Ja, ze is in orde, maar ik heb hulp nodig,’ zei Jack snel.

‘Ik ben Jim Franklin. Dit is mijn vrouw, Caroline. Wat heb je nodig?’

‘De moeder van de baby ligt in het water. Neem de baby, houd haar warm, leen me uw zaklamp.’

‘Natuurlijk, geen probleem,’ zei de man. Zijn vrouw ruilde haar zaklamp in voor Abby en de luiertas.

‘Onze telefoons doen het hier niet, maar ik ga wel mee om je te helpen,’ zei Mr. Franklin.

‘Nee. Blijf bij uw vrouw,’ riep Jack terwijl hij zich al wegdraaide. Hij wilde Abby en de oude vrouw niet alleen achterlaten, voor het geval Hugo terugkwam.

Glibberend door de modder begon hij weer de oever af te dalen. Hij worstelde zich door de begroeiing waar hij zijn zaklamp op gericht hield. ‘Hannah!’ riep hij tot hij hees werd. ‘Hannah, alsjeblieft, Hannah!’

Een paar keer dacht hij haar langs de kant te zien liggen, waarop hij meteen begon te rennen, maar het was steeds een rots of een stuk hout. Om maar zo dicht mogelijk bij de rand van de rivier te blijven, klom hij over grote keien heen, hij haalde zijn handen open aan de takken die hij opzijduwde, riep keer op keer haar naam. Waar het niet anders kon, waadde hij door het water heen.

Net toen hij de wanhoop nabij was, scheen zijn zaklamp op een stuk oever vlak voor een grote rotsformatie die de rivier deed afbuigen. Hij zag iets zwarts liggen en realiseerde zich dat de stroming anders was in de bocht, en dat het op deze plek makkelijker zou zijn om uit het water te komen. Met bonzend hart begon hij naar de zwarte vorm toe te rennen. ‘Hannah!’

Toen zijn licht op haar roodblonde haren viel, schoot er een dosis nieuwe energie naar zijn ledematen. Een tel later zakte hij op zijn knieën naast haar neer, zonder zich te herinneren hoe hij daar zo snel was gekomen. ‘Cariño,’ fluisterde hij, terwijl hij haar omdraaide, bang dat hij al te laat was…

Haar huid was bleek en voelde koud aan. Hij legde zijn hand in haar hals om haar polsslag te voelen, en op dat moment begon ze te hoesten. Zo snel als hij kon draaide hij haar op haar buik, waarna ze het water dat ze had ingeslikt uitspuwde.

‘Alles goed?’ vroeg hij, terwijl hij zijn jas uittrok en om haar schouders heen legde.

‘Aubrielle?’ mompelde ze.

‘Zij is in orde, ze is veilig.’ Hij kuste haar koude lippen en wreef haar handen tussen de zijne warm. ‘Is echt alles goed met je?’

‘Ja… Ik ben alleen uitgeput en nat… Ik heb het koud,’ stamelde ze.

‘Toen ik dacht dat ik je kwijt was –’ Op het laatst bedacht hij zich. Ze hadden wel het een en ander te bespreken, maar dit leek hem niet het juiste moment om er van alles uit te flappen. Hij wilde geen beloften doen waar hij zich niet aan zou kunnen houden, vooral niet aan een vrouw die pas op het allerlaatste moment had besloten haar geheim met hem te delen.

Op de weg boven hen klonk een zwaar geluid waar ze allebei van schrokken. ‘Stil,’ fluisterde Jack terwijl hij de zaklamp uitdeed. Hij was nog steeds bang dat Hugo hen op de een of andere manier zou vinden en opeens met een vuurwapen voor hen zou staan. Hannah was nog te verzwakt om te rennen, en hij peinsde er niet over haar achter te laten. Ze waren een makkelijk doelwit. Hij probeerde haar af te schermen.

‘Hebt u haar gevonden?’ klonk een mannenstem, die Jack tot zijn oneindige opluchting herkende als de stem van Jim Franklin. De oudere man verscheen boven hen in beeld en liet het licht van zijn zaklamp over hen heen dwalen. ‘Alles goed met haar?’

‘Ja,’ riep Jack met schorre stem.

‘Caroline en ik hebben het licht van de zaklamp langs de rivier gevolgd. Onze camper staat hier boven.’

‘Wie zijn dat in vredesnaam?’ mompelde Hannah met trillende lippen, terwijl Jack haar overeind hielp.

‘Beschermengelen,’ zei hij. ‘Kom, we gaan.’

 

Gekleed in een van Caroline Franklin geleende spijkerbroek en trui, hield Hannah haar baby in de armen. Er was geen betere manier om wat er met haar was gebeurd te verwerken dan Aubrielle vast te houden en dicht bij Jack te zitten.

Vanavond was ze bijna alles wat haar lief was verloren. Alleen had het laatste restje vechtlust dat ze nog in zich had, een alarm laten afgaan toen de stroming veranderde, waarna ze spartelend als een verzuipend katje de kant had bereikt. Ze had niet eens zeker geweten of ze nog wel leefde, totdat Jack haar in zijn armen nam.

‘Dus toen het aan de kust maar bleef regenen, hebben we besloten om naar onze zoon en zijn gezin te rijden,’ zei Caroline. ‘Ze wonen landinwaarts, in San Rafael.’

‘We rijden nu Willets in,’ riep Jim vanachter het stuur van de camper. ‘Zal ik jullie naar het politiebureau brengen, of willen jullie eerst naar het ziekenhuis?’

Hannah keek even naar Jack, die er vreselijk gespannen uitzag. ‘Zou u ons misschien naar Highland Hills kunnen brengen?’ vroeg ze.

‘En uw auto dan?’ vroeg Jim. ‘En hebt u geen dokter nodig?’

‘Nee, geen dokter. We hebben haast, we moeten zo snel mogelijk in Highland Hills zien te komen. We maken ons morgen wel druk om de auto.’ Er waren wel meer dingen waar Hannah zich pas morgen druk om zou maken, zoals de gevolgen van het feit dat ze aan Jack had opgebiecht dat hij Aubrielles vader was. Momenteel leek hij zijn best te doen haar blik te ontwijken.

‘We kunnen jullie daar wel even afzetten, hoor,’ zei Caroline vriendelijk. ‘We komen er op weg naar onze zoon toch langs.’

‘Anders kunt u ons ook wel hier afzetten, dan nemen we een taxi,’ zei Jack.

‘Doe niet zo gek,’ riep de man. ‘We brengen jullie naar jullie bestemming. Geen probleem.’

 

Hoewel Hannah nog nooit bij Santi Correa thuis was geweest, had ze sinds zijn verhuizing zo vaak post doorgestuurd dat ze het adres inmiddels uit haar hoofd kende. De Franklins brachten hen tot vlak bij het hek voor de oprijlaan, waar Jack hun vroeg even te blijven wachten.

‘Praat met Santi via de intercom,’ instrueerde hij Hannah. ‘Probeer uit te vinden of Hugo er ook is.’

‘Na alles wat Hugo heeft gedaan, is zijn vader wel de laatste persoon naar wie hij toe zou gaan.’

‘De buks en het jachtgeweer liggen in je auto, en je auto ligt in de rivier. We zijn onbewapend. Doe het voor mijn gemoedsrust.’

Met Aubrielle in haar armen, drukte Hannah de knop op de intercom in.

Santi reageerde direct. ‘Daar ben je dan eindelijk,’ zei hij met opluchting in zijn stem. ‘Ik begon me al zorgen te maken.’

‘Sorry dat we zo laat zijn,’ zei Hannah. ‘Kunnen we wel ongestoord praten?’

Hij grinnikte. ‘Het is bijna middernacht, liefje. Mijn vrouw slaapt en het personeel is naar huis. Waar is je auto?’

‘Dat leg ik nog wel uit. Mogen we binnenkomen?’

‘Ja, ja, natuurlijk.’ Het voetgangershek naast de oprit schoof langzaam open en er ging een lamp aan die het pad verlichtte.

Na Jim en Caroline Franklin uitvoerig te hebben bedankt, zwaaiden ze hen uit en begonnen het pad op te lopen. De kneuzingen en schrammen die Hannah aan haar wildwateravontuur had overgehouden eisten opeens minder aandacht op dan haar zenuwen. Het werd er niet beter op toen Jack in haar oor fluisterde: ‘Hugo kan nog steeds verschijnen, het zou nog weleens onprettig kunnen worden. Blijf op je hoede.’




Hoofdstuk 15

 

 

 

Santi deed voor hen open.

‘Hannah, lieverd,’ zei hij, waarna hij zijn donkere ogen onder de verbaasd omhooggetrokken witte wenkbrauwen op Jack richtte.

‘Dit is Jack Starling, een vriend van me,’ zei Hannah. ‘U hebt hem vorig jaar in Tierra Montañosa ontmoet.’

Jack schudde Santi de hand. Zijn handdruk was steviger dan Jack verwachtte van iemand die volgens Hannah ziek en verzwakt was. De grijze oude baas was weliswaar al aardig op leeftijd, maar hij had nog altijd een vurige blik in de ogen.

‘Dias bueno, mi amigo,’ zei Santi. ‘Wat een wonder! We dachten allemaal dat je in de jungle was gesneuveld.’

‘Ik heb geluk gehad, sir,’ zei Jack. ‘Helaas hebben we vanavond wat verontrustend nieuws voor u met betrekking tot Tierra Montañosa.’

‘Kom binnen, kom binnen,’ zei Santi. ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar jullie zien eruit alsof jullie een bijzonder zware rit achter de rug hebben. Kom door, ik schenk jullie wat in.’ Hij ging hen voor naar zijn balzaal van een studeerkamer, waar een majestueuze marmeren schouw geflankeerd werd door een glazen bureau aan de ene kant, en een verzameling fauteuils aan de andere kant. Nadat hij de plafondhoge vergulde deur had gesloten, draaide hij zich met een weemoedig glimlachje naar Hannah. ‘Ik heb je dochtertje nog niet ontmoet, Hannah. Ze heet Aubrielle, nietwaar?’

Voorzichtig liet Hannah de baby wat zakken om haar gezichtje aan Santi te laten zien.

‘Ze is net zo mooi als haar moeder. Zou ik haar even mogen vasthouden?’

Hannah aarzelde even. ‘Natuurlijk,’ zei ze uiteindelijk.

‘Ik ga wel even zitten. Ik ben een oude man, ik wil haar niet laten vallen.’ Er verscheen een warme glimlach op zijn gezicht toen Hannah de in de deken gewikkelde baby op zijn schoot legde. ‘Jack, neem jij de honneurs waar? Doe mij maar een whisky met spuitwater.’

‘Doe mij maar hetzelfde,’ zei Hannah zacht.

Na voor zichzelf een pure whisky te hebben ingeschonken, gaf Jack de anderen hun drankjes, waarna hij tegenover Santi ging zitten.

Hannah keek even naar hem, toen naar Santi, en zei: ‘We zijn met u komen praten over Hugo.’

‘Hugo? Wat heeft Hugo met Tierra Montañosa te maken? De scholen daar zijn al geopend, de stichting werkt nu aan scholen in Colombia.’

‘Maar het gaat over die scholen,’ zei ze. ‘En over die hinderlaag en de GTM –’

‘Sir, hebt u een cassettespeler?’ onderbrak Jack haar. ‘Daar zouden we een hoop tijd mee kunnen besparen.’

Even leek Santi verrast, maar toen zei hij: ‘In de kast. Ik ben te gehecht aan mijn oude stereo-installatie om hem te vervangen.’ Hij gebaarde naar de grote eikenhouten kast tegen de muur.

Jack haalde het cassettebandje van David uit Hannah’s luiertas en liep naar de kast. Even later klonk Davids stem door de kamer.

‘Dertig april, tien voor halftwaalf ’s ochtends, Correa en Hurtado, op de grens van Tierra Montañosa, aan boord van charter N480EX.’

‘Wat is dit?’ snauwde Santi. ‘Wie is die Hurtado?’

‘Luistert u maar even,’ zei Jack.

Het in het Spaans gevoerde gesprek trok Santi’s aandacht. Met Abby in zijn armen leunde hij voorover en luisterde.

Opnieuw hoorde Jack de plannen die Correa en Hurtado maakten om hem te drogeren. Hij hoorde de planning van de hinderlaag en de valse persberichten die iedereen moesten doen geloven dat ze met de GTM te maken hadden.

‘Ze hebben je gedrogeerd?’ vroeg Santi toen de stemmen op de band weer vervangen werden door klassieke muziek.

‘Ja.’ Snel zette Jack de Negende van Beethoven af. ‘Daarom zat ik niet in de voorste wagen. Ik denk dat het de bedoeling was dat ik helemaal niet meer zou komen, maar ik ben toch komen opdagen, en uiteindelijk ben ik gevangengenomen.’

‘Maar ze hebben je niet vermoord. Ze zeiden dat ze alle gijzelaars die geen losgeldverzekering hadden zouden vermoorden.’

‘Ja, maar ik denk dat ze wilden proberen mij aan hun kant te krijgen. Ze waren scherpschutters aan het trainen, en ik heb ervaring op dat gebied. Hugo was ongetwijfeld op de hoogte van mijn achtergrond. Iedereen bij Staar zou mijn cv hebben kunnen inkijken.’

Met Abby nog steeds in zijn armen, stond Santi op, liep naar zijn bureau en legde zijn hand op de telefoon.

Jack was opgelucht dat hij zo snel in actie kwam, maar opeens legde Santi de telefoon neer om zich na een korte aarzeling weer naar hen toe te draaien. ‘Je beschuldigt mijn zoon van moord. Erger nog: terrorisme.’

‘En dat is nog niet alles,’ zei Jack. ‘Vergeet u vooral het einde niet: ze leken ook iets te plannen voor het dertigjarig jubileum.’

‘Je denkt dat ze het over het open huis hadden.’

‘Waar zouden ze het anders over hebben gehad?’

‘Hm…’

‘Luister, ik heb ze zien oefenen in de jungle. Ze speelden aanvallen na. Ik weet niet hoe ze hier zouden kunnen komen of hoe ze in een kleine gemeente als Fort Bragg weer zouden kunnen verdwijnen, maar ze hebben ongetwijfeld een plan, én de hulp van uw zoon. Wie weet zijn er nog meer personeelsleden van de stichting bij betrokken –’

‘Dit klinkt allemaal nogal krankzinnig, dat begrijp je wel,’ zei Santi.

‘Misschien ben ik ook krankzinnig,’ zei Jack. ‘Maar u weet niet wat er allemaal is gebeurd in uw afwezigheid, vooral de afgelopen paar dagen.’

Daar reageerde Santi niet op. ‘Wie is er nog meer op de hoogte van die tape?’ vroeg hij.

‘Alleen uw zoon,’ antwoordde Hannah. ‘De opname is, zoals u weet, gemaakt door David Lengell, en hij is vlak daarna overleden. Hij was Hugo aan het chanteren.’

Santi schudde zijn grijze hoofd.

‘Ik weet dat het nogal veel informatie is in één keer,’ zei Hannah. ‘We kunnen u later meer vertellen, maar het allerbelangrijkste is nu dat u zo snel mogelijk de evenementen van zondag afgelast. U bent de enige die dat zou kunnen. Uw zoon heeft vanavond geprobeerd ons te vermoorden. Hij moet worden tegengehouden.’

Er werd op de deur geklopt, waarop Santi zich omdraaide, naar de deur toe liep en die opende. Hugo Correa kwam binnen en schrok zichtbaar bij het zien van zijn vaders gasten.

‘Aha, Hugo, je hebt mijn oproep dus gehoord, goed zo. We hebben bezoek.’

Hugo zag er slecht uit, zo mogelijk nog slechter dan toen hij maanden daarvoor in het guerrillakamp zat, en hij had een verwilderde blik in de ogen. Terwijl hij mankend de kamer in liep, keek hij Hannah met een kwaadaardige blik aan.

Santi had dus gelogen; zijn zoon was hier wel degelijk. Misschien had hij hem proberen te beschermen, en dat zou Jack begrijpelijk vinden, maar hij kon toch niet eeuwig de andere kant op blijven kijken? Hij had vast bij het aanraken van de telefoon een knop ingedrukt om Hugo te waarschuwen. Verdorie.

Hannah kromp ineen. Haar blik ging naar Santi, toen omlaag naar het kind, háár kind, in zijn armen.

‘Jíj,’ zei Hugo, met een trillende vinger naar Hannah wijzend. ‘Waarom kon je me die tape niet gewoon geven?’

‘Waarom zou ik?’ vroeg ze op opstandige toon. ‘Je hebt me geterroriseerd. Je hebt mijn kind bijna vermoord.’ Snel keek ze even naar Jack, alsof het haar te binnen schoot dat ze hem nog maar net had verteld dat Abby ook zijn kind was.

‘Wat doen die dingen van tien jaar geleden er nog toe? Waarom zou je de stichting om die reden te gronde willen richten? Hoeveel geld –’

‘Ik heb echt geen idee waar je het over hebt,’ zei ze.

‘Wie denk je voor de gek te houden?’

‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ Jack stond op, zijn vuisten gebald langs zijn lichaam. Santi was misschien niet bereid om in te grijpen, maar hij wel.

‘Je hebt mijn vader gechanteerd,’ zei Hugo, zonder een moment zijn blik van Hannah af te wenden. ‘Je hebt hem afgeperst, hij heeft je betaald en toch dreigde je alles bekend te maken. Heb je Fran ook vermoord? Heeft ze ontdekt waar je mee bezig was?’

‘Oké, nu volg ik je helemaal niet meer,’ zei Hannah. ‘Ik heb nog nooit in mijn leven iemand gechanteerd.’

‘Wil je ontkennen dat je me vanmiddag een e-mail hebt gestuurd? En mijn vader ook?’ vroeg Hugo, terwijl Santi weer naar de marmeren haard met het fel brandende vuur liep.

‘Nee, dat ontken ik niet, maar dat was alleen maar om je te kunnen ontmaskeren, omdat je mijn dochter had ontvoerd en gedreigd had haar en mijn grootmoeder te vermoorden –’

‘Geen sprake van!’ zei hij, nu net zo verward uit zijn ogen kijkend als Hannah.

‘Je hebt ons eerder vanavond van de weg af gereden,’ zei Jack.

‘Ja, oké, ik ben in paniek geraakt. Ik was als de dood dat je naar de kranten zou gaan met die sekstape van mijn vader en die lobbyiste. Ik wist dat je een persconferentie zou geven, en dat er daarna een onderzoek ingesteld zou worden. Hij had geen idee dat die vrouw hem gebruikte en hem met opzet in allerlei compromitterende situaties bracht. Ik had op dat parkeerterrein ook mijn revolver niet moeten trekken, dat geef ik toe. Ik was wanhopig.’

‘Je hebt Hannah en Abby bijna vermoord,’ zei Jack door opeengeklemde kaken.

‘Wacht even,’ zei Hannah. ‘Ik weet niets van een sekstape. Je hebt bij mij ingebroken, je hebt mijn auto opgeblazen, je hebt je eigen medewerkers door terroristen laten vermoorden.’

‘Dat is helemaal niet waar,’ zei Hugo verontwaardigd. ‘Dat heb ik allemaal nooit gedaan. Ik heb een privédetective ingehuurd, maar die verzekerde me dat hij niet van plan was overtredingen te begaan. Hij heeft je alleen maar in de gaten gehouden.’

‘Wil je zeggen dat je niet samen met Hurtado die hinderlaag in scène hebt gezet, dat je niet in het geheim een soort nep-GTM-groepering hebt laten opzetten, dat je David en Fran niet hebt vermoord, en ook niet een of ander bloedbad bij het openhuisfeest wil aanrichten –’

Hugo’s mond viel letterlijk open. ‘Wat is er met het openhuisfeest?’

‘Er is een plan om dat te saboteren en de schuld daarvan bij terroristen te leggen,’ zei ze. ‘Alsof je dat niet wist.’

‘Komen ze hiernaartoe? Maar dat is gekkenwerk. Als ze zoiets wilden doen, zouden ze hun eigen scholen wel aanvallen. Bij de scholen van de stichting zijn ook festiviteiten, volksvertegenwoordigers en overheidsfunctionarissen. Het is veel makkelijker om dicht bij huis chaos te creëren dan om dat hier te doen. Wat zou het nut zijn? Hoe zouden ze sowieso allemaal de Verenigde Staten in komen?’

Er viel een drukkende stilte, en Jack, die even overdonderd was geweest door zijn emoties, nam de tijd om zijn hersens aan het werk te zetten.

Hurtado en Correa.

Welke Correa?

Hij keek naar Santi, die Abby voor zich uit in de lucht hield. Haar dekentje was gevallen, en ze lag op haar rug in zijn handen, diep in slaap verzonken, piepklein en zo kwetsbaar.

Zijn kind. Zijn toekomst. Jack deed een stap naar voren.

‘Zo is het ver genoeg,’ zei Santi.

Hannah stond op, alsof ze, net als Jack, de verandering in de lucht voelde.

‘Wat is een baby toch wonderbaarlijk fragiel,’ zei Santi, terwijl hij Abby aanstaarde. ‘Elk kind, eigenlijk. Niet alleen baby’s. Elk kind. En we verliezen er zoveel.’

‘Mr. Correa?’ zei Hannah, hem langzaam naderend. ‘Ik wil graag mijn dochter terug.’

Hij keek haar aan. ‘Daar blijven, liefje. Je ziet het helemaal verkeerd. Mijn zoon heeft het lef niet om de dingen te doen waar je hem van beschuldigt. Het verbaast me al dat hij de moed had om jullie van de weg te rijden. Misschien is er toch nog hoop voor hem.’

‘Ik begrijp het niet,’ zei ze.

‘Het was niet Hugo op die band,’ meldde Jack. ‘Het was Santi. De geluidskwaliteit was zo slecht dat ik me in hun stemmen heb vergist.’

‘Wat voor band?’ vroeg Hugo. ‘De sekstape?’

‘Er is waarschijnlijk geen sekstape,’ antwoordde Jack. ‘Je vader heeft je gebruikt, Hugo. Hij heeft handel met je gedreven. Op het cassettebandje dat hij wilde stond een opname gemaakt door David Lengell. Dus, Santi, waar is Mitch Reynolds? Je hebt hem ingehuurd om David te vermoorden nadat David de eerste vijftigduizend dollar uit je had losgekregen. Fran heeft daarna de chantage doorgezet, ze deed het voorkomen alsof Hannah de chanteur was, en toen heb je Mitch opdracht gegeven Hannah te terroriseren. Heb je Mitch ook opdracht gegeven Fran te vermoorden?’

Onverschillig haalde Santi zijn schouders op. ‘Ze was inhalig en dom en ze heeft haar identiteit verraden. Hannah heb ik geprobeerd te sparen. Ze was per slot van rekening moeder. Maar Fran…’ Hij schudde minachtend zijn hoofd. ‘Nadat Mitch Reynolds had afgerekend met die bemoeizuchtige privédetective, leek het me verstandig dat hij eens lekker lang op vakantie ging.’

‘Ik begrijp er niets van,’ zei Hugo. ‘Waarom zeggen ze deze dingen over je, pa?’

Jack staarde naar Santi, die nog steeds Abby in zijn macht had, en waagde een gok. ‘Het zijn de scholen. Dat is waar die opmerkingen over het dertigste jubileum naar verwezen. De stichting zelf is niet het doelwit, maar een van de scholen. Precies wat jij al zei, Hugo.’

‘Heel goed,’ zei Santi glimlachend. ‘Maar je denkt te klein.’

‘Alle scholen.’

‘Alleen die in Tierra Montañosa.’

‘Maar waarom zou je een groep financieren die doet alsof ze de GTM zijn?’ vroeg Hugo verbijsterd. ‘Waarom zou je dingen willen vernietigen waar je je hele leven aan gewijd hebt, en ik mijn halve leven? Die scholen zijn prachtig.’

‘Het zijn maar gebouwen,’ zei Santi. ‘Gebouwen interesseren me niet.’

Jack dacht aan die oefenovervallen die hij gezien had. De scherpschutters in de jungle, schietend op denkbeeldige doelwitten. Was dat een training om de hoogwaardigheidsbekleders die speeches op de scholen kwamen geven te vermoorden? Hij dacht aan de schoolbus die hij eens in het kamp had gezien. Destijds dacht hij dat die bedoeld was voor troepenverplaatsingen, maar nu begon zich een andere conclusie op te dringen. Misschien had die bus deel uitgemaakt van een valstrik. Misschien zouden de guerrilla’s in schoolbussen bij die scholen aankomen…

Naast hem zette Hannah nog een stap in Santi’s richting. ‘Geef me mijn kind terug,’ zei ze op ferme toon.

Santi duwde Abby tegen zijn borst aan. Met een huilerig gilletje werd het meisje wakker. ‘Nog één stap, en ik laat haar op het marmer vallen. Haar hoofd zal opensplijten als een rijpe meloen, Hannah. Het is maar één kind, ze is niet belangrijker dan de honderden andere kinderen die morgen zullen sterven.’

Hannah bevroor.

‘Je gaat die kinderen vermoorden,’ zei Jack gechoqueerd.

‘Dat bestaat niet,’ zei Hugo, maar aan het afgrijzen in zijn ogen was te zien dat de waarheid eindelijk tot hem begon door te dringen.

‘Jaar in, jaar uit bouwen we scholen, en daar komen die kinderen naartoe, maar uiteindelijk nemen de GTM of soortgelijke groeperingen die kinderen weg,’ zei Santi. ‘Meisjes en jongens worden de jungle in gelokt om wapens te dragen of om te werken in de drugshandel waarmee het terrorisme wordt gefinancierd dat de bevolking bang en apathisch houdt. Er komt geen eind aan.’

‘Dus je hebt neprebellen gecreëerd die een terroristische aanslag moeten plegen om… wat? De bevolking tot actie aan te sporen?

‘Een massale slachting van kinderen, leerkrachten en overheidsmensen, de GTM die daar de verantwoordelijkheid voor neemt en er zelfs mee pronkt: het zal de bevolking woester maken dan het stille hulpgeroep van de onschuldigen. De mensen zullen gaan eisen dat hun regering de GTM en die corrumperende drugshandel vermorzelt. Met het opofferen van die paar levens nu, worden er in de toekomst ontelbaar veel andere levens gered.’

‘Dat soort dingen werkt nooit,’ zei Jack. ‘Over de hele wereld denken idioten als jij dat ze hun wil aan anderen kunnen opleggen, en het heeft nog nooit gewerkt.’

‘Maar ik heb het recht aan mijn kant,’ zei Santi. ‘Dit gaat de geschiedenis in als de dag waarop er een nieuwe beweging werd geboren in Tierra Montañosa. Niemand zal ooit weten dat ik erachter zat, en dat is oké. Het zal mijn ware nalatenschap zijn.’

Hugo stapte iets dichter naar zijn vader toe. ‘Jij hebt die hinderlaag georganiseerd?’

‘Ja. Ja, natuurlijk,’ zei Santi op een toon alsof de hele kwestie hem stierlijk verveelde. ‘Hurtado en ik.’

Als Jack gewapend was geweest, zou hij Santi met één schot hebben kunnen uitschakelen. De oude man zou het niet eens in de gaten hebben gehad. Degene die het grootste gevaar liep, was natuurlijk Abby. Ze zou een val op die keiharde stenen vloer niet overleven. Het was een belachelijk theoretische gedachtegang aangezien hij niet gewapend was, maar toch jeukten zijn vingers om een trekker over te halen en een eind te maken aan deze waanzin.

Met een tastbare spanning tussen hen in stonden de vier elkaar in een cirkel aan te kijken. Jack pijnigde zijn hersens om een plan te bedenken.

‘Die ene nacht in dat hotel was je niet ziek,’ zei Hugo. ‘Je deed alsof, zodat ik zou zeggen dat je moest achterblijven. Je wist dat die moordenaars zouden komen en je hebt mij en de anderen gestuurd.’

Laatdunkend krulde Santi zijn bovenlip omhoog. ‘Ben je altijd zo traag van begrip geweest?’

‘Ik heb weken bij die monsters gezeten. Ik dacht dat ik daar zou sterven. Ze hebben me neergeschoten. En dat heb jij toegestaan.’

‘Dat schot was noodzakelijk,’ zei Santi op zelfgenoegzame toon. ‘We moesten ervoor zorgen dat de stichting niet verdacht werd van onderhandse praktijken. We hadden kapitaal nodig. Ik ging ervan uit dat we je terug zouden krijgen.’

‘Je was niet belangrijk,’ zei Jack, die vermoedde dat het in hun voordeel zou werken om voeding te geven aan Hugo’s gevoel verraden te zijn. ‘Je was voor hem geen greintje belangrijker dan wie dan ook.’

‘Dat is niet waar,’ zei Santi. ‘Mijn zoon was flink wat miljoenen waard.’

Hannah stak haar hand uit. ‘Mr. Correa… Santi… Het is voorbij. Geef me Aubrielle terug. Je kunt nergens meer heen, er zijn al te veel mensen die hiervan weten. Geef me mijn kind, alsjeblieft.’

‘Ik zal je vertellen wat we gaan doen,’ zei Santi. ‘We gaan rustig wachten. Zaterdag zijn de festiviteiten in Tierra Montañosa. De hinderlaag zal om negen uur in de ochtend bij drie scholen tegelijk worden uitgevoerd. Het is daar drie uur vroeger dan hier, dus morgenochtend om zes uur begint het. Om halfzeven geef ik je je dochter terug.’

‘En dan gaan wij de media vertellen wat je hebt gedaan,’ zei Jack. ‘De GTM zal er niet de schuld van krijgen en al je grandioze plannen zullen in rook opgaan.’

‘Je hebt een punt,’ gaf Santi toe. ‘Ik heb met oogkleppen op naar dit evenement toe gewerkt, maar je hebt gelijk. Het feit dat jij nog in leven bent zal alles verknallen.’ Met een blik naar Hannah zei hij: ‘Ik beloof je dat ik ervoor zal zorgen dat je grootmoeder je kind opvoedt.’

Voordat Hannah zich op de oude man kon werpen, had Hugo ergens een .38 Special vandaan gehaald.

Toen Santi het vuurwapen zag, begon hij te glimlachen. ‘Ik verwacht niet dat je vanavond al een man wordt, knul. Je hoeft niemand neer te schieten. Tot nu toe heeft Mitch het vuile werk voor me opgeknapt, maar ik ben niet te beroerd om deze twee zelf voor mijn rekening te nemen.’

‘Ik richt niet op hen,’ zei Hugo, ‘maar op jou.’

Santi grinnikte. ‘Zelfs als je in staat was me te vermoorden, wat ik betwijfel, dan zou je waarschijnlijk ook dit onschuldige kind doden.’

‘Je bent bereid honderden mensen op te offeren om miljoenen anderen te redden,’ zei Hugo rustig. ‘Misschien ben ik bereid om één persoon op te offeren om die honderden mensen te redden.’

‘Nee, nee, nee, straks raak je Aubrielle,’ riep Hannah.

‘Maak je niet druk, Hannah. Hij heeft het lef niet,’ zei Santi zelfvoldaan.

Even dacht Jack dat Santi gelijk had, maar plots zag hij iets in Hugo’s blik veranderen, en hij zag dat hij zijn schiethand omhoogbracht.

Op het moment dat de revolver afging, duwde Jack Hannah naar de vloer en dook op Santi af.




Hoofdstuk 16

 

 

 

Hannah draaide zich rollend om, kromp ineen toen ze het schot in de kleine afgesloten ruimte hoorde echoën. Ze zag nog net Aubrielle de ene kant, en Santi de andere kant op vallen. Jack gleed over de vloer naar hen toe, zijn armen voor zich uit gestrekt, zijn blik strak gericht op Aubrielle.

Opeens leek alles zich in slow motion af te spelen. De baby viel millimeter voor millimeter. Jack strekte zijn handen boven zijn hoofd uit. De adem stokte Hannah in de keel. Haar aandacht was zo intens gevestigd op de twee mensen van wie ze het allermeest hield dat ze zich amper bewust was van het op het marmer neerzijgende lichaam van Santi.

Jack ving Aubrielle in zijn sterke handen op, en de film schoot direct naar normale snelheid. Zonder ook maar een moment te aarzelen, bewoog Hannah zich naar hen toe. Ze nam de baby van Jack over en omhelsde het krijsende kind innig. Haar met een grijns op zijn gezicht aankijkend, richtte Jack zich weer op.

Met een diepe zucht liep Hugo naar het bureau van zijn vader, en hij ging zitten. De revolver liet hij met een kletterend geluid op het glazen tafelblad vallen.

Na overeind gesprongen te zijn, pakte Jack een van Hannah’s handen en hielp haar omhoog. Ze hield de baby dicht tegen zich aan, wiegde haar in haar armen, begon heen en weer te lopen om haar te kalmeren. Er zaten wat bloedspatjes op haar slaappakje, maar er was geen bloed op haar huid terechtgekomen.

Jack liep naar Santi, boog voorover, legde twee vingers in de rimpelige nek van de oude man aan en keek toen op naar Hannah. Hij schudde zijn hoofd.

Hugo kreunde. ‘Ik heb mijn vader vermoord.’ Gespannen pakte hij de telefoon.

‘Zeg eerst die festiviteiten in Tierra Montañosa af voordat je de politie belt,’ zei Jack.

‘Dat kan niet. Ik moet melding maken –’

Met twee grote stappen stond Jack naast hem, en hij nam hem de telefoon uit handen. ‘Als je de politie eerst belt, heb je misschien geen tijd meer om naar Tierra Montañosa te bellen. Bel hen eerst. Dring erop aan dat ze nu meteen actie ondernemen. Ze moeten de politie en de media op de hoogte brengen, ze moeten dit een halt toeroepen, ze moeten de contactpersoon ter plaatse zien te vinden, ene Hurtado. Ze hebben nog maar een paar uur.’

‘Maar volgens de wet –’

‘Hugo? Je vader is dood, je hebt gedaan wat je moest doen. Een paar minuten meer of minder doen er niet toe. Maak af waar je aan begonnen bent.’

Hugo slikte moeizaam en knikte, en terwijl hij op zoek ging naar een adresboekje, liep Jack terug naar Hannah. Het was haar inmiddels gelukt om Aubrielle rustig te krijgen; haar gehuil was veranderd in zo nu en dan een snik.

Zijn handen op Hannah’s bovenarmen leggend, leunde hij voorover en kuste haar op het voorhoofd. Daarna boog hij zich nog verder naar voren om ook Aubrielle een kus te geven.

Met tranen in haar ogen keek ze hem aan. ‘Je hebt haar gered,’ zei ze.

‘Daar ben ik haar bodyguard voor.’

‘En haar vader.’

‘Nu we het daar toch over hebben –’

‘Jack, het spijt me dat ik het je op die manier moest vertellen.’ Terwijl het Spaans van Hugo op de achtergrond steeds koortsachtiger werd, probeerde ze haar gevoelens zo accuraat mogelijk onder woorden te brengen. ‘Denk alsjeblieft niet dat ik verwacht dat je je hele leven omgooit om die ene nacht met mij, of voor het kind dat we hebben gemaakt. Ik hoop dat je deel wilt uitmaken van haar leven, maar –’

‘Hou je mond,’ zei hij zacht, haar diep in de ogen kijkend.

‘Hou je mond?’

‘Je hebt me pas verteld dat ik haar vader ben toen je het gevoel kreeg dat je geen andere keus meer had, en ook geen minuut eerder. Je vertrouwde me niet. Je hebt tegen me gelogen. Als je niet had gedacht dat je op het punt stond te sterven, had je het me nooit verteld.’

Hoe kon ze daartegenin gaan? Het was waar. Hij haatte haar, en met recht. ‘Ik wilde het je wel vertellen, maar ik was bang,’ prevelde ze.

‘Bang voor wat?’

‘Dat je haar niet zou willen… Of dat je haar te veel zou willen.’

‘Hannah, waar was je nu écht bang voor?’

Zijn vraag bracht haar van haar stuk. Knipperend met haar ogen, slikte ze de tranen weg. Even dacht ze eraan de vraag te ontwijken, zich weg te draaien, ze dacht aan wat het zou betekenen om hem te verliezen. ‘Ik was bang dat je… óns niet zou willen,’ mompelde ze uiteindelijk.

Zijn hoofd omlaag brengend, legde hij zijn wang tegen haar voorhoofd. ‘Je kende me amper,’ fluisterde hij.

‘Maar ik hield van je,’ zei ze, en het was net alsof de stalen banden die ze om haar hart gelegd had, kapotsprongen. Eindelijk sprak ze de waarheid, en dat mocht hij weten ook.

Voorzichtig nam hij haar gezicht tussen zijn warme handen. ‘En dat is nog een reden waarom ik je ben komen zoeken, cariño. Omdat ik ook van jou hou.’

Ze duwde haar gezicht tegen zijn borst en voelde alle spanning van de afgelopen vierentwintig uur uit haar lichaam wegvloeien. Haar botten leken van rubber, ze was slap en uitgeput en had plotseling een enorme honger.

Hij hield van haar.

Ze keek naar hem op en zei: ‘Je rijdt dus niet weg op je Harley?’

‘Wie, ik?’ Zachtjes streelde hij Aubrielles wang. ‘Ik heb geen Harley meer. Ik heb alleen die pick-uptruck die jij vanmiddag probeerde te vermoorden. Daarnaast heb ik nu verantwoordelijkheden. Ik heb een gezin. Ik denk dat ik je de vraag maar moet stellen. Hannah, wil je met me trouwen?’

Glimlachend knikte ze.
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Korte inhoud

 

 

 

Bodyguard van de maand

 

Beschermen is hun beroep, maar hoe beschermen ze hun hart?

 

Bloedstollend geheim

CARLA CASSIDY

 

Op een dag klopt de FBI bij politieweduwe Lana Tyler aan met het verzoek mee te werken aan de arrestatie van een seriemoordenaar. Daarvoor zal ze moeten doen of special agent Riley Kinkaid haar nieuwe echtgenoot is. Alleen omdat ze de garantie krijgt dat zijzelf en haar dochtertje geen gevaar lopen, stemt ze toe. Kort daarna vangt ze toevallig op dat de moordenaar een speciale voorkeur heeft, waardoor zij en haar kind nu juist extra gevaar lopen. Wordt ze zonder het te weten als lokaas gebruikt? En door wie?
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Hoofdstuk 1

 

 

 

Lana Tyler sloop stilletjes het slaapkamertje uit en slaakte een zucht van opluchting. Het was altijd weer een uitdaging om de bijna vierjarige Haley in bed te krijgen voor een middagslaapje, en vandaag vormde daarop geen uitzondering. Maar na twee verhaaltjes, een poosje over haar rug wrijven en een glaasje sap, was het meisje uiteindelijk in slaap gevallen.

Als Lana geluk had, zou ze nu een paar uurtjes voor zichzelf hebben. Toen ze door de woonkamer liep, wierp ze even een verlangende blik op de comfortabele groene bank.

Een middagdutje voor mama was helemaal geen slecht idee, maar er zat een grote sieradenbeurs aan te komen over twee weken, en de beste tijd om aan haar nieuwe stukken te werken was wanneer haar dochter een middagdutje deed of wanneer ze ’s avonds in bed lag.

Ze was op weg van de woonkamer naar de keuken toen er aan de voordeur werd geklopt. Abrupt bleef ze staan, en vervolgens deed ze een paar passen achteruit om te zien wie er aan de deur was.

Er stonden twee mannen op haar veranda, allebei gehuld in een donker kostuum en allebei met een ernstige uitdrukking op hun gezicht, die bij haar de indruk wekte dat ze waren gekomen om haar ziel te redden óf om haar een arrestatiebevel te overhandigen. Voor zover ze wist, had ze geen wetten overtreden en verkeerde haar ziel in prima staat.

‘Ja? Wat kan ik voor u doen?’ vroeg ze door de hordeur heen.

‘Goedemiddag, Mrs. Tyler. Ik ben FBI-agent Frank Morrel.’ Hij klapte een portefeuille open en hield die omhoog zodat ze zijn officiële legitimatiebewijs kon zien. ‘Mogen we binnenkomen? We zouden graag even met u willen praten.’

FBI? Heel even voelde ze een sprankje hoop, de hoop dat ze haar misschien kwamen vertellen wie de moordenaar was van haar man, zodat ze na twintig lange maanden eindelijk uitsluitsel zou hebben.

Zorgvuldig bestudeerde ze de legitimatiebewijzen om zich ervan te verzekeren dat ze echt waren. Vervolgens deed ze de hordeur open en liet de twee agenten binnen. ‘Gaat dit over Joe? Hebben jullie eindelijk degene gepakt die hem heeft vermoord?’

‘Sorry, Mrs. Tyler, maar dit gaat over een andere kwestie,’ antwoordde agent McDonald.

Ze fronste. ‘Een andere kwestie?’ Ze wenkte hen mee naar de woonkamer, waar ze allebei op de bank gingen zitten. ‘Als dit niet over Joe gaat, waar gaat het dan over?’

‘We hebben uw hulp nodig,’ verklaarde agent Morrel.

‘Mijn hulp?’ Lana nam plaats in de fauteuil tegenover de mannen. Wat kon de FBI in vredesnaam van haar willen? Ze was maar een doodgewone alleenstaande moeder die haar uiterste best deed om het hoofd boven water te houden.

‘We zouden graag een week of twee een agent in uw huis willen stationeren, undercover, en we zouden graag hebben dat hij zich dan voordeed als uw nieuwe echtgenoot.’

Lana staarde eerst de ene man aan en toen de andere. ‘Pardon?’ Ze had hem vast niet goed verstaan. ‘Zei u nou echtgenoot?’

Bill McDonald knikte en leunde naar voren. ‘We begrijpen dat u bevriend bent met uw buurman Greg Cary.’

Opnieuw was Lana verrast. ‘Klopt, we zijn vrienden,’ beaamde ze. ‘Hij heeft zich door de jaren heen een goede buurman getoond, en een enorme steun sinds mijn echtgenoot is vermoord. Hoezo, zit hij in de nesten ofzo?’

‘Ik vrees dat we geen specifieke details kunnen geven,’ antwoordde agent Morrel. ‘Het enige wat we van u vragen, is toestemming om een agent in uw huis te stationeren voor wat observatiewerkzaamheden. We kunnen u verzekeren dat er geen enkel gevaar bestaat voor u of uw dochtertje. Het enige wat we van u vragen, is dat u het spelletje meespeelt en doet alsof u inderdaad getrouwd bent, en dat u aan niemand de waarheid vertelt. Niet aan familie, niet aan vrienden. Het is absoluut noodzakelijk dat iedereen gelooft dat Special Agent Riley Kincaid uw echtgenoot is.’

‘Riley Kincaid?’ Ze voelde zich net een papegaai, zoals ze willekeurige woorden herhaalde in een poging te begrijpen wat ze nu precies van haar wilden.

Morrel knikte en keek op zijn horloge. ‘Het is een prima kerel, en hij heeft dit onderdeel van de operatie toegewezen gekregen. Hij zou hier met een kwartiertje wel moeten zijn.’

Lana had het gevoel dat ze nergens meer grip op had. ‘Een kwartiertje? U geeft me werkelijk totaal geen bedenktijd,’ zei ze een tikje verontwaardigd.

‘Wat valt er te bedenken?’ vroeg agent McDonald. ‘We hebben u en uw huis nodig, en als weduwe van een politieagent zult u ons vast en zeker uit de brand willen helpen, uw burgerplicht willen vervullen.’

Wat was er in vredesnaam aan de hand? Wat kon Greg hebben uitgespookt dat de belangstelling van de FBI en een undercoveroperatie rechtvaardigde? ‘Is er iemand die ik kan bellen om dit alles mee te bespreken?’ vroeg ze, niet van plan om ergens mee in te stemmen voordat ze iemand had gesproken met een leidinggevende functie, iemand die niet hier bij haar op de bank zat.

Morrel knikte. ‘U kunt directeur Chris McCall bellen van het kantoor in Kansas City.’

Lana stond op uit haar stoel en pakte de draadloze telefoon. Binnen een paar minuten had ze via de dienst telefonische inlichtingen het telefoonnummer achterhaald van het FBI-kantoor in Kansas City, het nummer gebeld, en was ze doorverbonden met Chris McCall, die haar telefoontje duidelijk al had verwacht.

‘Onze man, Special Agent Kincaid, zal zo onopvallend mogelijk aanwezig zijn in uw huis, in uw leven,’ verzekerde hij haar gladjes. ‘Ik begrijp dat het u allemaal nogal overvalt, en we waarderen het ten zeerste dat u uw medewerking wilt verlenen door ons de komende paar weken gebruik te laten maken van uw woning. Agent Morrel en agent McDonald zullen uw contactpersonen zijn voor het geval zich problemen mochten voordoen.’ Vervolgens prees hij haar nogmaals voor haar bereidheid om haar medewerking te verlenen.

Lana had vooral het idee dat ze niet echt een andere keus had. Ze hing op en ging weer zitten in de zachte beige fauteuil, allesbehalve enthousiast over deze idiote ontwikkelingen. Net nu ze eindelijk een beetje begon te wennen aan het feit dat er geen man meer in huis was. Ze stond niet bepaald te popelen om een wildvreemde binnen te halen.

‘Waarom moet hij zich voordoen als mijn echtgenoot?’ vroeg ze.

‘Zouden uw buren het niet merkwaardig vinden als er ineens een man bij u in huis woonde?’ vroeg agent Morrel. ‘Hoe zou u tegenover Greg Cary de aanwezigheid van onze man kunnen verklaren? Ik betwijfel of hij zou geloven dat Special Agent Kincaid uw broer was.’

‘Ik weet niet of hij zal geloven dat ik hertrouwd ben,’ antwoordde ze.

Agent McDonald hield haar blik strak vast. ‘Het is belangrijk dat u hem daarvan overtuigt.’

Zijn toon had ineens een harde klank gekregen, en zijn ogen zo’n donkere tint dat er een koude rilling over Lana’s ruggengraat liep. Opnieuw vroeg ze zich af waar ze Greg van verdachten.

‘We steken een heleboel mankracht en middelen in deze operatie. We willen gewoon niet dat het ergens spaak loopt.’ Agent Morrel glimlachte krampachtig naar haar, maar de uiting van vriendelijkheid bereikte zijn wintergrijze ogen niet.

Op dat moment werd er hard aangeklopt. Meteen daarna vloog de deur met een zwaai open. ‘Liefje, ik ben thuis,’ riep een zware stem vanuit de hal.

Lana verstijfde.

Hij stapte de woonkamer binnen en het was alsof hij alle zuurstof uit het vertrek wegzoog. Hij was lang, had donker krullend haar en een gezicht als van een fotomodel. De spijkerbroek die hij droeg, sloot strak om zijn slanke heupen, en zijn witte T-shirt spande om een stel onwaarschijnlijk brede schouders.

Hij was beslist een lekker ding en straalde pure mannelijke seksualiteit uit. Toen zijn sprankelende groene ogen de hare ontmoetten en hij vervolgens zijn blik langzaam langs haar lichaam naar beneden liet glijden, voelde ze dat ze hevig begon te blozen. Plotseling werd ze overmand door het irrationele verlangen om hen allemaal haar huis uit te schoppen en snel de deur achter hen op slot te doen.

Hij stapte op de fauteuil af waar ze in zat en stak zijn hand naar haar uit. ‘Ik ben Riley Kincaid, en jij bent vast mijn lieftallige bruid Lana.’

Lana gaf hem geen hand maar ze ging wel staan, omdat ze niet wilde dat hij boven haar uit torende. ‘Ik zal u direct vertellen dat ik hier niet bepaald blij mee ben, Mr. Kincaid,’ zei ze koeltjes.

‘Zeg alsjeblieft gewoon Riley, of beter nog: lieverd,’ antwoordde hij met een trage, sexy grijns. ‘En ik beloof je dat dit niet al te pijnlijk zal worden. Sterker nog: de meeste vrouwen die ik ken, zouden dolgraag mijn bruid willen zijn, voor de show of anderszins.’

‘Dan ben ik vermoedelijk anders dan de meeste vrouwen die je kent,’ antwoordde ze stijfjes.

Agent Morrel schraapte zijn keel. ‘Wij gaan er nu maar weer vandoor, dan kunnen jullie samen de details verder uitwerken,’ zei hij. ‘Nogmaals heel erg bedankt voor uw hulp,’ zei hij tegen Lana, terwijl hij samen met zijn collega naar de voordeur liep.

Het was allemaal razendsnel gegaan. Het ene moment was ze gewoon een weduwe geweest met een jong dochtertje, en het andere moment maakte ze deel uit van een geheime FBI-operatie en stond er een man – eentje die ongezond sexy was bovendien – vol verwachting naar haar te kijken.

 

Special Agent Riley Kincaid was niet bepaald blij met de manier waarop deze operatie tot nu toe verliep, maar hij was er absoluut op gebrand om Greg Cary en diens handlanger achter de tralies te krijgen.

Hij was bang geweest dat dit geveinsde huwelijk wat ongemakkelijk zou kunnen zijn. Riley was immers een gezonde man, en wekenlang opgesloten zitten met een knappe vrouw zou beslist een verleiding kunnen zijn, maar gelukkig was Lana Tyler totaal zijn type niet.

Ze had zo’n blozende buurmeisjesuitstraling die hij nooit aantrekkelijk had gevonden. Hij had graag vrouwen die half exotisch waren, heel sexy, en absoluut geen ze-leefden-nog-lang-en-gelukkigblik in hun ogen hadden. Al moest hij toegeven dat Lana’s blauwe ogen best mooi waren.

‘Hoe gaat het nu verder?’ vroeg ze, duidelijk nog steeds niet op haar gemak.

‘Ik ga mijn spullen uit de auto halen en dan gaan we even om de tafel zitten om een sluitend verhaal te bedenken dat als dekmantel kan dienen.’ Hij liep naar de deur, bleef toen staan en draaide zich naar haar om. ‘O, en als mijn kersverse echtgenote moet je natuurlijk wel weten dat ik ’s morgens graag stevig ontbijt, dat ik mijn koffie zwart drink en geen nee zeg tegen een lekkere schouder- en nekmassage aan het eind van een lange dag.’

Ze kneep haar blauwe ogen tot spleetjes en keek hem strak aan. ‘Dan denk ik dat het ook belangrijk is dat jij, als mijn kersverse echtgenoot, weet dat ik eten koken tot een minimum beperk, dat ik graag thee drink, geen koffie, en dat je niet alleen de meest onprofessionele FBI-agent bent die ik ooit heb ontmoet, maar ook de meest gestoorde als je werkelijk denkt dat ik je echt een massage ga geven.’

Riley knikte geamuseerd, tevreden. Mooi zo, ze liet dus niet met zich sollen. Onder dat lange lichtblonde haar en die charmante sproeten op haar neus zaten flink wat pit en een sterke wil. Twee dingen die ze waarschijnlijk allebei nodig zou hebben om zich door deze beproeving heen te slaan.

Toen Riley de deur uit stapte en naar zijn auto op de oprit liep, wierp hij even een blik op het huis ernaast, waar Greg Cary woonde. Het waren kleine, vrijstaande houten huizen met nauwelijks ruimte ertussen.

Vanuit Lana’s logeerkamer zou hij met behulp van een videocamera met telescooplens niet alleen in de gaten kunnen houden wie er bij Greg naar binnen gingen en naar buiten kwamen, maar zou hij ook bij de man in de woonkamer kunnen kijken. Hij was hun hoofdverdachte, maar ze vermoedden dat hij een handlanger had, en diens identiteit wilden ze graag achterhalen. Hopelijk zouden ze hen binnen een paar weken allebei kunnen arresteren.

Greg Cary’s huis was wit, met traditionele zwarte luiken en een rij zomerbloemen langs het pad dat naar de voordeur leidde. Het zag er keurig en degelijk uit.

Niemand wilde ooit geloven dat de buurman een crimineel was. Altijd als er een verhaal in het nieuws was over weer zo’n griezel die was gearresteerd, waren er ook interviews met verbijsterde buren die riepen dat ze nooit hadden kunnen vermoeden dat de rustige buurman een gevaarlijke gek was.

Hij onderdrukte een gevoel van ergernis. Dit was niet wat hij wilde doen. Hij was te ongeduldig voor observatiewerk, maar toen hij de twee koffers uit de achterbak van zijn auto tilde, voelde hij de pijnlijke steek in zijn schouder die maakte dat hij nu al drie maanden alleen maar licht werk deed.

Niets beter dan een kogel in je schouder om een mens wat af te remmen, dacht hij bij zichzelf. Hij moest natuurlijk al lang blij zijn dat hij geen bureaudienst had. Dat hij überhaupt nog leefde.

Hij verheugde zich er absoluut niet op om zijn persoonlijke ruimte te delen met een vrouw. Vrouwen waren leuk voor een paar uurtjes, misschien voor een nacht vol genot, maar voordat de nieuwe dag aanbrak, wilde hij ze uit zijn bed en uit zijn leven hebben.

Toen hij weer bij Lana’s veranda aankwam, wierp hij nog een laatste blik op het buurhuis. Er was geen enkele beweging, niemand te bekennen. Tegen het eind van de dag zou hij niet de enige zijn die Greg Cary in de gaten hield. Er stonden op zijn minst een stuk of zes agenten klaar om er in wisselende diensten voor te zorgen dat Greg Cary nog geen boer zou kunnen laten die onopgemerkt bleef.

Lana stond in de woonkamer met haar armen over elkaar en een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik snap werkelijk niet zo goed waarom je hier bent of wat je nou precies van me wilt.’

‘Het eerste wat ik van je wil, is je logeerkamer. Als je me even mijn spullen laat uitpakken en opruimen, kunnen we het daarna hebben over hoe dit allemaal in zijn werk zal gaan.’

Op dat moment riep Lana’s dochter verderop in de gang: ‘Mama! Ik ben wakker!’

‘Ga jij maar naar de kleine toe. Dan pak ik mijn spullen uit en zien we elkaar over een halfuurtje of zo in de keuken,’ zei hij.

Hij liep achter haar aan door de gang en constateerde onwillekeurig dat haar billen er verdomd goed uitzagen in de strakke spijkerbroek die ze aanhad. Haar mouwloze, lichtblauwe blouse onthulde slanke armen met een door de zomerzon ietwat gebruinde huid. De meeste vrouwen waar hij iets mee had, waren allemaal zonnebankbruin, maar Lana’s bruin was puur natuur.

Ze bleef staan bij de eerste deur aan de linkerkant. ‘Dit is Haleys kamer. De logeerkamer is daar.’ Ze wees naar de tweede deur aan de rechterkant, verdween toen in Haleys kamer en deed de deur achter zich dicht.

Die vrouw was niet zo’n klein beetje opgefokt, dacht hij bij zichzelf. Hij zuchtte. Dat zou zijn werk hier nog veel ondraaglijker maken.

Hij droeg zijn koffers naar de logeerkamer, een kleine kamer met fantasieloos donkerblauw beddengoed en een nietszeggend schilderij van een landschap aan de muur. Goed genoeg voor de korte tijd dat hij hier zou zijn.

Het eerste wat hij deed, was zijn pistool opbergen in de bovenste la van de kast, waar het buiten het bereik lag van een misschien wel nieuwsgierige peuter.

Vervolgens richtte hij zijn aandacht op het installeren en instellen van de twee videocamera’s. Het waren technische hoogstandjes, uitgerust met een infraroodfunctie voor nachtbeelden en een alarm dat je kon instellen als ze iets van beweging waarnamen op een moment dat hij er zelf niet was.

Hij richtte er eentje op de voorkant van het huis, waar het ding beelden zou registreren van iedereen die naar Cary’s voordeur liep, en vervolgens richtte hij de tweede camera op het raam van de woonkamer.

Op dit moment was daar niets te zien, geen enkele beweging, niets wat erop wees dat er iemand in de kamer was. Maar hij wist dat Greg thuis was en vermoedelijk zijn volgende zet aan het plannen was.

In een flits ontplofte er een herinnering uit een ander leven in Rileys hoofd. De geur van versgebakken koekjes, een vertrouwd lichaam ineengezakt op de grond, en overal bloed.

Zijn borst trok pijnlijk samen bij de herinnering, en heel even had hij het gevoel dat hij geen lucht kreeg. Haal adem. Haal verdomme adem, fluisterde een stem in zijn achterhoofd.

Pas toen hij het visioen bewust verdrong, kon hij zijn longen weer vol lucht zuigen.

Hij ruimde de kleren die hij had meegenomen niet op in de garderobekast. Hij zou de komende twee weken wel uit zijn koffer leven. Hopelijk zou deze missie niet langer duren.

Nadat hij al zijn apparatuur had geïnstalleerd, liep hij de slaapkamer uit en ging naar de keuken, waar hij Lana hoorde praten met haar dochtertje.

Toen hij de keuken binnen kwam, zag hij de peuter direct zitten in haar kinderstoel aan de eettafel, een veeg aardbeienjam op één van haar bolle wangen en een enorme bos blonde krullen boven op haar hoofd. Hoewel Riley niets van kinderen moest hebben, was dit exemplaar beslist een plaatje om te zien.

‘Hallo, kleintje,’ zei hij.

Ze glimlachte naar hem. ‘Hallo, papa!’

‘Ze heet Haley,’ zei Lana. ‘Haley, deze meneer heet Riley. Zeg eens Riley?’

Haley knikte. ‘Papa,’ herhaalde ze, en ze klapte opgetogen in haar handjes.

Lana leunde met één heup tegen de aanrecht. ‘Ik weet niet waarom ze dat doet,’ zei ze, zichtbaar geïrriteerd.

‘Lijk ik op je overleden echtgenoot?’ vroeg hij.

Lana schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Joe was blond, en hij was tengerder dan jij.’

‘Het feit dat ze me papa noemt, past goed in het fantasiewereldje dat we in allerijl moeten creëren.’ Hij ging aan tafel zitten. ‘Ruik ik koffie?’

Ze knikte, haar schouderlange haar glanzend in het zonlicht dat door de ramen naar binnen viel. ‘Ik vond dat ik een pot koffie voor je moest zetten om te laten zien dat ik van plan ben om mee te werken, maar in ruil daarvoor wil ik dat je me vertelt wat er allemaal aan de hand is en waarom je hier precies bent.’ Ze schonk een kop koffie voor hem in en ging toen tegenover hem aan tafel zitten.

Hij nam even de tijd om haar gelaatstrekken te bestuderen. Ze had een schattig wipneusje en volle boogvormige lippen die gewoonweg leken te smeken om gekust te worden. Hij fronste, ergerde zich aan zijn eigenzinnige gedachten. ‘In grote lijnen komt het erop neer dat ik mijn intrek neem in je logeerkamer, waar ik overdag met behulp van een videocamera in de gaten zal houden wat er hiernaast in het huis van Cary gebeurt. Ik zal ook nummerborden noteren en proberen de identiteit te achterhalen van iedereen die bij hem op bezoek gaat. Iedereen die je kent, en vooral Greg Cary, moet geloven dat ik je nieuwe echtgenoot ben.’

‘Dat is nou juist hetgeen waar ik wat moeite mee heb,’ zei ze. ‘Hoe word ik geacht de plotselinge aanwezigheid van een echtgenoot in mijn leven te verklaren?’

Hij nam een slok koffie en legde toen uit: ‘We hebben al een verhaal uitgedacht. Jij en ik hebben elkaar een half jaar geleden online leren kennen op zo’n datingsite, en het was uiteraard liefde op het eerste gezicht toen je mijn foto zag.’

Ze lachte, en haar gezicht lichtte op, zodat ze er ineens knapper uitzag dan daarvoor. ‘Jij bent nogal zelfingenomen, hè?’

‘Een beetje wel, misschien,’ antwoordde hij minzaam. ‘Hoe dan ook, we hebben elkaar online ontmoet. Ik kom uit Arizona, en we hebben elkaar het afgelopen halfjaar veel gebeld en gemaild. We hebben elkaar twee keer ontmoet. Eén keer in Santa Fe en nog een keer in Denver. De FBI weet dat jij in het afgelopen halfjaar naar sieradenbeurzen bent geweest in die twee steden. We realiseerden ons dat we dolverliefd waren, dus zijn we afgelopen weekend in Las Vegas getrouwd.’

‘Omdat jullie weten dat ik afgelopen weekend op een sieradenbeurs in Las Vegas ben geweest.’ Haar glimlach loste op en haar ogen kregen een waakzame glans. ‘Wat weten jullie nog meer over mij?’

‘Lana Tyler, negenentwintig jaar. Weduwe van Joe Tyler, een gesneuvelde politieagent die werd doodgeschoten in een supermarkt toen hij een pak melk kocht. Je dochter is via een keizersnede ter wereld gekomen, en sinds de dood van je man probeer je een juwelenlijn op te zetten waarin je liefde voor de natuur tot uiting komt. Je gaat graag met je dochtertje wandelen in het park en de eendjes voeren, en je slaapt soms nog steeds in een oud shirt van je man.’

Dat laatste was een gok, maar hij realiseerde zich dat hij de spijker op de kop had geslagen toen ze naar adem hapte en haar hoofd schudde, zichtbaar geschokt omdat ze zoveel wisten over haar, over haar leven.

Ze waren zo zonder enige waarschuwing haar leven binnen komen denderen, dat hij bijna medelijden met haar kreeg. Maar wat hem betrof, heiligde het doel de middelen.

‘Lana, we hebben je grondig doorgelicht voordat we hebben besloten jou te gebruiken. We moesten weten dat je te vertrouwen bent, dat je intelligent genoeg bent om te kunnen veinzen dat je met mij getrouwd bent zodat ik dicht bij je buurman kan komen.’

‘Maar waarom? Waar verdenken jullie Greg van?’

Ineens zag hij dat haar ogen niet gewoon blauw waren maar ook een vleugje paars bevatten. Hij hield haar blik langdurig vast terwijl hij probeerde te beslissen of hij haar de waarheid zou vertellen of niet.

Als echtgenote van een politieagent moest ze sowieso sterk en stressbestendig zijn geweest. En als echtgenote van een vermoorde politieagent moest ze die innerlijke kracht gebruiken om haar verdriet te verwerken en tegelijkertijd te kunnen blijven functioneren als alleenstaande moeder.

Lana Tyler was sterker dan ze eruitzag, en hij had het gevoel dat ze de waarheid wel aankon, dat ze het per se zou willen weten voordat ze werkelijk haar volledige medewerking zou verlenen.

‘We denken dat Greg Cary in de afgelopen vier maanden vier vrouwen heeft vermoord, en dat hij binnen nu en tien dagen zijn vijfde slachtoffer zal maken,’ zei Riley. ‘Lana, je buurman is een seriemoordenaar.’




Hoofdstuk 2

 

 

 

Lana staarde hem aan alsof hij ineens Chinees sprak. ‘Is dit soms een grap? Waar is de verborgen camera?’

Hij klemde zijn lange vingers om zijn koffiekop en schudde zijn hoofd. ‘Ik zou willen dat het een grap was, maar voor de familie van zijn slachtoffers is het beslist niet grappig.’

‘Als jullie denken dat hij die vrouwen heeft vermoord, waarom is hij dan nog niet gearresteerd?’ vroeg ze, haar uiterste best doend om deze informatie te verwerken.

‘Gebrek aan direct bewijs,’ antwoordde hij.

Niet-begrijpend staarde ze hem aan. ‘Ik snap het niet. Als jullie geen bewijs tegen hem hebben, waarom denken jullie dan dat hij die moorden heeft gepleegd?’

‘Op dit moment hebben we alleen nog maar indirect bewijs tegen hem. Hij kende alle slachtoffers. Ze waren allemaal lid van de sportschool waar hij werkt. Hij voldoet aan ons profiel, maar hij heeft helaas een waterdicht alibi voor een van de moorden, en dat maakt de zaak ingewikkeld.’

‘Ik heb erover gelezen in de krant. Er werd ook gewaarschuwd dat vrouwen moeten oppassen met wie ze omgaan op de sportschool. Maar als jullie alleen maar indirect bewijs hebben, is hij misschien toch onschuldig,’ antwoordde ze, omdat ze nog steeds niet kon geloven dat de man die haar had geholpen de waakvlam van haar kachel weer aan te steken toen die afgelopen herfst was uitgegaan, de man die haar afvalcontainer had gerepareerd toen die kapot was gegaan, misschien wel een koelbloedige moordenaar was.

‘Reken maar dat hij schuldig is. We weten alles, en het is slechts een kwestie van tijd voordat hij wordt gearresteerd. Maar we vermoeden dat hij een handlanger heeft.’ Riley bracht zijn koffiekopje naar zijn mond, en toen hij het weer liet zakken, schonk hij haar een schaamteloze grijns. ‘Laten we het nu eens over de plannen voor onze huwelijksreis hebben. Ik zat te denken aan een strandvakantie. Ik zie een vrouw graag in bikini.’

Lana mocht hem niet. Hij was brutaal en arrogant en hij deed geen enkele moeite om dit zo pijnloos mogelijk te maken voor haar. Ze verbrak het oogcontact met hem en keek in plaats daarvan naar Haley, die bezig was de laatste resten van haar boterham met pindakaas en jam over haar bord uit te smeren.

Ze stond op, pakte een vaatdoekje en maakte de boel vlug schoon. Vervolgens pakte ze een doos met koekjes uit de kast en gaf haar dochter een wafeltje.

Haley glimlachte en hield het op naar Riley. ‘Papa, wil je een koekje?’

‘Nee, dank je, kleintje,’ antwoordde hij.

Lana smeet het vaatdoekje in de gootsteen en draaide zich toen weer naar hem om, haar lippen opeengeklemd van ergernis. ‘Haley. Ze heet Haley, geen kleintje. Je hebt blijkbaar een hekel aan kinderen?’

Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Ik heb niks tegen kinderen. Zolang het maar andermans kinderen zijn.’

Ze mocht hem echt totaal niet. ‘Is het nog te vroeg om echtscheiding aan te vragen?’

Hij grijnsde.

God, die man had de meest sexy grijns die ze ooit had gezien. Ondanks haar afkeer van hem, kreeg ze van zijn lach een heel warm gevoel vanbinnen.

‘Ach, doe nou niet zo. Ik beloof je dat er vanzelf iets zal gaan groeien tussen ons.’

‘Schimmel zeker?’ kaatste ze terug. ‘Ik mag jou niet, agent Kincaid, maar ik begrijp dat het van groot belang is dat ik mijn burgerplicht vervul. Ik zou het waarderen als je gaat doen wat je moet doen en zo onopvallend mogelijk in mijn leven aanwezig zou willen zijn.’

Geamuseerd keek hij haar aan en stond toen op van de tafel. ‘Als je maar weet dat je me zult missen als ik weer weg ben.’ Met die woorden pakte hij zijn koffiekopje en slenterde de keuken uit.

‘Dag, papa,’ zei Haley. ‘Tot straks.’

‘Niet papa,’ zei Lana een tikje boos. Ze ging weer aan tafel zitten en klemde haar handen om haar kopje terwijl ze probeerde de gebeurtenissen van het afgelopen halfuur te laten bezinken.

Greg Cary een seriemoordenaar? Ze kon er met haar verstand niet bij. Er moest een vergissing in het spel zijn. Hij was al zes jaar haar buurman, had altijd gebowld met haar echtgenoot, was iemand die deelnam aan het buurtwachtinitiatief. Iedereen in de buurt mocht en respecteerde Greg.

Als hij een crimineel was, zou Joe het vast en zeker geweten hebben. Er viel van alles te zeggen over haar overleden man, maar hij was een fantastische politieagent geweest.

Als ze aan Joe dacht, kwam er altijd een restje verdriet naar boven. Hij was haar middelbareschoolvriendje geweest, de enige jongen met wie ze ooit een relatie had gehad, de enige man met wie ze ooit intiem was geweest. Toen ze trouwden, had ze gedacht dat ze voor altijd samen zouden blijven. De woelige tijden en zijn vroegtijdige dood had ze nooit voorzien.

Het uitgekeerde bedrag van zijn levensverzekering was voldoende geweest om de hypotheek af te lossen en een appeltje voor de dorst opzij te leggen. In het afgelopen jaar was ze erin geslaagd een eenvoudige boterham te verdienen met de verkoop van haar handgemaakte sieraden.

‘Mama, ik wil op de grond.’ Haley hief haar armen op om uit de kinderstoel getild te worden.

Daar ging haar werkdag, dacht Lana bij zichzelf terwijl ze Haley op de grond tilde. De rest van de middag zou opgaan aan achter Haley aan lopen en ervoor zorgen dat ze Riley niet voor de voeten liep.

Gelukkig bleef Riley de rest van de middag in de logeerkamer met de deur dicht, en Lana wisselde het spelen met Haley af met eten koken. Ze had besloten hamburgers te maken op de barbecue. Samen met een zak chips was dat het enige wat Mr. Sexy FBI-agent zou krijgen.

Om zes uur ging ze met Haley naar de tuin en zette haar neer in de overdekte zandbak waar ze zo graag speelde. Daarna stak ze de barbecue aan.

Terwijl ze wachtte tot die op temperatuur was, dwaalde haar blik af in de richting van het buurhuis. Was het mogelijk dat onder Gary’s ogenschijnlijk sympathieke, vriendelijke karakter de donkere ziel van een moordenaar schuilging?

Ondanks de warme julilucht liep er een koude rilling over haar rug. Hoe vaak had ze niet gelezen over seriemoordenaars en hun buren, die verbijsterd en vol afschuw tot de ontdekking kwamen dat die bovenste beste buurman in werkelijkheid een krankzinnige moordenaar was?

Er was waarschijnlijk geen gevaar zolang Gary geen vermoeden had van de waarheid – dat ze samenwerkte met de FBI om hem ten val te brengen. Ook al vond ze het niet leuk, ze begreep wel hoe belangrijk het zogenaamd getrouwd zijn was in dit scenario.

Gary zou nooit hebben geloofd dat ze een nieuwe vlam bij Haley en haar zou laten intrekken. Ze was vrij uitgesproken geweest over het feit dat ze niet zo’n alleenstaande moeder wilde zijn die haar dochtertje confronteerde met de ene nieuwe liefde na de andere. Aan de andere kant realiseerde ze zich ook dat ze bijna zo ver was om aan daten te gaan denken, om op zoek te gaan naar een bijzonder iemand in haar leven.

Gary wist ook dat ze geen broers of mannelijke familieleden had. Hij wist dat ze, op een zus na die vaak in het buitenland zat, vrijwel alleen op de wereld was.

Haar ouders waren fantastische mensen geweest die enorm van reizen hielden, van avontuur. Helaas hadden ze vier jaar geleden besloten om een helikopterrondvlucht te maken boven een vulkaan op Hawaï. Motorproblemen hadden geleid tot een tragisch ongeluk, waarbij zowel haar ouders als de piloot waren omgekomen.

Haar oudere zus, Rachel, was getrouwd met een steenrijke man die eveneens van reizen hield en huizen bezat in Frankrijk en aan de Middellandse Zee, zodat ze het grootste deel van de tijd in het buitenland zaten.

Terwijl Haley in de zandbak speelde, legde Lana de hamburgers op de barbecue, deed de deksel erop en ging toen op het terras aan de tafel met parasol zitten.

Misschien zou dit uiteindelijk allemaal wel meevallen, dacht ze bij zichzelf. Hij zou vast al zijn tijd doorbrengen achter zijn videocamera bij het raam in de logeerkamer, en ’s nachts zou hij toch moeten slapen. Misschien zou ze in feite niet zoveel met hem te maken hebben in de tijd dat hij in haar huis verbleef.

Als om te bewijzen dat ze dat verkeerd zag, deed hij de glazen schuifpui open en stapte het terras op. Meteen verstijfde ze van top tot teen. Hij vulde zijn directe omgeving met zijn energie en een broeierige seksualiteit terwijl hij met soepele tred en losse heupen naar de tafel toe liep.

‘Biefstuk?’ vroeg hij, wijzend naar de rokende barbecue.

‘Hamburgers,’ antwoordde ze.

Hij schoof op de stoel naast de hare en zijn blik flitste over de korte groene heg heen die haar tuin scheidde van die van Gary.

‘Moet jij niets observeren of aantekeningen maken of zo?’ vroeg ze, niet in staat om de ergernis uit haar stem te weren.

‘Ik sla nooit een maaltijd over,’ antwoordde hij met een ontspannen glimlach. ‘Bovendien loopt de camera nog steeds, en die legt alles vast wat ik moet zien. We hebben manschappen in de buurt die zijn huis ook in de gaten houden. Ik kan niet vierentwintig uur per dag bij die camera staan. Het is ook belangrijk dat ik de schijn in stand houd van een normale relatie met jou.’

Hij rook lekker, naar echte man, vermengd met een dure eau de toilette. ‘Wat hoop je precies te zien?’ Ze stond op van de tafel en liep naar de barbecue om de hamburgers om te draaien – en om te ontsnappen aan die uitdagende geur van hem.

‘Alles wat er verdacht uitziet. Iedereen die bij hem op bezoek gaat.’

Ze keerde hem de rug toe en hoorde hem een zware kreun van verbazing slaken. Met een ruk draaide ze zich weer om en zag een breed glimlachende Haley, van top tot teen onder het zand, die probeerde op zijn schoot te klimmen.

‘Optillen!’ commandeerde Haley.

Riley keek naar Lana, en ze dacht dat ze heel even pure paniek op zijn gezicht zag. In een fractie van een seconde was die ook weer verdwenen, en had die plaatsgemaakt voor die irritante, koele en geamuseerde blik van hem terwijl hij Haley optilde en op zijn schoot neerzette.

De peuter klapte in haar handjes en kraaide van blijdschap.

‘Zie je nou dat ik heel goed ben met vrouwen?’ zei hij tegen Lana.

‘Ze is te jong om beter te weten,’ antwoordde Lana, en ze draaide zich weer om naar haar hamburgers.

O, ze wist wel wat voor type hij was. Gevaarlijk knap en waarschijnlijk zo goed als gewetenloos, en ongetwijfeld gewend dat vrouwen zich voor hem in de meest onmogelijke bochten wrongen. Waarschijnlijk had hij nog nooit een vrouw nee horen zeggen. Nou, hij zou van een koude kermis thuiskomen als hij dacht dat zij de volgende zou worden in een lange reeks veroveringen. Ze glimlachte bij de gedachte aan al het zand dat Haley naar alle waarschijnlijkheid verspreidde en dat in de plooien en vouwen van Rileys broek terechtkwam. Hopelijk zou er wat van dat schurende zand in zijn onderbroek belanden.

Ze was zich scherp bewust van Rileys blik die op haar rustte toen ze de hamburgers van de barbecue haalde. Haley was alweer van zijn schoot af geklommen en teruggegaan naar de zandbak, waar ze met een plastic schepje zat te graven.

‘Kom, liefje. We gaan eten,’ zei Lana, terwijl ze met de hamburgers in de richting van de achterdeur liep.

‘Dank je, lieve schat, ik kom eraan,’ antwoordde Riley alsof ze het tegen hem had gehad. Hij stond op uit de stoel, bukte zich toen en tilde Haley met een zwaai in zijn armen. Ze slaakte een kreetje van plezier toen hij haar naar de keuken droeg. Hij parkeerde haar in de kinderstoel en ging toen wijdbeens op een stoel aan de tafel zitten.

‘Er staat frisdrank koud in de koelkast,’ zei Lana. ‘Als jij die nou eens gaat pakken – en als je toch bezig bent, neem dan ook gelijk de mosterd en de ketchup mee, of wat je ook maar op je hamburger wilt.’ Ze was niet van plan om hem op zijn luie krent te laten zitten en hem op zijn wenken te bedienen.

Terwijl hij in de koelkast aan het rommelen was, maakte zij Haleys handjes schoon, legde toen de hamburgers op de broodjes en deed de chips in een schaal. Ze zette het eten in het midden van de tafel en ging vervolgens zitten om een hamburger in kleine stukjes te snijden voor Haley.

Riley kwam ook aan tafel zitten, en haar zintuigen werden meteen overspoeld door een golf van prikkels. Zijn geur leek haar aan alle kanten te omringen, en ze beeldde zich in dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen.

Doe normaal, zei ze tegen zichzelf. Oké, het was lang geleden dat ze een man om zich heen had gehad, maar zelfs als Riley Kincaid de laatste man op aarde was, zou ze nog geen belangstelling hebben. Echt niet.

‘Hamburgers vind ik lekker,’ riep Haley uit.

‘Ik ook,’ antwoordde Riley met een ontspannen glimlach in de richting van het kind. ‘En chips vind ik ook heel lekker.’

‘Ik ook,’ riep Haley uit, en ze giechelde en stopte toen een chipje in haar mond.

Zelfs kleine meisjes waren niet ongevoelig voor zijn charme, dacht Lana bij zichzelf. Ja, ze wist echt precies wat voor type hij was. Een en al charme, maar geen inhoud.

‘Ik was daarnet nog iets vergeten,’ zei hij, en hij stak zijn hand in de zak van zijn overhemd. Hij haalde er een prachtige gouden trouwring uit en legde die voor haar neer. ‘Ik meen dat deze van u is, Mrs. Kincaid.’

Ze staarde naar de ring, voelde een merkwaardige tegenzin om het ding op te pakken en om te doen. Haar trouwring van Joe droeg ze pas sinds een maand niet meer. Die ring was een symbool geworden voor hartzeer, elke keer dat ze ernaar keek.

Het is maar voor de show, hield ze zichzelf voor toen ze de ring uiteindelijk oppakte en om haar vinger schoof. Het ding voelde koud en vreemd aan aan haar huid.

‘Ik vind dat we een bescheiden feestje moeten organiseren,’ zei hij.

Waakzaam keek ze hem aan. ‘Wat voor feestje?’

‘Een samenzijn om aan je buren en vrienden te laten weten dat we getrouwd zijn.’ Hij pakte een handvol chips en glimlachte naar haar, ogenschijnlijk volkomen onbekommerd over het feit dat hij van haar verlangde dat ze een potentiële seriemoordenaar op bezoek zou vragen.

 

Riley stond op en rekte zijn armen uit boven zijn hoofd, even ineenkrimpend toen de spieren in zijn geblesseerde schouder in stilte protesteerden.

Het was bijna negen uur. Hij zat al achter de camera’s sinds hij na het eten van tafel was gegaan. Er was de hele avond niemand naar binnen of naar buiten gegaan bij het huis van de buurman, en evenmin had de camera Greg vastgelegd terwijl hij een strafbaar feit beging.

Lana had beloofd om over vier dagen iets te organiseren, op vrijdagavond, om Riley voor te stellen aan haar buren. Hij voelde aan alles dat ze het geen goed idee vond, dat ze liever niet zou hoeven liegen tegen haar vrienden en buren, dat ze liever zou hebben dat Riley gewoon zijn biezen pakte.

Maar Riley wilde Greg Cary heel graag persoonlijk ontmoeten. Hij had een neus voor moordenaars, en hij wilde Greg in de ogen kijken, een indruk krijgen van de man die naar zijn overtuiging verantwoordelijk was voor de dood van vier vrouwen.

Het was stil in huis toen hij de logeerkamer uit stapte. Ongeveer een uur daarvoor had hij Lana de kleine Haley naar bed horen brengen. Toen Lana het meisje een verhaaltje voorlas, had Riley zijn ogen dichtgedaan en geluisterd naar haar stem. Ze had een prettige stem, laag, met een sexy randje. Hij vond haar amusant. Ze was niet vatbaar voor zijn geroutineerde charme. Kennelijk was ze vastbesloten om hem niet aardig te vinden, en dat intrigeerde hem mateloos.

Hij liep door de gang in de richting van de keuken, waar nog licht brandde, en trof haar aan tafel aan, waar ze aan haar sieraden zat te werken. Aangezien ze druk met een soldeerbout in de weer was, leek ze zijn aanwezigheid niet op te merken.

Hij bleef in de deuropening staan en maakte van de gelegenheid gebruik om haar eens aandachtig te bestuderen. Ze was knap op een natuurlijke manier. Als ze al make-up op had, dan was het heel subtiel, niet opzichtig, zoals de meeste vrouwen met wie hij omging. Ze had een fantastisch figuur en goedgevormde heupen waar mannen beslist graag naar zouden kijken.

‘Kan ik iets voor u doen, agent Kincaid?’ vroeg ze, zonder van haar werk op te kijken.

‘Om te beginnen moet je Riley tegen me gaan zeggen,’ antwoordde hij terwijl hij naar de tafel toe liep. ‘Je zou deze hele operatie kunnen verpesten door me agent Kincaid te blijven noemen.’

Hij ging op de stoel tegenover haar zitten en keek naar de spullen die lukraak op het tafelblad verspreid lagen. Stukjes metaal en halfedelstenen streden om ruimte met allerlei precisiegereedschap, klosjes ijzerdraad en met fluweel beklede doosjes waarin de eindproducten lagen uitgestald.

‘Je maakt mooi werk,’ zei hij, kijkend naar de halskettingen en armbanden die ze al af had.

Ze legde de soldeerbout neer en keek eindelijk naar hem op. ‘Dank je. Ik vind het leuk om te doen.’

‘Waar ben je nu mee bezig?’

‘Een ketting voor mijn wintercollectie.’

Hij wilde het gesprek op gang houden, want hij genoot niet alleen van het geluid van haar stem, maar ook van de tijdelijke onderbreking van de spanning. ‘Wat is het verschil tussen een wintercollectie en een zomercollectie?’

Ze leunde achterover in haar stoel en streek een sliert haar achter haar oor. ‘De kleuren, voornamelijk. Mijn zomercollectie bestaat uit opvallende, robuuste, felgekleurde sieraden, en de wintercollectie bevat meer traditionele kleuren. Over twee weken is er een grote beurs in de stad, dus wil ik zorgen dat ik voldoende voorraad heb voor de verkoop.’

‘Kun je ervan leven?’

‘Jawel, al word ik er beslist niet rijk van,’ antwoordde ze. ‘De meeste vrouwen kunnen geen weerstand bieden aan een mooi sieraad voor een redelijke prijs. Ik begin geleidelijk aan een aardige klantenkring op te bouwen. Mijn doel voor de komende jaren is dat mijn sieraden verkocht gaan worden bij een aantal winkels in het duurdere segment, niet alleen hier in de stad, maar door het hele land.’

‘Verkoop je ook via internet?’

Ze knikte. ‘Op dit moment haal ik de meeste inkomsten uit mijn webwinkel, Designs by Lana. En nu we het toch over werk hebben: wat doe jij, in je rol van mijn echtgenoot, eigenlijk voor de kost?’ Ze haalde de stekker van de soldeerbout uit het stopcontact en leunde opnieuw achterover in haar stoel.

Hij vond het prettig dat haar blik open en onbevangen was, dat ze niets flirterigs of kokets had. ‘Ik ben investeringsbankier. Over het algemeen werk ik thuis.’

‘Waar zijn al je meubels en je persoonlijke bezittingen?’

Het was duidelijk dat ze aan het puzzelen was, dat ze alle aspecten van hun toneelstukje op een rijtje aan het zetten was in haar hoofd. Hij kon alleen maar bewondering hebben voor de intelligentie die uit haar ogen sprak.

‘Alles staat momenteel in de opslag,’ antwoordde hij. ‘Ik kon niet wachten om hierheen te komen en bij mijn bruid te zijn, dus ik heb alles laten opslaan en besloten dat ik wel zou bedenken wat ik met mijn spullen wilde doen zodra ik hier eenmaal was.’

‘Waar zijn we precies getrouwd? We moeten details hebben als we het geloofwaardig willen laten klinken.’

‘Je hebt gelijk,’ beaamde hij. ‘We hebben ons laten trouwen door Elvis in zo’n wit kapelletje.’

Ze schudde verwoed met haar hoofd. ‘Echt niet. Dat is helemaal niks voor mij. Al mijn vrienden zouden het hoogstmerkwaardig vinden. Een wit kapelletje is prima, maar Elvis is absoluut uitgesloten, al ben ik nog zo’n liefhebber van zijn muziek.’

In de daaropvolgende minuten bespraken ze hun bruiloft, bedachten een naam voor de predikant, en verzonnen allemaal kleine details die hun verhaal geloofwaardig zouden maken.

Twee keer maakte hij haar aan het lachen met zijn maffe suggesties, en hij stond versteld van wat het geluid van haar lach met hem deed. Er gebeurden allerlei fantastische dingen met haar gezicht als ze lachte – haar ogen lichtten ervan op, en de sproetjes op haar neus leken ervan te gaan dansen.

‘Het is vast heel zwaar om alleenstaande moeder te zijn,’ zei hij toen ze weer wat tot bedaren waren gekomen en het gevoel hadden dat ze een waterdicht verhaal hadden gecreëerd.

Ze haalde haar schouders op en begon haar materialen op te bergen in de laden van een grote koffer op wieltjes. ‘Soms valt het niet mee,’ antwoordde ze. ‘Het alleen zijn is het allerergste, maar ik kan me voorstellen dat jij je daar nooit zorgen over hoeft te maken.’ Ze wierp hem een slinkse, veelzeggende blik toe.

‘Als ik behoefte heb aan gezelschap, kan ik dat meestal wel vinden.’ Het was geen opscheppen, alleen de constatering van een feit.

‘Gezelschap is iets heel anders dan iemand om dingen mee te delen,’ reageerde ze.

‘Uit die mededeling maak ik op dat je niet van plan bent om de rest van je leven alleen te blijven, dat je uiteindelijk waarschijnlijk wel zult hertrouwen?’

‘Ik sta er zeker wel voor open. Er waren een heleboel dingen aan getrouwd zijn die ik erg fijn vond.’ Ze sloeg haar ogen neer, maar niet voordat hij een schaduw van pijn en verdriet in haar blauwe ogen had gezien.

Een ongewoon mild gevoel maakte zich van hem meester. Hij wist wat het was om te rouwen, om iemand zo vreselijk te missen dat je bijna de wil om te leven verloor. ‘Je hebt echt ontzettend pech gehad,’ zei hij bars.

Ze had haar ogen weer opgeslagen, en deze keer zag hij ijzeren wilskracht in haar blik. ‘Ik ben niet de enige vrouw ter wereld die haar man heeft verloren. Narigheid overkomt je gewoon, en daar moet je maar mee zien te leren leven. En jij dan, Riley? Ben jij nooit getrouwd geweest?’

‘Nee, en daar heb ik ook helemaal geen trek in. Vrij en ongebonden, zo heb ik het graag.’

‘Lijkt me eenzaam.’

Hij grinnikte. ‘Geloof me, eenzaam ben ik nooit.’

‘Het is maar goed dat dit huwelijk alleen voor de show is. Ik heb het gevoel dat we het anders nog geen maand zouden uithouden met elkaar.’

‘Een huwelijk van twee weken, dat kan ik waarschijnlijk nog wel aan,’ antwoordde hij.

‘Ik zou niet willen dat je je inspande voor iets wat langer duurde dan dat.’ Ze stond op van de tafel. ‘En nu is het bedtijd voor mij. In de kast in de badkamer liggen schone handdoeken en alles wat je verder nodig zou kunnen hebben.’

Ook Riley stond op. ‘Geen nachtzoen van mijn bruid?’

‘In je dromen,’ antwoordde ze met een spottend glimlachje. ‘Welterusten, Riley.’

Hij keek haar na toen ze het vertrek verliet en liep vervolgens naar het keukenraam om naar buiten te turen, naar het huis van de buurman.

Het lag er donker en kalm bij, alsof Greg al naar bed was gegaan. Alle FBI-agenten hadden Lana verzekerd dat ze geen gevaar liep, maar Riley wist dat geen enkele operatie zonder gevaar was.

Hij kon absoluut niet voorspellen hoe Greg zou reageren als deze erachter zou komen dat Lana samenwerkte met de FBI om hem achter de tralies te krijgen, maar Riley had het gevoel dat het niet positief zou zijn.

Met een zucht wendde hij zich af van het raam terwijl zijn gedachten weer afdwaalden naar de vrouw wier leven hij zo wreed had verstoord.

Het was een opluchting geweest om tot de ontdekking te komen dat ze gevoel voor humor had. Dat zou de zaken beslist makkelijker maken voor hen allebei. En tot zijn eigen verbazing realiseerde hij zich dat hij haar leuk vond.

Niet dat het iets uitmaakte. Hij mocht dan wel met haar flirten, maar hij zou heus niet uit het oog verliezen dat hij hier werk te doen had en dat zijn tijd met haar van voorbijgaande aard was.

Een geeuw onderdrukkend deed hij de lichten in de keuken uit en liep naar de logeerkamer. Haleys deur stond open, en in een opwelling bleef hij even naar haar staan kijken vanuit de deuropening.

Hij wilde geen echtgenote en hij had nooit ook maar één seconde overwogen om een gezin te stichten, maar hij moest toegeven dat Haley een van de schattigste kindjes was die hij ooit had gezien.

Toen hij weer de gang in stapte, wierp hij even een blik in de richting van Lana’s deur. Het was maar een gok van hem geweest dat ze af en toe nog sliep in een oud shirt van haar overleden man. Hij had ooit ergens gehoord dat weduwes dat soort dingen deden. En verder was ze waarschijnlijk een nachthemd- of pyjama-type.

Hij fronste, vroeg zich af wat hem in vredesnaam bezielde om te speculeren over wat ze zou dragen in bed. Hij liep de logeerkamer binnen, en nadat hij had gecontroleerd of de camera’s goed ingesteld waren, gooide hij zijn kleren uit en stapte in bed.

Zijn dag was al voor dag en dauw begonnen met een vergadering om deze hele operatie te organiseren. Nu was hij echt bekaf, al was het nog maar net tien uur geweest. Hij wist dat het deels te maken had met het feit dat zijn lichaam nog herstellende was van de kogelwond in zijn schouder die hij drie maanden geleden had opgelopen.

Hij zou een paar uurtjes slaap pakken in de wetenschap dat de agenten in de buurt Gregs huis in de gaten zouden houden. Wrijvend over zijn pijnlijke schouder probeerde hij zich te nestelen in het vreemde bed.

Wie had nou kunnen weten dat de griezel die hij was gaan verhoren ineens een pistool tevoorschijn zou halen en zou beginnen te schieten? Als Agent Morrel niet zo bliksemsnel gehandeld had, zou Riley het niet overleefd hebben.

Gelukkig had de bijna-doodervaring zijn kijk op het leven of de liefde niet veranderd. Hij had geen plotselinge openbaring gehad die maakte dat hij zich halsoverkop in een relatie wilde storten of kinderen wilde maken om de voortzetting van zijn geslachtslijn te garanderen.

Hij deed zijn ogen dicht, viel bijna meteen in slaap en begon te dromen. In zijn droom was hij weer terug op de plek waar de nachtmerrie huisde en verschrikkingen wachtten.

Hij zag zichzelf het huis binnen gaan en rook direct iets raars, dwars door de vage geur van versgebakken koekjes heen. De ongewone geur deed zijn maag samenballen. Foute boel. Hij wist dat er iets verschrikkelijks was gebeurd. Hij riep haar naam, en toen ze geen antwoord gaf, werd de angst in hem sterker.

Zelfs toen hij de bloederige handafdruk zag op de muur naast de keuken viel het kwartje nog niet, en hij was op geen enkele manier voorbereid op wat hem te wachten stond.

Hij liep de keuken binnen, en het eerste wat hem opviel, was het bloed. Het was overal. Spetters op de muren, strepen op de vloer. Op dat moment begon hij inwendig te schreeuwen.

Hij vond haar aan de andere kant van het kookeiland, languit op haar rug op de vloer, haar ogen nietsziend starend, een mes in haar buik gestoken. Toen pas kwam de schreeuw die in zijn binnenste gevangen had gezeten naar buiten.

‘Riley! Word wakker!’

Hij schrok wakker en kneep met zijn ogen tegen het licht dat vanuit de gang de kamer binnen stroomde.

Lana stond naast zijn bed. ‘Je had een nachtmerrie.’

Gegeneerd ging hij rechtop zitten. ‘Het spijt me.’

‘Dat is nergens voor nodig. Ik schrok alleen van je. Je lag te gillen.’

Hij haalde een hand door zijn haar en wierp een blik op de klok. Het was bijna middernacht. ‘Heb ik Haley wakker gemaakt?’

‘Nee. Die slaapt gelukkig als een blok.’

Toen zijn ogen gewend waren aan het licht in de kamer, kon hij haar voor het eerst goed bekijken. Aangenaam verrast en met een zweem van opwinding constateerde hij dat ze, in tegenstelling tot wat hij had gedacht, geen pyjama droeg in bed, maar een sexy zwartzijden hemdje dat haar weelderige rondingen accentueerde.

Blijkbaar had ze iets gezien in zijn blik waar ze zich ongemakkelijk onder voelde, want ze deed een paar stappen bij zijn bed vandaan, in de richting van de deur. ‘Welterusten,’ zei ze, en vluchtte toen uit zijn blikveld.

Even later ging het licht in de gang uit. Wetend dat het lastig zou worden om direct weer in slaap te vallen, stapte hij uit bed en liep naar het raam. Hij controleerde of de camera’s nog naar behoren werkten en staarde toen naar het donkere buurhuis, maar zijn gedachten waren niet bij Greg Cary. In plaats daarvan dacht hij aan Lana in haar sexy zwarte negligé.

In tegenstelling tot de indruk die hij bij haar had gewekt, was hij al heel lang niet meer met een vrouw samen geweest. Voordat hij was neergeschoten, had hij lange werkdagen gemaakt, en nadat hij was neergeschoten, was hij tot de ontdekking gekomen dat de meeste vrouwen die hij kende hun tijd niet graag doorbrachten met iemand die invalide was.

Aanvankelijk had hij gedacht dat Lana een opgefokt type was, en niet zo’n klein beetje ook, maar door dat sexy negligé had hij nu het idee dat ze misschien wel meer was dan dat.

Hij ging weer in bed liggen en deed zijn ogen dicht, het beeld van haar van zijn netvlies verjagend. Het zou het toppunt van onprofessionaliteit zijn als hij op wat voor manier dan ook iets met haar zou krijgen. Bovendien zou het volstrekt oneerlijk zijn tegenover haar. Ze had immers tegen hem gezegd dat ze weer wilde trouwen, en hij zou haar nooit zo dichtbij laten komen dat hij een dergelijk soort relatie zou willen.

Terugdenkend aan de nachtmerrie die haar naar zijn kamer had gebracht, voelde hij dat hij een knoop in zijn maag kreeg. Hij zou haar dan misschien wel met open armen in zijn bed ontvangen als de gelegenheid zich voordeed, maar er was absoluut geen sprake van dat hij een vrouw ooit zou toelaten in zijn hart.




Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Verrassing!’

Totaal overdonderd staarde Lana naar de vertrouwde gestalte op haar veranda. ‘Rachel. Dit is inderdaad een verrassing.’ Ze kreeg het Spaans benauwd bij het zien van de grote koffer naast de voeten van haar zus.

De afgelopen twee dagen waren al lastig genoeg geweest zonder dat haar zus onverwacht op de stoep stond. ‘Jason en ik waren op de terugweg vanuit Frankrijk en hij moest direct door naar New York voor een paar zakelijke afspraken, dus ik zei tegen hem dat dit de perfecte gelegenheid was voor mij om bij jou aan te wippen voor een paar dagen. O!’ Rachels ogen werden groot, en op hetzelfde moment voelde Lana dat Riley achter haar stond.

‘Hallo,’ zei hij. ‘Ik ben de kersverse echtgenoot, Riley.’

Rachels blauwe ogen werden nog groter terwijl ze van Riley naar Lana keek. ‘Eh, ik ben Lana’s oudere zus, Rachel.’

‘Lana, als jij je zus nou eens meeneemt naar de keuken om lekker bij te kletsen, dan zal ik haar koffer naar de logeerkamer brengen,’ zei Riley soepeltjes.

Lana staarde naar haar zus en toen weer naar Riley terwijl ze uit alle macht probeerde te bedenken hoe dit allemaal moest.

‘Ja, kom Lana, we gaan naar de keuken. Blijkbaar valt er heel wat bij te praten.’ Rachel stak haar arm door die van Lana en trok haar mee naar de keuken terwijl Riley naar buiten stapte om de koffer van de grond te tillen en vervolgens in de gang verdween.

Pas toen Lana een glas ijsthee voor haar zus had ingeschonken en ze allebei aan de keukentafel waren gaan zitten, begon Rachel vragen te stellen.

‘Kersverse echtgenoot? Wanneer is dat gebeurd? Waar heb je hem leren kennen? Waarom heb je het nooit over hem gehad, en waar is mijn nichtje?’

‘Haley doet een middagslaapje,’ antwoordde Lana, besluitend om eerst de makkelijkste vraag te beantwoorden. Ze wist dat dit de eerste grote test voor haar zou zijn.

Hoe verschrikkelijk ze het ook vond, ze moest haar zus ervan overtuigen dat haar huwelijk met Riley echt was. Achteraf zou ze wel een manier bedenken om alle leugens die ze nu zou gaan vertellen, weer glad te strijken.

Over twee dagen zou ze Riley voorstellen aan haar buren tijdens een receptie in haar tuin die Riley en zij zouden geven om hun grote nieuws aan te kondigen, maar nu moest ze eerst deze meer persoonlijke horde nemen.

Terwijl ze Rachel het officiële verhaal vertelde, probeerde ze zich niet druk te maken over hoe dit allemaal moest. Het zou beslist een uitdaging worden om Rachel de komende paar dagen in huis te hebben.

Toen ze klaar was met vertellen hoe Riley en zij elkaar hadden leren kennen, waar ze getrouwd waren en hoe gelukkig ze was, leunde Rachel achterover in haar stoel en nam haar nieuwsgierig op.

‘Hij is beslist een ontzettend lekker ding, maar dit is echt totaal niets voor jou. Het lijkt zo impulsief. Online daten? Een bruiloft in Las Vegas? Dat is zó niet jouw ding.’

‘Het was krankzinnig en impulsief,’ zei Riley vanuit de deuropening. ‘Maar trouwen was ook de juiste beslissing voor ons. We konden gewoon niet langer wachten om aan een leven samen te beginnen.’

Hij verdiende een Oscar. De blik waarmee hij naar Lana keek, was zo vol liefde en zinderende hartstocht dat ze er zelf ook in getrapt zou zijn als ze niet beter wist.

‘Ga zitten, Riley, dan kan ik je wat beter leren kennen,’ zei Rachel. ‘Ik wil er zeker van zijn dat je goed past bij mijn zus en mijn nichtje.’

‘Hij past perfect bij ons,’ antwoordde Lana, en ze glimlachte naar Riley. Hij kwam achter haar stoel staan en gaf een kneepje in haar schouder voordat hij naast haar ging zitten.

In het daaropvolgende uur onderwierp Rachel Riley aan een kruisverhoor. Ze vroeg hem wat hij voor werk deed, waar zijn familie woonde en wat voor ideeën hij had over opvoeden. Ze ondervroeg hem over zijn financiële situatie, zijn levensdoelen, en Lana leunde achterover en liet hem zweten.

Riley onderging het verhoor geroutineerd, en het duurde niet lang voordat Lana de bedenkingen van haar zus onder Rileys charmes zag smelten als sneeuw voor de zon.

Hij vertelde Rachel dat hij investeringsbankier was, dat hij was opgegroeid in Arizona en enig kind was. Hij glimlachte en gaf aan dat hij bang was dat hij een allesbehalve strenge ouder zou zijn, dat Haley hem nu al om haar kleine vingertjes wond.

Lana had geen idee hoeveel van wat hij vertelde waar was, maar als ze niet het hele verhaal kende, zou ze beslist ieder woord hebben geloofd. Hij was niet alleen een sexy charmeur maar ook een verbluffend goede leugenaar, dacht ze bij zichzelf.

Met elke leugen die hij vertelde, voelde Lana zich akeliger en wenste ze dat ze haar zus gewoon de waarheid kon vertellen over de situatie. Het voelde gewoon zo verkeerd om tegen Rachel te liegen.

Toen Haley eenmaal wakker was geworden uit haar middagslaapje en Rachel op de grond in de woonkamer met haar zat te spelen, hadden Riley en Lana even een onderonsje in de keuken.

‘Ik heb al mijn spullen naar jouw slaapkamer verhuisd,’ zei hij op gedempte toon tegen haar. ‘En ik heb de videoapparatuur in de kast opgeborgen.’

‘Hoe moet het dan met je observatiewerk?’ vroeg ze bezorgd.

‘Ik heb al contact gehad met agent McDonald en agent Morrel, en we zullen gewoon moeten improviseren tot je zus weer vertrekt. Ze zullen Gregs huis goed in de gaten houden tot de rust hier is weergekeerd.’

Op dat moment liep Rachel de keuken binnen met Haley in haar kielzog. ‘Papa!’ Haley grijnsde naar Riley en hief haar armpjes naar hem op zodat hij haar kon optillen.

Hoewel Rachel geen erg leek te hebben in Rileys aarzeling, viel het Lana wel degelijk op. Hij tilde het meisje op en zette haar in één moeite door op zijn schouders. Ze lachte verrukt.

Hij mocht dan een charmeur zijn, hij mocht dan oogverblindend sexy zijn, maar hij had beslist niet de kwaliteiten om een familieman te worden, dacht Lana bij zichzelf. Niet dat ze wilde dat hij haar familieman werd.

‘Zal ik even een paar pizza’s gaan halen voor het avondeten?’ stelde Riley voor terwijl Lana gebaarde dat hij Haley weer op de grond moest zetten.

‘Doe voor mij alsjeblieft geen moeite,’ sputterde Rachel.

‘Het is geen enkele moeite. Ik moet toch een paar boodschapjes doen,’ antwoordde Riley.

‘Dan maak ik ondertussen een grote salade voor bij de pizza,’ zei Lana.

‘Pizza vind ik heel lekker,’ riep Haley uit.

‘Dan ga ik mijn koffer maar eens uitpakken,’ zei Rachel. ‘Ik ben over een paar minuten terug om je te helpen met die salade.’

Toen Rachel het vertrek verliet, voelde Lana iets van de spanning van zich af vallen. Vanaf het moment dat ze de voordeur had opengedaan en Rachel op de stoep had zien staan, hadden haar schouders strak gestaan van de spanning en de zenuwen door haar keel gegierd.

Lana zette Haley in de kinderstoel en gaf haar een paar crackertjes om haar zoet te houden tot de pizza er was. Nu Rachel en Riley allebei vertrokken waren, plofte ze neer op de stoel naast Haley en glimlachte naar haar dochter. ‘Wat een verstikkend web weven wij,’ zei ze zacht.

‘Wat?’ vroeg Haley.

Lana glimlachte. ‘Niks.’

En dit was nog maar het begin. Op vrijdagavond zou ze al haar buren een rad voor ogen draaien, en hopelijk vooral ook Greg Cary.

Ze stond op en haalde alle ingrediënten die ze nodig had om een salade te maken uit de koelkast. Ze stond net een groene paprika te snijden toen haar zus de keuken weer binnen kwam stormen.

Rachel stapte op haar af en pakte haar bij de schouders, haar ogen wijd opengesperd. ‘Er staat allemaal videoapparatuur in de kast. Zeg alsjeblieft dat Riley geen video-opnames maakt van, je weet wel, jullie tweetjes… sekstapes enzo.’

Lana staarde haar zus aan en barstte toen in lachen uit. ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Welnee, natuurlijk niet. Mijn god, Rachel, wat denk je wel niet?’

‘Het allerergste.’ Rachel plofte op een stoel neer. ‘Ik zag die spullen en ineens had ik een visioen van jou en je nieuwe vlam, breed uitgemeten over het hele internet in al jullie naakte pracht.’

Lana giechelde opnieuw en realiseerde zich toen dat ze met een logische verklaring voor de videoapparatuur zou moeten komen. ‘Om precies te zijn is Riley een soort amateurcameraman. Hij maakt af en toe bruiloftsreportages en dat soort dingen.’

Rachel slaakte een zucht van opluchting terwijl Lana verderging met het snijden van de paprika. ‘Je hoort voortdurend van die verhalen, van mannen die vrouwen overhalen om een sekstape te maken, en dat zo’n sekstape dan ineens op zo’n internetsite staat waar-ie gedownload kan worden.’

‘Ten eerste zou ik me nooit door wat voor man dan ook tot zo’n stommiteit laten overhalen, en ten tweede is Riley daar helemaal het type niet voor,’ zei Lana resoluut.

‘Tante Rachel is grappig,’ riep Haley uit.

Rachel glimlachte en schudde haar hoofd. ‘Je boft maar, Lana. Ik had niet gedacht dat je ooit een man zou vinden die net zo knap en charmant was als Joe, maar het lijkt erop dat het je toch is gelukt. En Riley maakt je gelukkig?’

Na de paprika ging Lana verder met een tomaat. ‘Natuurlijk. Als hij me niet gelukkig maakte, zou hij hier niet zijn.’ Opnieuw brandde ze van verlangen om haar zus de waarheid te vertellen. Ze wist dat ze erop kon vertrouwen dat Rachel tegen geen sterveling iets zou zeggen. Maar terwijl ze met de gedachte speelde, hoorde ze de waarschuwingen van de agenten weergalmen in haar hoofd, en met tegenzin zette ze het idee uit haar hoofd.

‘Ik vind het echt ongelooflijk dat je in al onze gesprekken nooit iets over hem hebt gezegd. Jij hebt altijd al goed een geheim kunnen bewaren.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Lana.

‘Je vertelde me pas dat je in verwachting was van Haley toen je al zes maanden zwanger was. En nu krijg ik te horen dat je Riley hebt leren kennen en met hem bent getrouwd zonder dat je ooit zijn naam tegen me hebt genoemd.’

‘Ik wilde eerst gewoon zeker weten dat het goed zat tussen ons voordat ik je over hem zou vertellen,’ antwoordde Lana.

Het gesprek kwam op Rachels meest recente reizen, en ondertussen was Riley ook gearriveerd met de pizza’s, dus gingen ze met zijn allen aan tafel.

Na het eten zette Riley koffie, die ze meenamen naar de woonkamer om daar verder te kletsen. Maar met ieder moment dat verstreek, voelde Lana de spanning in haar lijf verder toenemen vanwege de naderende bedtijd.

Ze zou met Riley in één bed moeten slapen. Het zou ongemakkelijk zijn, maar het was onvermijdelijk. Rachel zou het beslist raar vinden als Riley op de bank ging slapen.

Om acht uur bracht Lana Haley naar bed, en daarna kwam met iedere seconde die verstreek het moment dichterbij dat ze het bed zou moeten delen met een man waarvan ze volhield dat ze hem niet bepaald mocht, maar die wel verschrikkelijk lekker rook en er verschrikkelijk lekker uitzag.

Het was tien uur toen Rachel opstond en zei dat ze maar eens naar bed ging.

‘Ja, ik heb ook wel zin om naar bed te gaan,’ zei Riley met een ondeugende grijns tegen Lana. ‘Ik heb het gevoel dat we nog steeds in onze wittebroodsweken zitten.’

‘Wat een snoepje is die man,’ riep Rachel uit.

‘Ja, hij is me er eentje,’ antwoordde Lana wrang.

Toen Rachel in haar kamer was verdwenen en de deur had dichtgedaan, ging Lana naar de badkamer en probeerde te bedenken waar ze nerveuzer van werd: van het idee dat de buurman een seriemoordenaar was, of van het idee dat ze naast Riley Kincaid in bed zou moeten kruipen.

Bij wijze van nachtkleding trok ze een gigantisch oversized T-shirt aan dat haar rondingen aan het zicht onttrok en praktisch tot op haar knieën viel. Ze was echt niet van plan om zo’n hemdje aan te trekken waar ze zich altijd sexy in voelde.

Ze liep naar de slaapkamer, waar Riley op de voet van het bed zijn sokken en schoenen zat uit te trekken.

‘Dit is werkelijk niet te bevatten,’ zei ze zacht terwijl ze naar de linkerkant van het bed liep, waar het nachtkastje stond met daarop de wekker, een leeslampje en de roman die ze aan het lezen was.

‘Wees maar niet bang. Ik neem niet zoveel ruimte in,’ zei hij, en grijnsde. Hij stond op en trok zijn T-shirt over zijn hoofd.

Lana deed haar uiterste best om zijn prachtige gespierde borst niet te zien. Wat ze wel zag, waren de bobbelige huid en het vuurrode litteken op zijn rechterschouder.

‘Wat is daar gebeurd?’

‘Ik ben neergeschoten, ruim drie maanden geleden,’ antwoordde hij. ‘Daarom hebben ze me met dit observatiewerk opgescheept. Volgens de artsen ben ik nog niet helemaal honderd procent.’

Zij vond anders dat hij er wel uitzag alsof hij honderd procent was. Veel meer dan dat, zelfs. ‘Is het waar dat je ouders in Arizona woonden?’ vroeg ze.

‘Nee. Mijn vader is bij ons weggegaan toen ik acht was en mijn moeder is overleden toen ik vijftien was. Ik heb tot mijn achttiende in pleeggezinnen gezeten.’

‘Wat vreselijk,’ antwoordde ze.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is lang geleden. Je hebt het zelf al eens gezegd. Narigheid overkomt je gewoon, en je hebt werkelijk geen andere keus dan het maar gewoon achter je te laten.’

Terwijl zijn handen naar de knoop van zijn spijkerbroek gingen, sloeg ze vlug de lakens terug en kroop in bed.

Ze ging met haar gezicht naar de muur liggen en kneep haar ogen stijf dicht, zichzelf dwingend om zich geen voorstelling te maken van hoe hij eruit zou zien zonder al zijn kleren. Haar hoofd barstte echter bijna uit elkaar van de beelden die zich onwillekeurig vormden.

Hij deed het licht uit zodat de kamer ineens in duisternis gehuld was.

Ze voelde het matras inzakken onder zijn gewicht, en iedere spier in haar lichaam spande zich. ‘Je bent toch niet naakt, hè?’ vroeg ze.

‘Poedelnaakt,’ antwoordde hij, en lachte toen. ‘Nee, even serieus. Hoewel ik normaal gesproken naakt slaap, heb ik op dit moment een boxershort aan, uit respect voor jou.’

‘Zou je misschien een skipak kunnen aantrekken uit respect voor mij?’

Opnieuw lachte hij. Het was een prettig en zwaar geluid. ‘Godzijdank heb je gevoel voor humor, anders zou deze hele toestand ondraaglijk zijn geweest.’

Het voelde nu anders ook behoorlijk ondraaglijk voor haar. Ze kon de warmte van zijn lichaam voelen, rook die verrukkelijke geur van hem, en een warme gloed ontvouwde zich in haar binnenste. Ze herkende het gevoel maar al te goed – begeerte – en ze stond er zelf versteld van.

Zich vastklampend aan de rand van het matras, bad ze dat de slaap snel zou komen.

 

Toen Riley wakker werd, lag hij met zijn lichaam tegen Lana’s rug aan gedrukt, zijn arm over haar slanke middel gedrapeerd. Ze sliep nog, en gedurende een paar lange, plezierige seconden verroerde hij zich niet. Haar haar rook naar appels en ze lag warm als een versgebakken broodje tegen hem aan.

Het was een rare gewaarwording voor hem om wakker te worden met een vrouw in zijn armen. Hij bracht maar zelden de nacht door met iemand, en hij liet nooit iemand blijven tot de volgende ochtend. Als het enigszins mogelijk was, vermeed hij dat gênante moment liever.

Het slapengaan de avond tevoren was al even gênant geweest. Lana had zich geïnstalleerd op het uiterste randje van het bed en haar spanning was in de hele kamer voelbaar geweest. Tot zijn grote teleurstelling had ze haar sexy hemdje verruild voor een oversized nachthemd, maar hij had wel haar goedgevormde benen kunnen zien onder het slaapshirt.

Uiteindelijk was ze in slaap gevallen, maar hij had tot diep in de nacht wakker gelegen, zich afvragend of deze hele operatie gedoemd was te mislukken.

Het tijdspatroon van de moorden deed vermoeden dat Greg in de komende week weer een nieuw slachtoffer zou maken. Een aantal van hun agenten sportte bij de sportschool waar Greg werkte, in de hoop dat ze zouden zien of hij speciale aandacht besteedde aan een bepaald iemand, of hij het misschien gemunt had op een van de vrouwen daar.

Greg had zich de voorbije dagen echter ogenschijnlijk voorbeeldig gedragen. Hij ging naar zijn werk, kwam weer thuis, en ging vervolgens zijn huis niet meer uit. Er was niemand bij hem op bezoek geweest. Ze tapten zijn vaste lijn af maar vermoedden dat hij steeds wisselende prepaid mobiele telefoons gebruikte voor de gesprekken die hij mogelijk voerde met zijn handlanger.

Lana bewoog maar werd niet wakker, en Riley schoof bij haar vandaan. Hij wist dat ze het weerzinwekkend zou vinden om wakker te worden in zijn armen.

Tot dusverre had ze alles vrij sportief ondergaan. Hij wilde het niet nog moeilijker voor haar maken dan het al was. Dus liet hij zich uit bed glijden, trok zijn spijkerbroek aan, griste wat schone kleren mee en ging naar de badkamer.

Terwijl hij onder de hete waterstraal stond, realiseerde hij zich tot zijn verbazing dat hij Lana Tyler leuk vond. Ze was ongecompliceerd en zei onomwonden wat ze op haar hart had. Ze vormde een verfrissende afwisseling voor hem.

Voordat hij gisteravond in slaap was gevallen, had Lana een ander gevoel in hem opgewekt – een zweem van verlangen. Het was als een siddering door hem heen getrokken, en alleen dankzij pure wilskracht had hij het weten te onderdrukken.

Toen hij een paar minuten later de keuken binnen stapte, zag hij tot zijn verbazing dat Rachel aangekleed en wel aan de keukentafel zat, haar koffer bij haar voeten op de grond.

‘Goeiemorgen,’ zei hij, blij om te zien dat ze een pot koffie had gezet. ‘Ik hoop dat je lekker geslapen hebt?’

‘Als een roos,’ antwoordde ze. ‘Er komt zo een taxi om me op te halen.’

Verrast keek Riley haar aan. ‘Is er iets mis? Ik dacht dat je van plan was om een paar dagen te blijven.’

‘Klopt, en nee hoor, er is niks mis. Mijn man belde vanochtend. Zijn zakelijke afspraken zijn afgezegd en hij heeft tickets naar China voor ons geboekt. Ik vlieg straks naar New York, dan treffen we elkaar daar.’

Onwillekeurig werd Riley overspoeld door een gevoel van opluchting. Hij kon de camera’s weer installeren en zijn intrek weer nemen in de logeerkamer. ‘Lana zal teleurgesteld zijn dat je niet op zijn minst kon blijven voor ons bescheiden feestje morgenavond.’

‘Dat vind ik ook jammer. Maar het is fijn om te weten dat ik Lana en Haley in goede handen achterlaat.’ Ze glimlachte naar Riley, en heel even voelde hij zich schuldig over alle leugens die hij de vrouw had verteld.

Opnieuw moest hij zichzelf eraan herinneren dat het doel de middelen heiligde, en het uiteindelijke doel was het achter slot en grendel opsluiten van een gevaarlijke man.

Op dat moment kwam Lana de keuken binnen, en buiten klonk een toeter. Haastig werd er afscheid genomen, en toen droeg Riley Rachels koffer naar buiten, waar de taxi stond te wachten.

Lana bleef in de deuropening staan en zwaaide naar haar zus, en Rachel pakte Riley beet en omhelsde hem. ‘Pas goed op hen, Riley. Ze hebben al zoveel ellende gehad in hun leven.’ Ze liet hem los, nam plaats op de achterbank van de taxi en zwaaide toen de chauffeur wegreed.

Terwijl hij terugliep naar de deur, galmden Rachels woorden na in zijn hoofd. Hij wilde zich niet verantwoordelijk voelen voor Lana en haar dochter. Hij wilde gewoon zijn werk doen en dan zijn biezen weer pakken. Want zijn biezen pakken, dat kon hij als de beste.

‘Wat een opluchting,’ zei Lana toen hij weer binnenkwam. ‘Ik ben stapelgek op mijn zus, maar dit was niet het beste moment voor een verrassingsbezoekje.’

‘Je hebt het echt goed gedaan. Ik weet dat het moeilijk voor je was om tegen haar te moeten liegen.’ Hij ging dichter bij Lana staan. Ze zag er zo knap uit in haar donkerblauwe korte broek met het donkerblauw-wit gestreepte mouwloze hemdje. In haar haar glinsterden goudblonde highlights, en hij herinnerde zich weer dat het vaag naar appels had geroken.

‘Je bent een doorgewinterde leugenaar,’ zei ze met een glimlach. ‘Zo gladjes en moeiteloos als dat gaat.’

‘Het hoort gewoon bij mijn werk,’ antwoordde hij.

‘Ik weet zeker dat het een gave is die ook in je privéleven goed van pas komt.’

Hij hield zijn hoofd scheef en keek haar nieuwsgierig aan. ‘Probeer je soms ruzie te zoeken?’

Een vage blos verspreidde zich over haar wangen. ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze.

‘In het echte leven lieg ik niet.’ Hij wist niet precies waarom, maar ineens was het belangrijk voor hem dat ze dat begreep. ‘Het is veel beter om eerlijk te zijn en mensen te laten weten waar je staat.’

Hij wilde haar kussen. Het verlangen kwam uit het niets opzetten en was als een stomp in zijn maag. Misschien kwam het doordat zijn zintuigen nog steeds vol waren van het gevoel van haar in zijn armen, of van haar frisse, zoete geur. Of misschien kwam het gewoon doordat ze er absoluut uitzag om te zoenen.

‘Ik heb ervan genoten om met je te slapen vannacht,’ zei hij, terwijl hij nog een stap dichter naar haar toe deed. ‘Het was fijn dat je zo lekker dicht tegen me aan wilde kruipen.’

Haar ogen werden groot en haar onderlip beefde een beetje. ‘Nu lieg je.’

Hij glimlachte. ‘Oké, we hebben niet tegen elkaar aan gelegen.’

‘Volgens mij ben jij degene die ruzie probeert te zoeken,’ zei ze.

Ze had gelijk. Misschien probeerde hij haar wel kwaad te maken zodat hij haar lippen niet zou willen proeven, zodat hij kon vergeten hoe zacht en warm ze had gevoeld in zijn armen.

‘Ik ga mijn apparatuur weer installeren. Het is de hoogste tijd om weer aan het werk te gaan.’ Hij zei de woorden meer tegen zichzelf dan tegen haar.

Hij was hier niet gekomen om te flirten en te zoenen met Lana Tyler. Hij was hier gekomen om zijn werk te doen. Dat kon hij maar beter niet uit het oog verliezen.




Hoofdstuk 4

 

 

 

Lana was in haar hele leven nog nooit zo nerveus geweest. Er zouden drie echtparen komen uit de wijk, mensen waar Lana en Joe veel mee hadden opgetrokken voordat Joe was vermoord. Bovendien zou er een mogelijke seriemoordenaar komen.

Haley lag in bed voor een laat middagslaapje, en het was stil in huis, op het ietwat versnelde bonzen van Lana’s hart na.

Ze schoof een taart op een schaal en keek uit het raam, waar Riley het terras stond schoon te bezemen.

Sinds Rachels vertrek gedroeg hij zich heel afstandelijk. Hij had het grootste deel van de tijd in de logeerkamer doorgebracht, en was er alleen maar uit tevoorschijn gekomen om te eten.

Ze hield zichzelf voor dat dat ook was hoe het hoorde te zijn, maar ergens miste ze zijn idiote geflirt en zijn charmante glimlachjes.

Over een uurtje zou hij al zijn charmes weer in de strijd gooien, zodra de eerste gasten arriveerden. Het feit dat ze zijn charmes onweerstaanbaar vond, baarde haar zorgen, en niet zo’n klein beetje ook.

‘Daar begin ik geen tweede keer meer aan,’ mompelde ze binnensmonds, en er schoot een gevoel van intens verdriet door haar heen bij de gedachte aan haar overleden man.

Hoewel ze tegen Riley had gezegd dat ze niet van plan was om de rest van haar leven alleen te blijven, was ze er gewoonweg nog niet klaar voor om weer aan een relatie te beginnen, om een nieuwe man in haar leven toe te laten. Ze wilde niet zomaar iemand. Ze wilde een vaderfiguur voor Haley en een man die haar eenzaamheid zou verjagen. Maar ze was wel van plan om kieskeurig te zijn. Alleen een heel bijzondere man zou aan al haar eisen kunnen voldoen.

Ze verstijfde toen hij door de achterdeur de keuken binnen kwam.

‘Nerveus?’ vroeg hij.

‘Je moest eens weten,’ antwoordde ze, en tot haar eigen verbazing trilde haar stem een beetje.

Hij liep naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders, en in zijn groene ogen stond een tederheid te lezen die ze er nog nooit eerder had gezien.

Heel even wilde ze zich laten vallen in die groene diepten. Ze probeerde nooit te denken aan de pijnlijke eenzaamheid die haar sinds Joes dood soms naar de keel vloog, maar nu, met Rileys handen op haar schouders, realiseerde ze zich hoezeer ze had gehunkerd naar een simpele, vriendelijke aanraking van een man met een tedere blik in zijn ogen.

‘Je zult het er prima vanaf brengen,’ zei hij. ‘Ik zorg dat ik de hele avond bij je in de buurt blijf, en als je in de problemen komt, ben ik er om het op te lossen. Maak je maar geen zorgen. Probeer gewoon te ontspannen en er een leuke avond van te maken.’

‘Dank je,’ antwoordde ze. Misschien kwam het doordat ze zo tegen deze avond opzag dat ze nu half buiten adem was. Of misschien kwam het doordat Riley zo dichtbij stond en doordat zijn ogen zo groen waren en hij zo lekker fris en mannelijk rook, met een vleugje van die kruidige aftershave die hij altijd op had.

Zijn ogen werden donkerder van kleur, en op dat moment wist ze dat hij haar zou gaan kussen, wist ze dat ze een stap bij hem vandaan moest doen om het in de kiem te smoren. Maar dat deed ze niet. Ze bleef als aan de grond genageld staan wachten met een gretigheid die ronduit verbluffend was.

Zijn lippen raakten de hare met een zinderende hartstocht die zich niet meer liet beteugelen zodra ze haar mond eenmaal voor hem had geopend. Hun tongen zochten en vonden elkaar, en ondertussen lieten zijn handen haar schouders los en gleden in plaats daarvan om haar middel, haar heel dicht tegen zich aan trekkend.

Ze bracht haar armen omhoog en sloeg ze om zijn nek, genietend van zijn smaak, van de begeerte die ze proefde in zijn kus. Het deed er niet toe dat hij absoluut niet het type man was dat ze in haar leven wilde hebben. Het maakte niet uit dat hij er maar voor beperkte tijd was en daarna weer zou vertrekken.

Het enige waar het haar op dit moment om ging, was dat hij haar het gevoel gaf dat ze leefde, dat ze zich heerlijk begeerlijk voelde, en dat was iets wat ze in lange tijd niet had gevoeld.

Hij smaakte sexy en wild, naar onuitgesproken gevaar, zondig, en ze vond het verrukkelijk.

‘Mama. Papa. Stop met zoenen en luister naar mij.’

Bij het horen van Haleys stemmetje deed Lana abrupt een stap bij Riley vandaan. De peuter stond in de deuropening van de keuken met een trotse glimlach op haar gezicht. ‘Ik ben wakker geword en nu wil ik naar het feestje,’ verkondigde ze.

‘Het duurt nog even voor het feestje begint,’ reageerde Lana. Ze liep naar het meisje toe en tilde haar met een zwaai in haar armen. Toen keek ze naar Riley. ‘We weten allebei dat dat absoluut een vergissing was,’ zei ze.

‘Alleen als jij vindt dat het dat was,’ antwoordde hij. Hij leunde tegen de aanrecht. ‘Het voelde voor mij niet als een vergissing. Zolang we allebei weten wat de regels zijn, zolang je maar begrijpt dat ik hier weg ben zodra we Greg hebben waar we hem hebben willen, was het geen vergissing. Het was gewoon een moment van aangename verbondenheid.’

‘Een vergissing,’ herhaalde ze.

Hij glimlachte. ‘Zolang we vanavond maar geen vergissingen maken, is er niets aan de hand.’

‘Over vanavond gesproken, ik moet me gaan omkleden en ik moet dit kleine poppedijntje aankleden.’

‘Ik ben geen poepedijntje,’ verkondigde Haley.

Riley lachte, en de spanning tussen hen loste op. ‘Zal ik even op haar letten terwijl jij je gaat omkleden?’

Verrast keek Lana hem aan, geroerd door het aanbod. ‘Zou je dat echt willen doen? Het zou de zaken voor mij beslist een stuk eenvoudiger maken.’

Hij stak zijn armen uit, en een vrolijk giechelende Haley stapte op hem af. ‘Kom, kleintje, we gaan iets te spelen pakken.’ Terwijl hij Haley naar haar slaapkamer droeg, verderop in de gang, liep Lana haar eigen slaapkamer binnen om zich klaar te maken voor de avond die komen ging.

Wat trek je aan op een feestje waar je al je vrienden gaat voorliegen, vroeg ze zich af terwijl ze voor haar garderobekast stond.

Wat was Rileys lievelingskleur? Ze had het gevoel dat hij hield van vrouwen die uitgesproken, sexy kleuren droegen. Ze kon zichzelf wel slaan. Waar was ze mee bezig? Het was die kus. Die krankzinnige kus die haar een tintelend gevoel had gegeven van haar tenen tot haar kruin.

Zet het uit je hoofd, zei ze tegen zichzelf. Ze moest al haar gedachten, al haar energie richten op het doorstaan van deze avond.

Dat was dan ook precies wat ze deed, en drie kwartier later was alles klaar voor de komst van de gasten. Ze keek naar Haley, die met haar gebruikelijke enthousiasme de woonkamer rondrende.

‘Je zult het er prima vanaf brengen,’ verzekerde Riley haar, alsof hij de spanning voelde die door haar lijf gierde.

‘Ik hoop het.’

‘Het is belangrijk dat je Greg net zo behandelt als anders. Als hij voelt dat er iets niet in de haak is, wordt hij misschien achterdochtig, en dat is het laatste wat we willen.’

Ze knikte, maar vroeg zich af hoe je een man ooit kon behandelen als een sympathieke buurman terwijl je wist dat hij misschien wel iemand was die vrouwen vermoordde voor de sport of voor de lol, of om wat voor perverse reden dan ook.

Ze had Greg niet meer gezien sinds Riley ineens bij haar op de stoep had gestaan. Het gebeurde maar zelden dat ze elkaar doordeweeks zagen. Meestal was het in de weekenden, wanneer ze allebei in hun tuin aan het werk waren, dat ze weleens bij elkaar over de vloer kwamen.

Toen de deurbel ging, verstijfde ze.

‘We gaan beginnen,’ zei Riley, en hij liep naar de deur om open te doen.

Tot haar opluchting waren de eerste gasten twee stellen waar ze al een paar jaar mee bevriend was. Ze waren opgetogen over het nieuws dat Lana was hertrouwd. Riley nam hen mee naar buiten en schonk een drankje voor hen in, terwijl Lana en Haley binnen bleven wachten tot de rest van de gasten zou arriveren.

Toen opnieuw de bel ging, wierp Lana een blik naar buiten en zag Greg op de veranda staan. Hier was het allemaal om begonnen. Dit was waarschijnlijk een van de moeilijkste dingen die ze ooit zou moeten doen.

Ze haalde diep adem en deed toen met een glimlach de deur open. ‘Ha, buurman,’ zei ze, hopend dat haar glimlach niet zo geforceerd overkwam als hij voelde.

‘Lana, wat zie je er weer beeldig uit vandaag,’ zei Greg toen hij het huis binnen stapte.

Greg Cary was een vriendelijk ogende man met een prettig maar alledaags gezicht en lichtbruin haar dat altijd keurig kortgeknipt was. Het aantrekkelijkste aan hem waren zijn brede glimlach en de warme blik in zijn bruine ogen.

‘In de uitnodiging stond dat je iets te vieren had. Wat vieren we dan?’ vroeg hij nieuwsgierig.

‘Dat ik getrouwd ben,’ antwoordde ze, en lachte vervolgens geforceerd bij het zien van zijn verbijsterde blik. ‘Ik weet het, het lijkt allemaal erg plotseling, maar dat is het niet. We kennen elkaar al een halfjaar.’

Haley stapte op Greg af en glimlachte vrolijk naar hem. ‘Oom Greg, het is feest!’

‘Ik heb het gehoord,’ antwoordde hij. Toen hij zich bukte om het meisje in zijn armen te tillen, moest Lana vechten tegen de neiging om haar dochter bij hem vandaan te trekken. Maar dat zou beslist eigenaardig zijn geweest. Greg had altijd een goede band gehad met Haley.

‘Zo, dus dat betekent dat jij nu een stiefvader hebt,’ zei hij tegen Haley, en keek toen weer naar Lana. ‘Dit is zeker een verrassing. Je snapt natuurlijk wel dat ik alle details wil horen.’

‘Straks, als Helen en Bill er ook zijn. Maar als je de man in kwestie alvast wilt ontmoeten: hij is in de tuin,’ zei ze.

‘Ik kan niet wachten om hem te ontmoeten, al moet me wel van het hart dat het me een beetje pijn doet dat je me nooit eerder over zijn bestaan hebt verteld.’

Kregen zijn ogen een donkere glans of verbeeldde ze zich dat maar? ‘Ik heb aan niemand iets verteld, zelfs niet aan mijn zus, als dat misschien een troost kan zijn,’ antwoordde ze.

Greg glimlachte. ‘Dat scheelt wel een beetje, ja. Maar vertel: wat is het voor man? Wat voor vader zal hij zijn voor dit kleine poppedijntje?’

‘Ik ben geen poepedijntje,’ riep Haley uit.

‘Je weet dat ik haar nooit zou blootstellen aan het verkeerde soort man,’ antwoordde Lana.

‘Nou, dan ga ik nu maar eens naar de tuin om die nieuwe man van jou van dichtbij te bekijken,’ zei hij.

Lana slaakte een zucht van opluchting toen ze Haley weer in haar armen kon nemen. Terwijl Greg naar de achtertuin liep, vocht ze tegen de golf van ijzige kou die haar dreigde te overspoelen.

 

Op het eerste gezicht leek Greg Cary een aardige man die door al zijn buren bijzonder sympathiek werd gevonden. Er waren echter twee dingen die Riley opvielen aan de man, en die hij zowel intrigerend als veelzeggend vond.

Ten eerste was het ondanks de vriendelijke handdruk en het gesprek over koetjes en kalfjes meteen duidelijk dat Greg niets van Riley moest hebben. Ten tweede viel het Riley op dat de man ook iets waakzaams over zich had.

Wat hij graag zou willen, was een vriendschap opbouwen met Greg, misschien eens bij hem thuis uitgenodigd worden. Hij wist dat Lana’s overleden echtgenoot, Joe, bevriend was geweest met Greg.

Had Joe aangevoeld dat zijn buurman op de een of andere manier niet deugde? Was het mogelijk dat hij toenadering had gezocht tot Greg, niet uit vriendschap maar meer omdat hij verdenkingen koesterde jegens Greg?

Riley en zijn team verdachten Greg van de moord op vier vrouwen, maar al die moorden hadden pas plaatsgevonden nadat Joe was doodgeschoten op het parkeerterrein van een grote supermarkt. Waren er soms nog andere moorden, moorden die ze nog niet aan Greg hadden gekoppeld? En zo ja, was het dan mogelijk dat Greg verantwoordelijk was voor de moord op Lana’s echtgenoot?

Al deze vragen tolden door zijn hoofd terwijl hij kennismaakte met de buren en luisterde naar hun verhalen over Joe, en wat voor toonbeeld van deugdzaamheid hij was geweest, wat voor geweldige echtgenoot voor Lana, en hoe dolblij ze waren dat ze nieuw geluk had gevonden.

Ze mochten Greg weliswaar allemaal sympathiek vinden, maar het was overduidelijk dat ze Lana en Haley ronduit op handen droegen. En Joe leek na zijn dood de status van plaatselijke held te hebben gekregen, geliefd door iedereen.

Greg ging als eerste naar huis, even na achten. Een voor een vertrokken ook de echtparen, totdat Lana en Riley om negen uur weer alleen waren, met een totaal uitgeputte Haley.

‘Ik breng Haley even naar bed. Daarna kunnen we praten,’ zei ze, terwijl ze het meisje optilde.

Riley wist niet wie van de twee er vermoeider uitzag: de peuter of Lana. Toen ze in de gang verdwenen, herinnerde hij zichzelf eraan dat de avond een enorme aanslag moest zijn geweest op Lana.

Zodra dit allemaal achter de rug was, zou hij gewoon zijn biezen pakken. Hij zou niet hoeven leven met de consequenties van hun leugens tegenover vrienden en buren. Hij zou de scherven niet hoeven oprapen van het vertrouwen dat hij aan diggelen had geslagen bij mensen om wie hij gaf.

Hij liep naar de logeerkamer om even te kijken of de camera’s nog naar behoren werkten en wierp vervolgens een blik op Gregs huis. Het had er alle schijn van dat de man al naar bed was gegaan. Het was donker in het huis en er was nergens beweging.

Hij wist niet precies waarom, maar hij had hier geen goed gevoel over. Er was niets specifieks wat hij kon aanwijzen waar hij zich overmatig zorgen over maakte, maar het gevoel was er desalniettemin.

Hij liep de logeerkamer uit en ging naar de keuken. Het feit dat hij de hele avond de rol van echtgenoot had gespeeld, gaf een bijwerking waar hij niet op had gerekend: een krankzinnig verlangen naar de vrouw die de rol van zijn echtgenote speelde.

Ze hadden elkaar in de loop van de avond veelvuldig aangeraakt. Van die kleine, liefdevolle aanrakingen die hoorden bij een pasgetrouwd stel. Terwijl hij had staan lachen en kletsen met de buren, had hij zich gerealiseerd dat dit een onderdeel was van het getrouwde leven waar hij nog nooit eerder over had nagedacht – het contact met de buren, het prettige gevoel van over een tafel heen kijken naar de vrouw van wie je hield. Niet dat hij van Lana hield. Hij kende haar amper.

Bij het zien van de afwas die hoog op de aanrecht stond opgestapeld, begon hij alles af te spoelen en in de vaatwasser te zetten. Toen hij daar bijna mee klaar was, kwam Lana de keuken binnen lopen.

‘Dat had je niet hoeven doen,’ zei ze, terwijl ze neerplofte op een stoel aan de keukentafel.

‘Je zou al die afwas nooit hebben gehad als ik hier niet was geweest,’ antwoordde hij. ‘Er is nog een beetje koffie over. Wil je een kopje?’

‘Nee, dank je. Ik geloof dat ik nog wel een glas wijn lust.’

Riley schonk een glas rode wijn voor haar in, vervolgens een kop koffie voor zichzelf, en ging toen bij haar aan tafel zitten.

‘Volgens mij was de avond een succes,’ zei hij. ‘Ik heb het idee dat hij ons verhaal geloofde.’

‘Mooi zo. Dus ik heb hopelijk niet voor niks stijf gestaan van de stress en de zenuwen,’ antwoordde ze met een wrange grijns.

Hij reikte over de tafel heen en bedekte haar ene hand met de zijne. ‘Ik weet dat het zwaar voor je is, Lana.’ Hij voelde het lichte trillen van haar hand en kneep er even in. ‘Je hebt het fantastisch gedaan vanavond.’ Met tegenzin liet hij haar hand los, en ze pakte haar glas en nam een slok.

‘Ik wil de details weten,’ zei ze.

‘Welke details?’

‘Over de moorden. Het krantenartikel dat ik erover heb gelezen, was behoorlijk vaag. Ik wil alles weten wat jij weet.’

Verbaasd keek hij haar aan. ‘Waarom wil je de details weten?’

Een frons trok een horizontale streep over haar voorhoofd. ‘Omdat mijn hoofd zich vanavond telkens vulde met allerlei akelige beelden als ik naar hem keek of met hem stond te praten. Ik denk dat de waarheid makkelijker te hanteren zou zijn dan alles wat ik zelf bij elkaar fantaseer.’

Hij wist niet precies of hij dat met haar eens was, maar hij vond wel dat ze het recht had het te weten. Ze maakte in alle praktische opzichten integraal deel uit van het team dat eraan werkte om Greg achter de tralies te krijgen. ‘Wat wil je precies weten?’

Ze nam nog een slokje van haar wijn. ‘Hoe zijn ze vermoord?’

‘Geslagen en meer keren met een mes gestoken.’

Haar ogen werden een tint donkerder. ‘Waar zijn ze vermoord?’

‘In hun eigen huis. Twee van de vrouwen hadden sportkleding aan, alsof ze net van plan waren om naar de sportschool te gaan of misschien een sessie aan huis hadden afgesproken.’

‘En er is nergens forensisch bewijsmateriaal gevonden? De moordenaar heeft nergens wat DNA achtergelaten dat jullie zouden kunnen gebruiken om hem te pakken?’

‘Helaas gebeurt dat tegenwoordig steeds minder vaak. Door al die misdaadprogramma’s op tv zijn onze criminelen bijzonder goed getraind. Ze zijn slimmer en voorzichtiger dan voorheen.’ En Greg Cary leek nog de slimste van allemaal, dacht hij bij zichzelf.

‘Vertel eens wat over de slachtoffers.’

Hij leunde naar voren. ‘Lana, waarom wil je dit allemaal horen? Niemand is ermee geholpen als jij alles weet over de slachtoffers.’

‘Ik ben er wél mee geholpen,’ protesteerde ze. ‘Ik wil graag namen weten om gericht aan een van die vrouwen te kunnen denken en daar de kracht uit te kunnen putten om door te zetten als ik het weer eens zwaar heb met deze opdracht.’

Riley hoefde absoluut niet in zijn geheugen te graven naar de namen van de slachtoffers. Hij had de dossiers bestudeerd met een gretigheid die haast obsessief te noemen was. Ieder detail van het leven en de dood van ieder slachtoffer stond in zijn geheugen gegrift.

‘De eerste was Melinda Huff, een vrouw van zevenentwintig die rond twee uur ’s middags in haar keuken is vermoord. Haar dochtertje van twee lag in haar bedje in de slaapkamer, en haar lichaam is gevonden door haar man. Ze waren net vier maanden getrouwd.’

‘Is hij helemaal doorgelicht?’ vroeg ze.

Riley knikte en leunde weer achterover in zijn stoel. ‘Zoals altijd in dit soort gevallen, is de echtgenoot de eerste persoon die we onder de loep nemen. We konden geen motief vinden, en vrienden en familie vertelden ons dat het een gelukkig huwelijk was. Desalniettemin bleef hij onze hoofdverdachte.’

‘Vrienden en familie weten niet altijd wat zich achter gesloten deuren afspeelt,’ zei ze, en heel even dacht hij dat haar ogen een donkere glans kregen, alsof ze zo haar eigen geheimen had.

‘Precies. Maar na de tweede moord werd alles anders. De plaats delict was hetzelfde. Debbie Warren was geslagen en met een mes gestoken, en haar lichaam werd gevonden pal achter haar voordeur. Haar kinderen waren op school en haar man had een waterdicht alibi voor het tijdstip van de moord. Tegen de tijd dat de derde moord zich aandiende, wisten we dat we te maken hadden met een seriemoordenaar. De enige overeenkomst in de levens van alle vrouwen, was dat ze allemaal lid waren van sportschool Harry’s Gym.’

‘Waar Greg werkt,’ zei ze op vlakke toon. ‘Maar er zijn vast nog meer mannen op de sportschool die verantwoordelijk zouden kunnen zijn.’

‘Uiteraard, en die hebben we allemaal nagetrokken en één voor één van de lijst afgestreept, behalve Greg.’ Opnieuw leunde hij naar voren. ‘Ik ben al meer dan tien jaar bezig met het bestuderen van seriemoordenaars. Met ieder nieuw slachtoffer gaat er ook iets dood in mij. Ik weet instinctief dat Greg verantwoordelijk is voor de moorden. Hij is een man die kickt op macht, en het werk als trainer bij de sportschool geeft hem een gevoel van macht. In zijn hart is hij een eenling, maar hij is erin geslaagd om een façade te creëren die vriendelijk is, maar oppervlakkig.’

‘Waarom denk je dat hij een handlanger heeft?’ vroeg ze.

‘Voor twee van de moorden waren er indicaties dat er twee mensen bij betrokken zijn geweest. En voor een van de vier moorden had Greg een alibi. Maar we vermoeden dat er twee mannen aan het werk zijn die gezamenlijk toeslaan waar mogelijk, en los van elkaar om ons op een dwaalspoor te brengen. We denken dat Greg het brein achter de moorden is, dat hij de slachtoffers uitkiest en dat iemand anders de moorden voor hem pleegt. De details kan ik je echt niet geven.’

‘Maar is dat niet merkwaardig?’ Ze streek een sliert haar achter haar oor, een gebaar dat hij inmiddels herkende als een teken van nervositeit.

‘Het is ongebruikelijk maar het komt wel vaker voor. Leopold en Loeb waren twee studenten die de perfecte misdaad wilden plegen. Angelo Buono en Kenneth Bianchi waren neven die bekendheid hebben gekregen als de Hillside Stranglers.’

‘Wie zou volgens jullie Gregs handlanger kunnen zijn?’

Riley haalde zijn schouders op. ‘We weten het niet zeker, maar we vermoeden dat het mogelijk iemand zou kunnen zijn die hij als trainer onder zijn hoede heeft, iemand die beïnvloedbaar is en zich makkelijk laat manipuleren.’

‘Wat een afschuwelijk idee,’ riep ze uit.

‘Vertel me eens wat meer over je overleden man,’ zei hij, in een poging van onderwerp te veranderen zodat ze even niet meer aan Greg en zijn slachtoffers zou denken. ‘Afgaand op alles wat ik vanavond van je buren over hem heb gehoord, moet het een fantastische vent zijn geweest.’

‘Iedereen was dol op Joe. Hij was de gangmaker op ieder feest, stond ook altijd voor iedereen klaar.’ Ze pakte haar glas en dronk de rest van haar wijn op.

‘Hoelang zijn jullie getrouwd geweest?’

‘We zijn getrouwd toen ik tweeëntwintig was, en we hadden net ons vijfjarig huwelijksjubileum gevierd toen hij werd vermoord. Maar we hadden al een relatie sinds de middelbare school, en we kenden elkaar al vanaf de basisschool.’ Ze stond op van de tafel en bracht haar glas naar de gootsteen. ‘Ik ben bekaf. Ik denk dat ik maar eens mijn bed in duik.’

‘Ja, ik ook.’ Hij pakte zijn koffiekopje en zette het naast haar glas in de gootsteen. Vervolgens pakte hij haar bij de schouders. ‘Ik weet dat dit zwaar voor je is, Lana. Het spijt me dat we je dit allemaal aandoen.’

Haar ogen lichtten heel even op, en om haar mond verscheen een glimlachje. ‘Ik vind jou een stuk aardiger dan ik aanvankelijk had gedacht, Riley Kincaid.’

Hij lachte. ‘Dank je… denk ik.’ Bij de herinnering aan de kus die ze elkaar hadden gegeven, werd hij weer ernstig. Hij wilde haar opnieuw kussen. Hoewel ze niet zijn type was, hoewel hij hier uitsluitend was om een klus te klaren en daarna weer zijn biezen zou pakken, kon hij niet ontkennen dat ze een bepaalde lichamelijke aantrekkingskracht op hem uitoefende.

En hij wist dat hij op haar dezelfde uitwerking had. Dat kon hij zien aan de manier waarop haar ogen fonkelden, de manier waarop ze haar adem inhield terwijl hij met zijn handen over haar schouders wreef.

‘Weet je nog dat we eerder op de dag een vergissing hebben begaan?’ vroeg hij.

Ze beefde licht en haar ogen kregen een dieppaarse gloed. ‘Ja, hoezo?’ Haar stem klonk ademloos, en dat wakkerde een nieuwe hartstocht in hem aan.

‘Ik denk erover om diezelfde vergissing nog een keer te begaan.’

‘Denk je echt dat dat een goed idee is?’

Hij glimlachte naar haar, aangemoedigd door het feit dat ze geen stap bij hem vandaan had gedaan. ‘Ik geloof dat het me op dit moment niets kan schelen of het een goed idee is of niet.’

Haar tong flitste naar buiten en streek langs haar onderlip. Hij wist dat het een onbewust gebaar was, maar het maakte het verlangen dat zijn lichaam in vuur en vlam zette alleen maar groter.

‘Wat wou je eraan doen, dan?’

De woorden hadden haar mond nog maar net verlaten, of ze had haar antwoord al. Hij nam bezit van haar lippen met de gretigheid die zich al de hele avond in zijn binnenste aan het opbouwen was, en zij antwoordde minstens even gretig.

Haar mond was warm en gewillig onder de zijne, en een gevoel van opwinding trok door zijn hele lichaam toen ze haar armen om zijn nek sloeg en zich nog dichter tegen hem aan drukte.

Hij liet zijn handen door haar haren glijden, genietend van het zijdeachtige gevoel ervan tegen zijn huid en van het zachte kreunende geluidje dat ze maakte.

Ze legde haar hoofd in haar nek, zodat hij beter bij de zachte huid van haar hals kon, en hij liet zijn handen van haar haar langs haar rug naar haar heupen glijden.

Hij snapte er niets van, maar hij verlangde meer naar deze vrouw dan hij in tijden naar een vrouw had verlangd, en hij was niet het type man dat voortdurend zijn eigen behoeftes en verlangens analyseerde. Hij nam gewoon wat hij wilde, waar hij zijn zinnen op had gezet.

Toen hij haar nog dichter tegen zich aan trok, wist hij dat ze zijn opwinding zou kunnen voelen, en toen ze niet probeerde om een stap bij hem vandaan te doen, wist hij ook dat zij net zo naar hem verlangde als hij naar haar.

‘Ik wil met je vrijen, Lana,’ fluisterde hij, en hij liet haar een stukje los om te zien hoe ze zou reageren. De blik waarmee ze hem aanstaarde, was enigszins glazig.

Op dat moment klonk er een zoemend geluid uit de logeerkamer. Riley liet haar direct los terwijl er een ander soort adrenaline door zijn aderen kolkte.

‘Wat is dat?’ vroeg ze.

‘Mijn camera,’ antwoordde hij. ‘Het betekent dat er beweging is in het huis hiernaast.’ Hij stormde naar de logeerkamer, griste zijn pistool uit de bovenste la van de kast en liep vervolgens door de voordeur naar buiten, zijn verlangen verjaagd door het vastbesloten gevoel om te willen weten wat de moordenaar in het buurhuis in zijn schild voerde.




Hoofdstuk 5

 

 

 

Lana stond midden in de woonkamer. In haar binnenste streden een licht gevoel van angst en een restje van de door Riley in haar opgewekte begeerte met elkaar om voorrang.

Ze staarde naar de voordeur en vroeg zich af wat er buiten allemaal gebeurde. Liep Riley gevaar? Was het mogelijk dat ze Greg uiteindelijk toch niet om de tuin hadden weten te leiden?

Greg was gedurende de avond één keer alleen in haar huis geweest, toen hij naar binnen was gegaan voor een bezoek aan het toilet. Riley had alles van tevoren zorgvuldig in gereedheid gebracht voor het geval dat dat zou gebeuren. De videoapparatuur was in de kast opgeborgen, zijn kleren had hij in haar garderobekast gehangen, en naar haar idee hadden ze overal aan gedacht.

Hadden ze iets over het hoofd gezien?

Ze liep naar de bank, ging op het uiterste puntje ervan zitten en haalde diep adem om het bonzen van haar hart tegen te gaan. Haar hart was sneller gaan kloppen op het moment dat Riley haar was gaan kussen.

Ineens begreep ze hoe het kwam dat weduwen soms verkeerde keuzes maakten in een nieuwe relatie. Als de eenzaamheid te groot werd, als de behoefte om vastgehouden of begeerd te worden overweldigende proporties aannam, liepen ze het risico om zich in de armen te storten van de eerste de beste man die ook maar enige belangstelling voor hen toonde.

Ook al wilde ze niet dat Greg nog meer vrouwen iets zou aandoen, ook al wilde ze niet dat Riley gevaar liep, toch was ze dankbaar dat het alarm was afgegaan. Anders zou ze misschien wel met Riley in bed zijn beland.

Alleen al de gedachte daaraan creëerde een golf van hartstocht die traag door haar hele lichaam trok. Het was een vergissing geweest om Riley te kussen, en het zou een nog veel grotere vergissing zijn om met hem naar bed te gaan.

Zelfs als hij ineens op zijn knieën zou gaan en zou verkondigen dat hij van haar hield, dat hij deel wilde uitmaken van haar leven, van Haleys leven, was hij gewoonweg niet de man die ze zocht. Ze wist niet precies wat ze zocht in de man die ze uiteindelijk zou uitnodigen om deel uit te maken van haar leven, maar ze wist wel precies wat ze niet zocht – en dat was een man zoals Riley.

Bovendien zou zij nooit genoeg vrouw kunnen zijn voor een man als Riley. Ze schudde haar hoofd om deze gedachte te verdringen.

Waar was hij? Wat gebeurde er buiten? Ze stond op van de bank, te nerveus om nog een minuut langer stil te blijven zitten. Ergens wilde ze geloven dat Riley en zijn FBI-collega’s het mis hadden, dat Greg werkelijk was zoals hij zich voordeed – een aardige man met een goed hart. Geen moordenaar.

Bijna een halfuur later kwam Riley eindelijk weer naar binnen. De frustratie was van zijn gezicht af te lezen. ‘Ik denk dat het misschien een kat of een wasbeer is geweest die het alarm heeft laten afgaan,’ zei hij. ‘Geen van de andere mensen die het huis in de gaten houden, heeft iemand naar binnen zien gaan of naar buiten zien komen, dus ik denk dat we kunnen concluderen dat het vals alarm was.’

‘Godzijdank,’ zei ze. Opnieuw ging ze op de bank zitten. ‘Riley, we moeten praten.’

‘Waarover?’

Ze keek naar de muur vlak achter hem, omdat ze het een onmogelijke opgave vond om hem recht aan te kijken. ‘Over deze idiote seksuele aantrekkingskracht tussen ons.’ Ze wierp hem een vluchtige blik toe waarvan zijn lippen omhoog krulden in een van zijn onweerstaanbare, sexy glimlachjes.

‘Wat is daarmee?’ vroeg hij, en tot haar ontzetting liep hij naar de bank toe en kwam naast haar zitten.

‘Ik wil het niet,’ antwoordde ze. Ze voelde de vurige warmte van een blos op haar wangen. ‘Ik ben niet op zoek naar een avontuurtje. Sterker nog, dit alles heeft me doen inzien dat ik op dit moment helemaal nergens naar op zoek ben. Deze avond met alle buren heeft gewoon zoveel herinneringen aan Joe naar boven gehaald.’

De glimlach op zijn gezicht loste op, en er kwam een tedere blik in zijn ogen die warm en uitnodigend was en maakte dat ze zich in zijn sterke armen wilde storten zodat hij haar de hele eenzame nacht lang kon vasthouden.

‘Het spijt me. Ik heb er geen moment aan gedacht hoe moeilijk het misschien voor jou moet zijn om een feestje te organiseren voor al je vrienden zonder dat je man erbij is.’ Hij stond op van de bank. ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn, Lana. Ik voel een soort waanzinnige chemie tussen ons, maar ik weet dat het waanzin zou zijn om ernaar te handelen. Zoals je al zei: jij bent niet het type voor een avontuurtje, en dat is in feite het enige waar ik in geïnteresseerd zou zijn.’

Ze knikte. Zijn woorden vormden het bewijs dat haar instinctieve gevoel juist was. Riley Kincaid had het woord hartenbreker praktisch op zijn sexy voorhoofd geschreven staan, en haar hart was voor de rest van haar leven al kapot genoeg.

Vermoeid stond ze op van de bank. ‘Ik ga naar bed.’

‘En ik ga de camerabeelden bekijken om te zien of ik kan ontdekken waardoor het alarm afging.’

Samen liepen ze de gang in, om vervolgens allebei hun eigen slaapkamer in te lopen. Lana had niet veel tijd nodig om zich klaar te maken voor de nacht, en toen ze eenmaal onder de dekens lag, merkte ze dat haar hoofd nog steeds vol was van Riley.

Het was waar, het was een moeilijke avond geweest, in verschillende opzichten. Ze had moeten aanvaarden dat ze haar buren allemaal leugens vertelde, en dat een van hen door de FBI werd geschaduwd omdat hij mogelijk een seriemoordenaar was. Daarnaast had ze allerlei herinneringen aan Joe te verwerken gekregen, plus het besef dat Riley haar in veel opzichten aan haar overleden echtgenoot deed denken. En om die reden was hij des te gevaarlijker voor haar.

Joe was een fantastische vent geweest, maar onder al die charme had hij een ongelofelijk zwak karakter gehad. Ze had van hem gehouden, maar dat betekende nog niet dat ze ooit nog een keer een relatie wilde met iemand zoals hij.

Uiteindelijk viel ze in een onrustige slaap, en ze was blij toen de ochtend zich aandiende. Ze was al vroeg wakker en ging even bij Haley kijken, die nog lekker lag te slapen. Vervolgens ging ze op de geur van verse koffie in de keuken af.

‘Goeiemorgen.’ Riley glimlachte vriendelijk maar afstandelijk naar haar terwijl hij in een koekenpan met eieren roerde. Zoals gewoonlijk zag hij er verschrikkelijk sexy uit in zijn nauwsluitende versleten spijkerbroek, een lichtblauw T-shirt en op blote voeten.

‘Dat ruikt lekker,’ zei ze, en ze ging aan de keukentafel zitten.

‘Een paar aardappeltjes, wat groene paprika en een heleboel kaas,’ antwoordde hij.

‘Zal ik er wat geroosterd brood bij maken ofzo?’ vroeg ze.

‘Nee hoor. Dat is al klaar. Ga maar gewoon lekker zitten. Je zult je energie nodig hebben als Haley straks wakker wordt.’ Hij pakte de pan van het vuur, verdeelde het roerei over twee borden met een paar sneetjes geroosterd brood erop en ging toen bij haar aan tafel zitten.

‘Ik ben het niet gewend om bediend te worden,’ zei ze terwijl ze haar vork pakte.

Hij glimlachte. ‘Het is maar een ontbijtje. Ik moet straks naar het hoofdkantoor. Er is een vergadering over deze zaak.’ Hij fronste en pakte een geroosterde boterham van zijn bord.

‘Lopen de dingen niet zoals je had gewild?’ vroeg ze.

‘Het patroon is tot nu toe steeds geweest dat er ongeveer om de vier weken een moord wordt gepleegd. We gaan nu al de zesde week in, dus we weten dat er waarschijnlijk iets zal gaan gebeuren, maar zoals je weet heeft het observatiewerk tot nu toe nog niets opgeleverd.’

‘Je bent hier nog niet eens een week. Misschien verwachten jullie allemaal een beetje te snel resultaat?’ Ze pakte haar vork en prikte er een stukje roerei aan.

‘Misschien.’ Hij nam een hap van zijn brood. ‘Als ik niet beter wist, zou ik zweren dat Greg weet dat hij in de gaten gehouden wordt. Sinds ik hier ben, leeft hij als een monnik, gaat hij elke dag vroeg naar bed en heeft hij met niemand contact.’ Hij smeet het brood vol ergernis terug op zijn bord.

‘Denk je dat hij het weet van ons? Dat we niet echt getrouwd zijn?’ vroeg ze ongerust, en ze legde haar vork neer. Bij die gedachte alleen al was iedere lust tot eten haar vergaan.

‘Nee, volgens mij is hij er wel ingetrapt,’ zei hij haastig. ‘Misschien weet hij gewoon dat de druk wordt opgevoerd en is hij daarom extra voorzichtig. Hij is al een paar keer verhoord in verband met deze moorden. Hij moet op zijn minst weten dat hij op onze verdachtenlijst staat. Hoe dan ook, na de vergadering van vanochtend weet ik meer over wat onze volgende zet zou kunnen zijn.’

Ze aten een paar minuten lang in stilte, en precies op het moment dat Lana klaar was met eten, riep Haley vanuit haar slaapkamer. Lana ging haar dochter aankleden, maakte vervolgens een ontbijt voor haar en besloot boodschappen te gaan doen voordat het buiten te warm zou worden.

‘Haley en ik gaan even boodschappen doen als jij naar die vergadering bent. Heb je nog iets nodig?’

‘Nee, dank je.’ Hij glimlachte naar haar, een tikje afstandelijk. ‘Ik loop tegelijk met jullie mee naar buiten.’

Ze stapten de voordeur uit, de oprit op, waar zowel zijn als haar auto geparkeerd stond in de warme ochtendzon. ‘Kom je wel thuis lunchen?’ vroeg ze.

‘Dat weet ik niet. Houd maar geen rekening met mij. Als ik te laat ben voor de lunch, haal ik op de terugweg wel ergens een hamburger.’ Hij glimlachte weer, maar de warme charme en de flirterige glans waren verdwenen. ‘Tot straks.’

Blijkbaar had hij hun gesprek van de avond tevoren ter harte genomen. Hij hield niet alleen fysiek afstand, maar ook mentaal. Ze maakte zichzelf wijs dat ze die flirterige twinkeling in zijn ogen niet zou missen, en die sexy glimlach waar ze zo’n warm gevoel van kreeg in haar binnenste evenmin.

Terwijl ze met Haley naar haar auto liep, wierp ze een snelle blik op het huis van haar buurman, zich afvragend wat voor plannen Greg had voor die dag. Meestal had hij vrij op zaterdag en zondag, en vaak bracht hij een deel van zijn vrije tijd door met in de tuin werken of zijn auto wassen.

Hij was echter nergens te bekennen toen ze Haley in haar autostoeltje zette en de gordel vastmaakte. ‘We gaan naar de winkel,’ zei ze tegen haar dochter toen ze achter het stuur ging zitten.

‘Als ik lief ben, krijg ik dan een verrassing?’ vroeg Haley.

Lana glimlachte naar haar dochter in de achteruitkijkspiegel. ‘Misschien.’ En dat betekende meestal ‘natuurlijk.’ Ze was zich ervan bewust dat ze Haley vaak verwende, maar het was zo’n lief kind dat het moeilijk was om dat niet te doen.

Lana maakte zich zorgen over het feit dat haar dochter opgroeide zonder vader. Ze kende de statistieken die promiscuïteit en tienerzwangerschappen voorspelden voor meisjes die opgroeiden zonder een sterke vaderfiguur in hun leven.

Lana had tegen Riley gelogen toen ze tegen hem had gezegd dat ze zich had gerealiseerd dat ze nog niet toe was aan een relatie. Ze was gewoon niet toe aan het soort relatie dat hij wilde – hartstochtelijk en stomend en zeer tijdelijk.

Over een week of wat zou hij weer terugkeren naar zijn eigen leven, en hij zou zonder problemen de draad weer oppakken op de plek waar hij gebleven was met de andere vrouwen in zijn leven. Met zijn charme en zijn knappe uiterlijk zou hij overal een vrouw aan de haak kunnen slaan.

Ze klemde haar handen nog strakker om het stuur terwijl er allerlei herinneringen door haar hoofd flitsten. Vastberaden duwde ze ze weg. Ze mocht niet aan Joe denken. Hij was er niet meer, doodgeschoten door een onbekende dader.

Tegen de tijd dat ze bij de supermarkt arriveerden, was Haley er helemaal klaar voor om boodschappen te gaan doen. ‘Koekjes! Snoep! Speelgoed!’ Gretig klapte ze in haar handjes terwijl Lana haar in het zitje van het winkelwagentje hees.

‘Wat dacht je van wat sla en melk en brood?’ reageerde Lana.

‘Oké, melk,’ stemde Haley in.

Lana begon door het eerste gangpad te lopen terwijl ze het boodschappenlijstje in haar hoofd af liep. Terwijl zij verse groenten en fruit in haar karretje laadde, glimlachte en babbelde Haley tegen de mensen om hen heen.

Lana realiseerde zich pas hoe stressvol de situatie bij haar thuis al die dagen was geweest nu de spanning even wegviel. Het stijve, pijnlijke gevoel in haar schouders ebde weg en haar hart ging rustiger kloppen terwijl ze haar geest vulde met niets anders dan de geur van verse meloenen en vuurrode, rijpe tomaten.

Toen ze klaar was op de groente- en fruitafdeling, liep ze het volgende gangpad in en begon ingeblikte etenswaren in haar karretje te laden. Ze wilde zich net bukken om een paar blikjes tomatensaus te pakken, toen het haar ineens overviel– het griezelige gevoel dat ze werd gadegeslagen.

Ze richtte zich op en keek om zich heen terwijl haar gevoel van onbehagen verder toenam. Haley en zij waren helemaal alleen in het gangpad, maar aan het einde van de gang meende ze iemand net uit het zicht te zien wegschieten.

Ze verstijfde en greep de duwstang van het winkelwagentje beet terwijl haar hart als een bezetene begon te bonzen. Had er iemand naar haar staan kijken? Waarom zou iemand ook maar enige aandacht aan haar schenken? Of zag ze gewoon spoken?

‘Mama?’ Haley staarde haar aan. Blijkbaar had ze de plotselinge spanning bij Lana gevoeld.

‘Stil maar, meiske.’ Lana glimlachte geforceerd. ‘Kom, we gaan koekjes kopen.’

‘Koekjes zijn lekker,’ riep Haley uit. ‘Ook koekjes voor papa.’

‘Liefje, je weet dat Riley niet jouw papa is,’ zei Lana.

Haley trok een ongebruikelijke pruillip. ‘Maar ik wil dat hij mijn papa is. Hij moet mijn papa zijn,’ riep ze uit.

Lana zuchtte. Haley was een lief kind, maar ze kon ook behoorlijk koppig zijn, en kijkend naar de uitdrukking op haar gezichtje, wist Lana dat het geen zin had om nu de strijd met haar aan te gaan.

Terwijl ze naar het gangpad met de koekjes liep, keek ze naar de mensen die ze passeerde: dames op leeftijd die een karretje voortduwden, een groepje brandweermannen die inkopen deden voor het avondeten in de kazerne. Er was nergens iemand die er bedreigend of onheilspellend uitzag.

Toen ze haar hand uitstak om een doos van Haleys lievelingskoekjes te pakken, voelde ze het echter weer. Het was een koude rilling die langs haar ruggengraat kroop en eindigde als een knoop in haar maag. Haley trok een ongebruikelijke pruillip. ‘Maar ik wil dat hij mijn papa is. Hij moet mijn papa zijn,’ riep ze uit.

Misschien had ze toch meer last van stress dan ze zich had gerealiseerd, dacht ze terwijl ze in de richting van de kassa liep. Ze had het gevoel gehad dat ze alles redelijk goed kon hanteren, maar nu zag ze ineens spoken en voelde ze zich bekeken door mensen die er helemaal niet waren.

Ze bad dat het gewoon haar verbeelding was geweest en niets onheilspellenders dan dat, maar toch slaakte ze een zucht van verlichting toen Haley en zij weer veilig in de auto zaten met de portieren op slot.

Er viel echter niet te ontkomen aan het feit dat ze deel uitmaakte van een spelletje dat ze speelden met een man die werd verdacht van de moord op vrouwen zoals zij. En het spelletje was nog niet afgelopen.

 

Riley zat aan een grote tafel in een vergaderzaal op het hoofdkantoor met zes andere agenten en hun leidinggevende voor deze operatie. Onderwerp van gesprek was het gebrek aan informatie dat hun observatiewerk tot nu toe had opgeleverd.

‘We zijn pas een week bezig,’ zei Riley, herhalend wat Lana eerder op de dag tegen hem had gezegd. ‘We moeten het absoluut nog wat meer tijd geven. Het is weekend, en misschien gaat Greg nu iets interessanters doen.’

‘Alle moorden zijn gepleegd op doordeweekse dagen,’ antwoordde Frank Morrel. ‘Dus betwijfel ik of hij iets bijster interessants zal gaan doen.’

‘Heeft de profiler al iets gevonden wat een mogelijk motief zou kunnen zijn voor deze moorden?’ vroeg Bill McDonald.

‘Afgezien van het feit dat die vent gewoon een gestoorde klootzak is, bedoel je?’ antwoordde Frank.

‘Hij hanteert in elk geval een bepaalde standaard. Hij vermoordt nooit de kinderen die op de plaats delict aanwezig zijn,’ antwoordde Roger Smith, een van de andere agenten.

‘Dat noem ik nog eens een geluk bij een ongeluk,’ zei Riley wrang.

In het daaropvolgende uur bespraken ze wat ze allemaal te weten waren gekomen over de reeds gepleegde moorden, praatten ze over het slachtofferprofiel en over wat voor type vrouw het volgende slachtoffer zou kunnen zijn.’

‘Hoe zit het met het gipskruid?’ vroeg Riley. Het was het enige stukje informatie geweest dat ze uit de media hadden weten te houden, het feit dat de moordenaar een takje gipskruid achterliet op iedere plaats delict.

‘In de bloemenwereld staat het voor onschuld, maar we hebben nog geen literaire verwijzingen kunnen vinden of iets anders wat zou kunnen verklaren waarom onze moordenaar ervoor heeft gekozen om steeds gipskruid achter te laten,’ zei Roger.

‘Misschien vond hij dat de vrouwen iets op hun geweten hadden? Waren er aanwijzingen dat ze hun man bedrogen?’ vroeg Frank.

‘Daar hebben we in geen van de zaken iets over kunnen vinden,’ antwoordde Roger.

Riley luisterde naar het gesprek dat om hem heen werd gevoerd. Dingen waar ze het al honderd keer over hadden gehad, werden er weer bijgehaald en uitvoerig opnieuw besproken, op zoek naar nieuwe invalshoeken, verdachten die ze misschien over het hoofd hadden gezien.

Niets was frustrerender dan weten dat iemand schuldig was en het niet kunnen bewijzen. En ze wisten allemaal dat Greg op de een of andere manier schuldig was met betrekking tot deze moorden.

Het liep al tegen het middaguur toen de vergadering eindelijk in de afrondende fase kwam. ‘Ik stel voor dat we het observatiewerk nog een paar weken voortzetten en dan maar kijken wat er in die tijd gebeurt,’ zei Larry Carson, hun leidinggevende.

Een paar minuten later reed Riley terug naar Lana’s huis, zijn handen strak om het stuur geklemd, zijn maag samengebald van frustratie.

Hij wilde niet dat deze moorden ongestraft zouden blijven. Die vrouwen waren stuk voor stuk iemands echtgenote geweest, iemands moeder. Er flitste een herinnering door zijn hoofd, de herinnering die hem in zijn nachtmerries achtervolgde – de met bloed besmeurde keuken en de dode vrouw op de grond.

Ook al was het inmiddels jaren geleden dat ze door een tot op heden onbekend gebleven dader was vermoord, het verdriet verdween nooit helemaal. Net zomin als de les die hij op die afgrijselijke dag had geleerd.

Hij verdrong de herinneringen en draaide de straat in waar hij tegenwoordig woonde. Toen hij zag dat er vier mannen met Greg aan het basketballen waren op diens oprit, ging hij rechterop in zijn stoel zitten.

Er schoot een stoot adrenaline door Rileys lichaam toen hij de auto op Lana’s oprit parkeerde en het huis binnen liep. Hij veronderstelde dat Haley wel in bed zou liggen voor haar middagslaapje toen hij Lana aantrof aan de keukentafel, met al haar sieraden voor zich uitgestald.

‘Hé!’ zei ze toen ze opkeek en hem zag staan. ‘Ik had je niet binnen horen komen.’

Onwillekeurig voelde hij dat hij helemaal warm werd vanbinnen bij het zien van haar glimlach, en hij vond het afschuwelijk dat hij op het punt stond om een abrupt einde te maken aan die glimlach. ‘Wil je iets voor me doen?’

‘Wat dan?’

‘Ik zou graag willen dat je uit het raam kijkt om te zien of jij me kunt vertellen wie er bij Gregs huis aan het basketballen zijn.’

Haar glimlach verdween als sneeuw voor de zon, precies zoals hij van tevoren had geweten. Ze stond op van de tafel en liep naar de woonkamer, waar ze vanuit het zijraam zicht had op Gregs oprit.

‘Die jongen met het rode T-shirt en die andere met het groengestreepte shirt zijn Gregs neefjes, maar die andere twee ken ik niet.’ Ze deed een stap bij het raam vandaan, alsof ze bang was dat Greg haar misschien zou zien.

‘Zijn neefjes?’ Riley fronste. ‘Volgens onze gegevens is Greg enig kind.’

‘Naar ik heb begrepen, is zijn moeder nooit getrouwd met de man met wie ze lange tijd heeft samengewoond. Die man had een dochter die Greg als zijn zus beschouwt, en dat zijn haar twee zoons.’

‘Dank je.’ Riley liep zijn slaapkamer binnen en trok andere kleren aan. Daarna ging hij opnieuw naar de keuken.

Haar ogen werden groot toen ze het sportbroekje en shirt zag dat hij aanhad. ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze.

Hij glimlachte grimmig naar haar. ‘Ik heb wel zin in een vriendschappelijk potje basketbal met de buurman.’ Zonder haar reactie af te wachten, liep hij naar de voordeur.

Greg zag hem toen hij door de voortuin in de richting van zijn oprit liep. Hij pakte de basketbal vast en hield die in zijn handen geklemd, een glimlach op zijn gezicht.

‘Hallo buurman,’ zei Riley ter begroeting. ‘Ik zag jullie spelen en vroeg me af of jullie misschien een zesde speler nodig hadden.’

‘Zeker weten. Dan hebben we twee teams van drie man,’ antwoordde Greg. ‘Jongens, dit is mijn buurman, Riley.’ Greg wees naar een grote man die eruitzag alsof hij ergens in de dertig was. ‘Trent Clayton.’ Hij wees naar de tweede man, die er eveneens uitzag alsof hij vaak in de sportschool te vinden was. ‘Seth Black.’ Ten slotte wees hij naar de twee tieners. ‘Mijn neefjes, Randy en Rick Newsom. Als jij nou een team vormt met Trent en Ricky, dan vorm ik een team met Randy en Seth.’

‘Lijkt me prima, al moet ik er wel bij zeggen dat ik in geen jaren meer heb gespeeld,’ antwoordde Riley.

‘Wij zijn ook niet bepaald een Dream Team, hoor,’ zei Ricky, en zijn stem sloeg heel even over, zoals dat bij tieners nu eenmaal weleens gebeurt.

Na een jumpshot kreeg Rileys team de bal, en ze hoefden niet lang te spelen voordat Riley een karakterschets van elk van de spelers kon geven.

Seth Black speelde bijna gemeen agressief en ramde meer dan eens een elleboog tussen Rileys ribben, hem met veel meer kracht dan nodig was opzijduwend. Trent was gewoon agressief, al leek hij niet zoveel plezier te beleven aan het lichamelijk contact als Seth. De twee tieners speelden goed, zij het wat minder fel dan de mannen.

Riley prentte hun namen in zijn geheugen zodat hij ze kon laten natrekken door de mensen op kantoor. Voor zover hij wist, was geen van de namen van deze mannen al eerder in hun onderzoek opgedoken.

Ze speelden twee potjes, waarvan beide teams er eentje wonnen, en toen zei Seth dat hij naar huis moest. De rest van het gezelschap liep om het huis heen naar Gregs terras, waar hij blikjes koud bier voor de volwassenen neerzette en frisdrank voor de twee jongens.

‘Voor iemand die al heel lang niet meer heeft gespeeld, ben je een behoorlijk felle tegenstander,’ zei Trent.

Riley glimlachte. ‘Ik wil graag winnen.’

Trents ogen kregen een harde glans. ‘Waarschijnlijk niet zo graag als ik.’

‘Jongens, jongens,’ zei Greg met een geamuseerd lachje. ‘Ik heb nog nooit een spelletje gespeeld dat ik niet wilde winnen. Het hele leven is één groot spel.’

Waren die moorden een soort pervers spelletje voor hem? Riley nam een slok van het koude bier, ondanks het feit dat hij een knoop in zijn maag had van de spanning.

‘We moeten naar huis,’ zei Randy toen hij zijn frisdrank op had, en hij drukte het blikje plat.

Ricky kwam vlug overeind uit zijn stoel toen zijn oudere broer hem aankeek. ‘Bedankt, oom Greg, het was tof,’ zei hij.

Greg glimlachte. ‘Jullie zijn hier altijd welkom, dat weet je.’

De jongens zeiden iedereen gedag en verdwenen om de hoek van het huis.

‘Het lijken me aardige jongens,’ merkte Riley op.

‘Het zijn fantastische jongens,’ antwoordde Greg met meer dan een zweem van trots. ‘Ze halen alleen maar tienen, doen actief mee aan allerlei activiteiten op school, en zijn populair bij hun leeftijdgenoten.’

‘Maar dat hebben ze niet bepaald te danken aan hun moeder, of die waardeloze vent met wie ze samenwoont,’ zei Trent, en hij keek even naar Greg. ‘Het is toch zo? Je zult moeten toegeven dat hun moeder er niet altijd voor hen is.’

‘Candy heeft een aantal tekortkomingen, ja,’ beaamde Greg nonchalant. ‘Maar die hebben we toch allemaal?’

Het gesprek kwam op het weer en de sportschool en andere nietszeggende onderwerpen. Het duurde niet lang of Trent stond ook op. ‘Ik moet terug naar mijn hotel,’ zei hij. ‘Ik heb een afspraak vanavond.’

‘O, je woont hier niet in de buurt?’ vroeg Riley.

‘Nee hoor, ik woon in St. Louis, maar ik moet zo’n één keer per maand in de stad zijn voor zaken.’ Trent viste zijn autosleutels uit zijn broekzak.

‘Waar kennen Greg en jij elkaar dan van?’ vroeg Riley.

De twee mannen glimlachten even naar elkaar. ‘We zijn al vrienden sinds de basisschool, dus altijd als ik in de stad ben, spreken we iets af.’

‘Nou, het was aangenaam kennis te maken,’ zei Riley. ‘En ik ga ook maar weer eens richting huis.’

Nadat iedereen afscheid van elkaar had genomen, haastte Riley zich door de voortuin terug naar Lana’s huis. De adrenaline gierde ineens door zijn lijf.

Trent Clayton. Zijn blik had iets duisters gehad, en hij had een soort onderdrukte woede uitgestraald. Hij zou weleens het ontbrekende puzzelstukje kunnen zijn waarnaar ze op zoek waren geweest, en als dat inderdaad het geval was, dan zou Rileys verblijf bij Lana binnenkort voorbij zijn.

Eigenlijk zou hij daar blij om moeten zijn. Hij had immers helemaal geen zin gehad in dit observatiewerk. Maar tot zijn eigen verbazing werd hij een beetje verdrietig van de gedachte dat hij Haley en Lana nooit meer zou zien.

Ze waren niet zijn probleem, hield hij zichzelf voor. Hij was hier gekomen om zijn werk te doen, om een koelbloedige moordenaar in de kraag te vatten voordat deze opnieuw zou toeslaan. Dat was zijn taak, en dat kon hij maar beter niet uit het oog verliezen.




Hoofdstuk 6

 

 

 

Lana schrok wakker van de kreet. Het was niet het ijle jammeren van Haley dat haar had gewekt, maar de zware, rauwe schreeuw van Riley. Meteen wist ze dat hij vast weer een van zijn nachtmerries had.

Ze wachtte even om te horen of hij er zelf ook wakker van was geworden, maar toen het gekreun aanhield, stapte ze uit bed, trok haar ochtendjas aan en liep door de gang naar zijn kamer.

In het schijnsel van het maanlicht kon ze hem zien liggen. Hij lag op zijn rug te kronkelen alsof hij fysiek pijn leed terwijl er een hevig gekweld, rauw gekreun uit zijn mond kwam.

‘Riley.’

Ze riep zijn naam vanuit de deuropening, en hij schoot overeind en hapte verschrikt naar adem terwijl zijn blik als een bezetene door de kamer schoot.

‘Riley, gaat het wel?’

Toen hij haar in de deuropening zag staan, slaakte hij een diepe, gesmoorde zucht, stak zijn hand uit en knipte het lampje op het nachtkastje aan.

Hij zag er gekweld uit, de rimpels op zijn gezicht diep in zijn huid gegroefd, en zijn haar piekend naar alle kanten. ‘Sorry, ik had een nachtmerrie.’ Hij wreef met een hand over zijn gezicht. ‘Het spijt me dat ik je wakker heb gemaakt.’

Ze aarzelde even. ‘Wil je erover praten?’

‘Nee. Ik weet het niet. Misschien,’ zei hij, zichzelf verbeterend. ‘Misschien kan ik die hele ellende eindelijk eens uit mijn hoofd zetten als ik erover praat.’

Ze leunde tegen de deur en wachtte tot hij verder zou gaan. Hij staarde naar de muur, recht voor zich uit, zijn ogen gevuld met een duisternis die hem dreigde op te slokken.

‘Ik dacht dat ik over die nachtmerrie heen was gegroeid,’ zei hij uiteindelijk. ‘Als tiener had ik ’m heel vaak, maar uiteindelijk hield het op en is-ie een tijd weg geweest. Door die moorden komt alles weer naar boven.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik droom over de moord op mijn moeder.’

Ze hapte naar adem. Hij had haar wel verteld dat zijn moeder was overleden, maar hij had er niet bij gezegd dat de vrouw was vermoord. Hij oogde kwetsbaar toen hij opnieuw met een hand over zijn gezicht wreef. Voordat ze het wist, was ze de kamer binnen gestapt en ging ze naast hem op het bed zitten.

Hij stak zijn hand uit en pakte de hare, alsof hij iets moest hebben om zich aan vast te klampen voordat hij verderging. ‘Mijn moeder en ik waren maar met z’n tweetjes. Ik heb je verteld dat mijn vader bij ons is weggegaan toen ik nog heel klein was. Mijn moeder en hij waren niet getrouwd, en hij is vertrokken en we hebben nooit meer iets van hem gehoord. Hoe dan ook, het was een doodgewone dag in juni. Ik was vijftien, en in plaats van na schooltijd direct naar huis te gaan, ben ik eerst nog een halfuur blijven chillen met een stel vrienden.’

Zijn vingers omklemden de hare, en opnieuw staarde hij naar de muur. Ook zonder dat hij haar vingers afknelde, zou de spanning die hij uitstraalde voelbaar zijn geweest, als iets misselijkmakends en zwaars dat in de lucht hing.

‘Het was mijn moeders vrije dag, en op het moment dat ik het huis binnen stapte, wist ik meteen dat er iets mis was, maar het drong niet direct tot me door hoe ontzettend mis. Ik rook dat ze koekjes had gebakken, maar er hing ook nog een andere, afgrijselijke geur in de lucht.’

Deze keer omklemde Lana zíjn vingers, in de hoop hem de kracht te geven om datgene terug te halen in zijn herinnering wat ongetwijfeld de meest afgrijselijke ervaring van zijn leven moest zijn geweest.

‘Ik rook het bloed, de dood in de lucht, maar desondanks riep ik haar naam, mezelf wijsmakend dat er niets aan de hand was. Zelfs toen ik een bloederige handafdruk zag op de muur naast de keuken weigerde mijn brein te accepteren wat dat betekende.’ Zijn stem werd nog lager. ‘Ze lag op de keukenvloer en ze was drieëntwintig keer met een mes gestoken.’

Hij draaide zijn hoofd en keek Lana aan, en in zijn ogen stond de doodsangst te lezen van een jonge jongen, en het intense verdriet van een man. ‘Daar droom ik over. Alleen waren er vannacht twee mannen die haar om beurten met een mes aan het steken waren.’

‘Greg en Trent,’ gokte ze.

Hij glimlachte, maar zonder dat het licht bracht in de duistere blik in zijn ogen. ‘En de eerste prijs gaat naar de dame in het zwart.’ Hij maakte zijn hand los uit de hare terwijl de geforceerde glimlach oploste. ‘Ik geloof dat deze zaak wat oud zeer heeft opgerakeld.’

‘Wat erg voor je, Riley. Hebben ze degene die je moeder heeft vermoord ooit gepakt?’

‘Nee. Er is nooit iemand veroordeeld voor de moord.’

‘En hoe ging het daarna verder met jou?’

‘Ik kwam onder gezag te staan van een voogdijinstelling en werd in een pleeggezin geplaatst. Ik had geluk en kwam terecht bij een fantastisch gezin, Martha en Will Reynolds. Will was politieagent, en hij was degene die me na mijn studie aan een baan bij de FBI heeft geholpen. Ik had een positieve uitlaatklep nodig voor mijn woede. Ik wilde moordenaars achter slot en grendel zetten.’

Onder zijn vlotte babbel en zijn charme zat veel meer inhoud dan ze aanvankelijk had gedacht. Hoewel ze wist dat hij een intelligente man was, dat hij wel slim moest zijn omdat hij anders nooit FBI-agent kon zijn geworden, had ze hem oppervlakkig gevonden, en gedacht dat hij zelfingenomen en narcistisch was.

Hij deed haar in zoveel opzichten denken aan Joe. Groot en sterk en oogverblindend knap. En dat waren niet de enige opzichten waarin hij haar deed denken aan haar man.

Riley pakte haar hand weer in de zijne, en deze keer bevatte zijn glimlach een sprankje van zijn overweldigende charme. ‘Er valt wel iets te zeggen voor nachtmerries die mooie vrouwen naar je slaapkamer voeren. Als je ook de laatste flarden van mijn nachtmerrie nog wilt verjagen, zou je bij me in bed kunnen kruipen.’

Lana lachte, trok haar hand los uit de zijne en stond toen op. ‘Je voelt je duidelijk al een heel stuk beter. Ik zie je morgenochtend wel weer.’

‘Welterusten, Lana. En dank je wel.’

Terwijl ze door de gang terugliep naar haar slaapkamer, zag ze het licht in de zijne al uitgaan. Hij zou waarschijnlijk wel snel weer in slaap vallen, maar ze had het gevoel dat zij de slaap niet meer zou kunnen vatten.

Hoewel ze wist dat Riley niet de juiste man was voor haar, was er heel even een moment geweest waarop ze had overwogen om alle voorzichtigheid overboord te gooien en bij hem in bed te stappen.

Toen ze in haar koude eenzame bed onder de dekens kroop, bedacht ze hoelang het geleden was dat iemand haar had vastgehouden, dat ze had genoten van een vrijpartij.

Joe was nu bijna twee jaar dood, en zelfs al voordat hij was vermoord, was hun seksleven minimaal geweest. Er lag nog steeds een doosje met condooms in de la van het nachtkastje aan wat zijn kant van het bed was geweest. Het zou heel eenvoudig zijn om er eentje uit de la te plukken en ermee bij Riley in bed te duiken.

Ze deed haar ogen dicht en stelde zich voor hoe het zou zijn om zijn warme, stevige huid tegen de hare te voelen, om zijn handen over de volle lengte van haar lichaam te voelen glijden.

Hij was een tijdelijke nepechtgenoot, en sowieso niet het type man dat ze definitief in haar leven wilde, maar weerhield dat haar ervan om een nacht vol hartstocht met hem te beleven?

Hij zou waarschijnlijk één keer met haar naar bed gaan en daarna geen belangstelling meer hebben om het nog een keer te doen. Oude onzekerheden kwamen ineens in alle hevigheid weer naar boven. Als vrouw was ze niet genoeg geweest voor Joe. Ze zou nooit genoeg kunnen zijn voor een man als Riley.

Uiteindelijk viel ze in slaap en droomde van Rileys hartstochtelijke kussen en van heerlijke vrijpartijen, zodat ze de volgende ochtend wakker werd met een knagend gevoel van verlangen, diep vanbinnen.

Ze draaide zich op haar zij, wierp een blik op de klok en schoot recht overeind. Bijna negen uur! Ze sliep anders nooit zo lang. Waarom had Haley haar niet geroepen? Die werd altijd rond zeven uur wakker.

Zonder de moeite te nemen haar ochtendjas aan te trekken, stoof ze haar kamer uit en stormde die van Haley binnen, enkel om tot de ontdekking te komen dat het meisje niet in haar bed lag.

Paniek klauwde om zich heen in haar binnenste terwijl ze door de gang naar de keuken rende, om vervolgens een zucht van opluchting te slaken toen ze Haley in haar kinderstoeltje zag zitten, vrolijk etend van een bord vol roerei. Riley zat naast haar aan de keukentafel, een kop koffie tussen zijn handen geklemd.

‘Ik ben me kapot geschrokken,’ riep ze uit.

‘Sorry. Ik dacht dat het misschien wel zo aardig zou zijn om je vanochtend te laten uitslapen, aangezien jij midden in de nacht zo aardig bent geweest voor mij.’ Hij grijnsde veelbetekenend, alsof hij wist wat ze had gedroomd.

‘Mama, wil jij ook roerei?’ vroeg Haley met een gelukzalige glimlach.

‘Ja, mama, zal papa eens lekker een beetje roerei voor je maken?’ vroeg Riley, een donkere wenkbrauw optrekkend.

‘Je moet haar niet aanmoedigen,’ zei Lana berispend.

Riley haalde zijn schouders op. ‘Het klinkt wel lief, en ik moet eraan toevoegen dat jij er beslist meer dan lief uitziet in dat nachthemd.’

Lana sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat je niet meer met me zou flirten.’

Hij lachte, een zwaar en sexy geluid diep achter in zijn keel waardoor ze helemaal warm werd vanbinnen. ‘Ik kan me die afspraak niet herinneren, en bovendien kun je dan net zo goed van me verlangen dat ik stop met ademhalen. Laten we eerlijk zijn, Lana, jij bent een vrouw die gemaakt is om mee te flirten, en ik ben de man die geknipt is voor die taak.’

‘Jij bent echt onverbeterlijk,’ riep ze uit.

‘Ik ben wel voor ergere dingen uitgemaakt. Ga nou maar douchen en aankleden, of wat je ook moet doen. Haley en ik redden ons hier wel, hè?’

‘Redden ons wel,’ antwoordde Haley met een vrolijk knikje terwijl ze nog meer ei op haar lepel schepte.

Twintig minuten later stapte Lana haar slaapkamer uit. Ze had vlug gedoucht, zich aangekleed en was klaar om aan deze nieuwe dag te beginnen.

Riley en Haley zaten in de woonkamer op de grond en waren aan het overgooien met een grote blauwe bal. Elke keer dat Riley de bal gooide, begon Haley te giechelen, een geluid dat dwars door Lana’s hart heen boorde.

Haley was vast nog te jong om een echte band met Riley op te bouwen. Het zou vast niet lang duren voordat ze de knappe man die ze papa noemde weer vergeten was.

Lana had het gevoel dat het voor haarzelf een stuk lastiger zou worden om de knappe Riley te vergeten.

‘Het speeluurtje is voorbij,’ zei Riley overeind komend. ‘Ik moet naar een vergadering.’ Hij stopte zijn shirt in zijn broek. ‘Agent Morrel belde om te vertellen dat ze wat meer te weten zijn gekomen over Trent Clayton, dus ik ga straks met hem lunchen.’

‘Denk je dat hij de handlanger is waar jullie steeds naar op zoek zijn geweest?’ vroeg Lana, en ze ging op het puntje van de bank zitten.

‘Op dit moment staat hij boven aan mijn lijst, maar dat betekent nog niet dat hij zich schuldig heeft gemaakt aan iets anders dan ruw spel en het uitkiezen van foute vrienden. Het goede nieuws is dat hij nu bij ons in beeld is waar hij dat voorheen niet was.’

Op dat moment ging de telefoon, en Lana nam op.

‘Wanneer wilde je me gaan vertellen dat je er stiekem tussenuit bent geknepen naar Las Vegas om daar te trouwen met een of andere knappe vent?’

Het was Kerry Peters, Lana’s beste vriendin, en de enige persoon aan wie ze Haley af en toe durfde uit te besteden. Terwijl Lana haar vriendin hetzelfde verhaal vertelde dat ze op het feestje had afgestoken, verdween Riley in de logeerkamer en begon Haley vader-en-moedertje te spelen met haar pop.

‘Ik dacht dat wij elkaar altijd alles vertelden,’ riep Kerry uit.

‘Dat is ook zo. Ik wilde Riley alleen geheimhouden tot ik zeker wist dat het echt iets zou worden tussen ons. Ik was van plan om het je volgende week vrijdag te vertellen wanneer ik Haley zou komen brengen. Je rekent er toch nog wel op dat ze een paar dagen bij jou komt, hè?’

‘Natuurlijk, maar ik moet wel bekennen dat ik een tikje gekwetst ben dat ik van iemand anders heb moeten vernemen dat je getrouwd bent.’

Terwijl Lana het probeerde goed te maken met haar vriendin, vroeg ze zich ineens af wat er zou gebeuren over een week of twee, wanneer Riley van de ene op de andere dag weer verdwenen zou zijn.

Als Greg op dat moment nog steeds niet was gearresteerd, zou ze dan door moeten gaan met deze hele poppenkast? Zou ze dan zogenaamd moeten scheiden?

Tegen de tijd dat ze had opgehangen, was Riley ook weer terug in de woonkamer.

‘Dat was mijn beste vriendin, Kerry,’ zei Lana tegen Riley. ‘Zij past dit weekend op Haley zodat ik in een hotel kan blijven slapen in de buurt van het congrescentrum waar de sieradenbeurs wordt gehouden.’

‘Is dat komend weekend?’

Ze knikte. ‘Meestal ga ik hier op vrijdag rond het middaguur weg, en ben ik zondagavond weer terug.’

‘Het hele weekend?’

‘Het is één keer per jaar, en ik verdien er altijd een groot deel van mijn jaarinkomen. Hoe dan ook, ik zat even te denken over hoe het moet als je hier weggaat.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Ik bedoel als deze opdracht is afgelopen, wat moet ik dan tegen mensen zeggen, over ons?’

Hij ging naast haar op de bank zitten. ‘Als we Greg inmiddels gearresteerd hebben, kun je iedereen de waarheid vertellen: dat je een heldin bent en dat je de FBI hebt geholpen. Als Greg nog niet is gearresteerd, kun je tegen iedereen zeggen dat ik bij nader inzien toch een klootzak bleek te zijn en dat je me eruit hebt getrapt.’

Ze fronste, en hij stak zijn hand uit en raakte de sproetjes op haar neus aan. ‘Maak het jezelf makkelijk, Lana. Zet mij maar gewoon neer als een enorme schoft.’

‘Dat lijkt me niet helemaal eerlijk. Ik bedoel, je hebt je beslist niet als een schoft gedragen in dit hele verhaal,’ protesteerde ze.

Hij grijnsde. ‘Wacht maar. Ik ben hier nog niet klaar.’ Hij stond op van de bank. ‘Ik ga ervandoor. Ik moet nog een paar dingetjes doen voordat ik met Frank heb afgesproken.’

‘Ben je op tijd thuis voor het avondeten? Ik heb biefstuk voor op de barbecue.’ Ze realiseerde zich hoe huiselijk ze klonken, als een echt stel dat samen de planning voor de dag doornam.

‘Klinkt goed.’ Hij viste zijn sleutels uit zijn broekzak.

‘Dag, papa,’ zei Haley. ‘Kusje.’

Riley bukte zich, gaf Haley een kus op haar voorhoofd en liep toen, na nog een laatste groet, de deur uit.

Zoals altijd leek het alsof er een soort suizend geluid klonk, alsof alle energie tegelijk met zijn vertrek uit de kamer werd gezogen. Ze begon veel te veel gewend te raken aan zijn aanwezigheid in huis. Wanneer hij er binnenkort niet meer was, zou ze de ongedwongen gesprekken missen die ze hadden, de lach die hij haar telkens weer wist te ontlokken, en de zinderende hartstocht die tussen hen in hing.

Het zou moeilijk worden om weer te wennen aan de eenzaamheid die haar voor zijn komst had gekweld. Ze was stapelgek op haar dochtertje, en overdag bracht ze veel van haar tijd door met spelen met Haley, maar in de avonduren, wanneer Haley in bed lag, had Lana gehunkerd naar gezelschap – en naar ietsje meer dan dat.

Ze schoof de gedachten opzij en concentreerde zich op haar dochter. Ze speelden vader-en-moedertje tot het tijd was voor de lunch, en daarna legde ze Haley in bed voor haar middagslaapje.

Zodra Haley sliep, ging Lana weer naar de keuken, haalde haar sieraden tevoorschijn en stak de stekker van de soldeerbout in het stopcontact. Ze wilde nog minstens tien exemplaren afkrijgen voor de beurs van komend weekend.

Meestal kostte het haar geen enkele moeite om zich te verliezen in het creatieve precisiewerk, maar vandaag weigerden haar gedachten Riley los te laten.

Het verhaal van de moord op zijn moeder had haar geschokt, en haar hart had pijn gedaan bij de gedachte aan de jongen die zoveel was kwijtgeraakt. Was het mogelijk dat zijn hart door het verlies van zijn moeder dusdanige littekens had opgelopen dat hij nu niet meer in staat was om van iemand te houden?

Inmiddels wist ze dat hij drieëndertig was en nooit getrouwd was geweest. Naar eigen zeggen was hij daar niet eens bij in de buurt gekomen.

Ging er achter zijn nonchalante charme en zijn flirterige manier van doen een hart schuil dat zodanig beschadigd was door de dood van zijn moeder dat hij het nooit meer volledig voor iemand kon openstellen?

Ze moest lachen om haar eigen gedachten, psychologie van de koude grond. Joe was ook charmant geweest en een flirt, en in zijn verleden was nooit iets voorgevallen wat hem beschadigd had. Het kon ook zijn dat Riley gewoon helemaal geen vrouw en kinderen wilde.

Wat ze niet begreep, was waarom dat haar zo’n pijn deed. Hij was zo goed met Haley. Hij zou een fantastische vader zijn, maar ze wist niet of hij wel zo’n fantastische echtgenoot zou zijn.

Er waren aspecten aan dit schijnhuwelijk die maar al te echt voelden – Rileys genegenheid voor Haley, de dagelijkse routine die als vanzelfsprekend was ontstaan, maar vooral het onderhuidse verlangen dat zorgde voor een zinderende energie tussen hen. Ze verdrong deze gedachten bewust naar de achtergrond terwijl ze zichzelf dwong om zich te concentreren op datgene waar ze mee bezig was.

Ze wist niet hoelang ze al aan het werk was toen ze een geluid meende te horen dat klonk alsof de voordeur open- en dichtging.

‘Ik ben in de keuken,’ riep ze, in de veronderstelling dat het Riley was.

Toen er geen reactie kwam en hij niet in de deuropening van de keuken verscheen, legde ze haar soldeerbout aan de kant en kwam overeind. ‘Riley?’

Ze liep de keuken uit en ging naar de woonkamer, maar daar was niemand. Haar hart begon ineens hevig te bonzen bij de gedachte aan Haley. Was ze soms wakker geworden en naar buiten gegaan? Zoiets had ze nog nooit eerder gedaan, maar dat betekende nog niet dat het niet zou kunnen gebeuren.

Ze stoof door de gang naar Haleys slaapkamer en slaakte een zucht van opluchting toen ze zag dat het meisje nog gewoon lekker in haar peuterbedje lag te slapen. Godzijdank, dacht Lana bij zichzelf.

Misschien had ze zich het geluid van de deur gewoon verbeeld. Met een glimlach in de richting van haar slapende dochter verliet ze de slaapkamer en stapte de gang weer in.

Ze liep terug naar de keuken en ging aan de tafel zitten. Nog geen seconde later gilde ze het uit toen er een man uit haar voorraadkast stapte, zijn gezicht bedekt met een bivakmuts, en een mes in zijn hand geklemd.

 

‘Hoe is het nou met jou en dat vrouwtje van je?’ vroeg Frank grijnzend.

Riley leunde achterover op zijn stoel en dacht aan Lana. ‘Als ik heel eerlijk ben, is het best te doen. Ze werkt erg goed mee en ze is heel makkelijk in de omgang.’

‘Het is een schatje. Echt sneu dat haar man is overleden.’

‘Ja, volgens mij rouwt ze nog steeds om zijn dood.’ Riley dacht aan de momenten waarop hij verdriet en een soort breekbare weemoed meende te zien in haar ogen.

De twee mannen zaten in een café in een wijk in het centrum van Kansas City dat helemaal was opgekalefaterd met nieuwe nachtclubs, restaurants en theaters. Verderop in de straat was Bartle Hall, het congrescentrum waar de sieradenbeurs dat weekend gehouden zou worden.

‘Volgens mij gaat al dat onzinnige observatiewerk dat we doen helemaal niks opleveren,’ zei Frank terwijl hij een patatje in een plas ketchup doopte.

Het was druk in het café, maar de twee mannen zaten aan een tafeltje achterin waar het niet zo lawaaiig was.

‘Het heeft ons anders wel Trent Clayton opgeleverd,’ antwoordde Riley.

‘Het is beslist geen lieverdje, maar ik zie hem nog niet samen met iemand anders een stel moorden plegen. Als ik zijn dossier lees, krijg ik sowieso niet het idee dat hij iemand is die goed kan samenwerken.’

‘Wie weet wat deze mannen bindt? Moord kan de gekste mensen samenbrengen. Bovendien zei je dat Trent nogal een verleden heeft als het gaat om het plegen van geweld.’

Frank knikte. ‘Drie arrestaties wegens geweldpleging, alle drie nadat hij slaags was geraakt in een kroeg. De man heeft duidelijk een opvliegend karakter, vooral na een paar biertjes.’

‘Heeft iemand zijn alibi gecontroleerd voor de dagen waarop de moorden zijn gepleegd?’ Riley gebaarde naar de serveerster dat hij graag wilde afrekenen.

‘Daar wordt nog aan gewerkt. Ik hoop dat hij onze man is. Ik zou heel graag willen dat we deze zaak konden afvinken, keurig opgelost en wel.’

‘Ja, met zowel Cary als Clayton achter de tralies,’ antwoordde Riley. Zijn maag balde zich samen bij de gedachte aan de twee mannen die het naar zijn idee op onschuldige vrouwen gemunt hadden. ‘Ik zou willen dat Greg een misstap beging zodat we hem kunnen arresteren. Elke keer als ik hem ’s morgens naar zijn werk zie gaan, ben ik bang dat hij bezig is met het uitkiezen van zijn volgende slachtoffer.’

‘Je weet dat we agenten ter plaatse hebben om in de gaten te houden met wie hij praat, met wie hij traint.’ Frank duwde zijn bord van zich af en pakte zijn kop koffie. ‘We proberen alle mogelijke slachtoffers te beschermen.’

‘Tenzij hij zijn patroon verandert,’ zei Riley met een frons. ‘Tot nu toe waren al zijn slachtoffers afkomstig van de sportschool, maar je weet nooit of hij zijn eigen patroon niet zal doorbreken en niet gewoon een vrouw van de straat zal plukken.’

‘Je weet dat we er alles aan zullen doen om dat ook maar enigszins te kunnen voorkomen. Bovendien heeft de profiler een nieuw aspect ontdekt van zijn slachtofferprofiel.’

‘En dat is?’

‘Iets met pasgetrouwde vrouwen met kinderen. Alle vrouwen waren nog geen halfjaar getrouwd met een man die niet de vader was van hun kinderen. We denken dat het gipskruid op de een of andere manier symbool staat voor de onschuldige kinderen in het samengestelde gezin.’

‘Dat verklaart nog niet waarom hij hun moeders vermoordt,’ zei Riley.

‘Wie zal het zeggen? Als we alle antwoorden kenden, zouden we hier nu niet zitten om erover te praten.’

Toen de serveerster de rekening kwam brengen, ging Riley ineens rechtop zitten op zijn stoel. ‘Als het slachtoffer aan het criterium moet voldoen dat ze kinderen heeft en onlangs met een nieuwe man is getrouwd, dan hebben we daarmee van Lana dus het perfecte slachtoffer gemaakt.’

‘Ja, daar zou je weleens gelijk in kunnen hebben,’ zei Frank, de blik van Riley ontwijkend.

Riley voelde woede opborrelen in zijn binnenste. ‘Hoelang weet je dit al, Frank, over dit aspect van het slachtofferprofiel?’

‘Een paar dagen.’ Frank haalde zijn schouders op.

‘Was dit opzet? Was het al die tijd al de bedoeling om Lana als lokaas te gebruiken?’

‘Je stelt je vragen aan de verkeerde persoon, Riley. Ik ben ook maar gewoon een loonslaaf, net als jij. Ik doe gewoon wat me gezegd wordt en ik stel geen vragen.’

Riley trok zijn portemonnee uit zijn broekzak en smeet zijn helft van het bedrag van de rekening op tafel. Met een knoop in zijn maag deed hij zijn uiterste best om zijn woede te bedwingen.

‘Ik ga maar weer eens op huis aan, dan kan ik aan Lana vertellen dat we niet alleen inbreuk hebben gemaakt op haar privacy en haar onder druk hebben gezet om te doen alsof ze met mij getrouwd is, maar dat we ook het perfecte slachtoffer van haar hebben gemaakt voor de gestoorde gek die haar buurman is.’

Zijn woede joeg hem het restaurant uit naar zijn auto, waar hij met zijn vlakke hand hard op het dashboard sloeg nadat hij was ingestapt.

Ze hadden al die tijd geweten dat ze Lana misschien wel in gevaar brachten. En toch hielden ze gewoon vast aan deze dekmantel die ze hadden bedacht.

Tijdens de rit naar huis was zijn ergernis tastbaar aanwezig in de auto, als een kolossale passagier die de auto vulde. Waarom had niemand hem geïnformeerd over dit detail? Dachten ze soms dat het niet belangrijk was dat hij wist dat Lana mogelijk gevaar liep?

Misschien dachten ze gewoon dat ze geen gevaar liep vanwege haar band met Greg. Hij zou toch wel oerstom zijn als hij zijn buurvrouw als slachtoffer uitkoos.

Tegen de tijd dat Riley de oprit op draaide, had hij zichzelf weten te kalmeren. In feite was er immers niets veranderd. Hij moest die griezel van een buurman nog steeds observeren, en hij vocht nog steeds tegen een overweldigend verlangen naar Lana.

Hij parkeerde zijn auto op de oprit, stapte uit en rekte zich uit, zijn armen strekkend boven zijn hoofd, terwijl zijn blik naar het buurhuis flitste.

Greg zou vandaag wel naar zijn werk zijn, en hij kon alleen maar hopen dat het waar was wat Frank had gezegd: dat er agenten ter plaatse waren om iedere beweging die Greg maakte in de gaten te houden.

Toen hij naar de voordeur liep, zag hij dat het gras gemaaid moest worden en dat de bloemen er door de hitte nogal verlept bij hingen.

Hij deed de voordeur open en riep: ‘Liefje, ik ben thuis.’

Lana’s antwoord was een bloedstollende kreet vol doodsangst, en hij stormde naar de keuken.




Hoofdstuk 7

 

 

 

Bij het horen van Rileys stem rukte de indringer de achterdeur open en vluchtte het huis uit terwijl Lana hevig snikkend op de grond in elkaar zakte.

Ze was zich er vaag van bewust dat Riley de keuken binnen kwam stormen, zijn getrokken pistool in zijn hand. Ze hief een vinger op en wees in de richting van de deur. ‘Hij is naar buiten gegaan.’

‘Ben je ongedeerd?’ vroeg Riley, met een dringende klank in zijn stem die ze nooit eerder had gehoord.

Ze knikte. ‘Ga er nou maar achteraan,’ zei ze tussen twee snikken door.

Terwijl Riley de achterdeur uit rende, hees zij zichzelf op een stoel aan de keukentafel. Haar been bloedde uit een flinke jaap die ze had overgehouden aan het gevecht op leven en dood. Gelukkig was het een oppervlakkige wond, maar de doodsangst die nog steeds door haar lijf gierde, maakte dat ze het gevoel had dat haar hart uit haar borst zou knallen.

Haar soldeerbout lag op de grond, en ze bukte zich om het ding op te rapen. Ze had geprobeerd het te gebruiken om te voorkomen dat de man haar zou toetakelen, maar hij had het moeiteloos van haar afgepakt en weggesmeten.

Als Riley niet op dat moment was thuisgekomen, zou ze nu ongetwijfeld dood zijn geweest. Achter de bivakmuts hadden de ogen van de man angstaanjagend bloeddorstig geglinsterd.

Ze stond op en liep haastig door de gang naar Haleys kamer. Toen ze zag dat Haley nog rustig lag te slapen, zakte ze tegen de deurpost onderuit. Godzijdank.

De gedachte dat Haley wakker had kunnen worden en in het heetst van de strijd de keuken in had kunnen lopen, bezorgde haar knikkende knieën. Ze had bewust niet geschreeuwd terwijl ze met hem in gevecht was omdat ze niet had gewild dat dat zou gebeuren.

Toen ze Haleys kamer uit stapte, drukte ze haar hand tegen de snijwond, waar het bloed nog steeds uit drupte. Ze liep terug naar de keuken en pakte een doekje. Vervolgens ging ze weer zitten om de wond schoon te maken.

Het had net zo goed haar keel kunnen zijn geweest die hij had doorgesneden. Tranen liepen langs haar wangen naar beneden terwijl ze het doekje tegen haar been gedrukt hield. Hij had een paar keer geprobeerd haar te steken, maar op de een of andere manier was ze erin geslaagd om net buiten zijn bereik te blijven.

Riley kwam via de achterdeur weer naar binnen. Zijn frustratie was af te lezen aan de duistere blik in zijn ogen en zijn gespannen gelaatstrekken. Zijn blik gleed naar haar been, en zijn ogen werden nog donkerder. ‘Je zei dat je ongedeerd was,’ zei hij bars terwijl hij op zijn hurken voor haar ging zitten.

‘Het stelt niks voor. Hij is niet zo diep. Heb je hem niet te pakken gekregen?’

Hij pakte het doekje uit haar hand en fronste. ‘Nee. Ik heb gebeld en de politie kan hier elk moment zijn. Wil je me vertellen wat er is gebeurd?’ Hij veegde de wond schoon, die eindelijk was gestopt met bloeden.

‘Ik zat hier aan tafel te werken en ik dacht dat ik de voordeur open hoorde gaan en toen weer dicht. Ik riep naar je dat ik hier zat, en toen er geen reactie kwam, dacht ik dat het misschien Haley was geweest. Ik ben naar haar kamer gelopen om te kijken, maar ze lag gewoon nog te slapen, dus ik concludeerde dat ik het me verbeeld moest hebben. Toen ik de gang in liep naar Haleys kamer, moet hij de keuken binnen zijn geslopen en zich in de voorraadkast hebben verstopt.’ Ze struikelde over haar woorden terwijl de angst in haar binnenste weer aanzwol.

‘Ik ging aan tafel zitten om weer aan de slag te gaan, en ineens stond hij voor me. Hij had een bivakmuts op en hij had een mes.’ Het was alsof een ijskoude hand zich sloot om haar hart, en ze vocht tegen de bijbehorende rillingen.

Riley kwam overeind en keek de kamer rond.

Ze volgde zijn blik. Overal op de grond lagen sieraden, en de tafel lag op zijn kant, het zichtbare bewijs van de worsteling die had plaatsgevonden. Ze fronste toen ze een takje gipskruid op de grond zag liggen.

Riley vloekte binnensmonds.

‘Wat is dat?’ vroeg ze, en een nieuwe angst maakte zich van haar meester.

Wat volgde, was een martelende stilte die haar angst alleen maar voedde. ‘Dat is de handtekening van onze seriemoordenaar,’ zei Riley ten slotte.

Ze staarde hem aan, en haar angst sloeg om in doodsangst. Op dat moment werd Haley wakker uit haar middagslaapje en stond de politie voor de deur.

Binnen een halfuur was de politie ook weer vertrokken en nam de FBI het werk over. Lana werd ondervraagd, en in haar keuken werd overal gezocht naar vingerafdrukken. Ze veegden de vloer schoon en verzamelden alles wat ze maar konden in een poging iets te vinden waarmee ze misschien iets zouden kunnen achterhalen over de dader.

Het gipskruid werd in een zakje gestopt en van een etiket voorzien, en agenten gingen overal langs de deuren om te informeren of iemand misschien iets had gezien wat zou kunnen leiden tot een aanhouding.

Riley was in de tuin achter het huis met de man van wie Lana vermoedde dat het zijn baas was, en af en toe hoorde ze zijn stem uitschieten van woede door de openstaande achterdeur.

Haley was opgetogen vanwege al het bezoek en liep van de ene agent naar de andere om te vragen of ze met haar wilden spelen.

Lana’s doodsangst was inmiddels weggeëbd en had plaatsgemaakt voor een verontrustend soort verdoofdheid. Ze had het gevoel dat haar hoofd vol watten zat en dat alles wat er om haar heen gebeurde geen enkele betrekking had op haar.

Het was al na zevenen toen Riley met de laatste rechercheurs mee naar de deur liep om ze uit te laten. Hoewel ze wist dat ze moest opstaan van de bank, iets nuttigs moest gaan doen, bleef ze zitten, nog steeds gevangen in een soort idiote mist.

Riley deed de voordeur dicht en op slot en tilde Haley met een zwaai in zijn armen. ‘Als jij nou eens een lekkere hete douche gaat nemen,’ zei hij tegen Lana. ‘Dan maken Haley en ik wel iets klaar voor het avondeten.’

‘Een douche klinkt aanlokkelijk,’ zei ze instemmend. Ze wilde het gevoel van de handen van de overvaller op haar lichaam van zich afspoelen, zijn geur van zweet en gekte die aan haar huid leek te kleven. ‘Maar ik was van plan om biefstuk van de barbecue te eten.’

‘Die biefstuk bewaren we wel voor een andere keer. Ga nou maar, Lana. Neem een hete douche en ga straks lekker vroeg naar bed. Het is een lange dag geweest.’

In plaats van tegen te sputteren hees ze zichzelf overeind en sleepte zich door de gang naar de badkamer. Een paar minuten later, toen ze onder de hete waterstralen stond, ebde het verdoofde gevoel langzaam maar zeker weg en begon ze te huilen, iedere seconde van de aanval opnieuw belevend.

Slap leunde ze tegen de koude tegels van de douche terwijl de snikken door haar lijf scheurden. Nooit eerder had ze zulke doodsangst gekend als ze had ervaren op het moment dat ze hem ineens voor zich had zien staan, het mes glinsterend in zijn hand.

Het enige waar ze aan had kunnen denken, was Haleys veiligheid. Als hij haar had vermoord, zou de indringer zich dan daarna op haar dochtertje storten? Ze had geweten dat ze dat niet kon laten gebeuren, dat ze op de een of andere manier moest zien te overleven.

Uiteindelijk had ze haar huid praktisch kapot geschrobd en had ze geen tranen meer over. Ze draaide de kraan uit en droogde zich af, terwijl ze haar best deed het gebeurde uit haar gedachten te bannen.

Ze trok haar oude oversized T-shirt aan en ging terug naar de keuken, waar Haley in haar kinderstoeltje zat te kijken naar Riley, die bezig was tosti’s te maken.

De keuken was weer helemaal aan kant. Haar sieraden waren opgeraapt en opgeborgen. De tafel stond weer op de plek waar hij hoorde, en aan niets was meer te zien wat er een paar uur daarvoor in de keuken had plaatsgevonden.

‘Tomatensoep en tosti’s met kaas,’ zei hij, en hij ging aan tafel zitten. ‘Het beste troosteten van de hele wereld.’

Ze had inderdaad behoefte aan troost. Er trok een ijskoude rilling door haar hele lichaam toen ze naar de achterdeur keek om te controleren of die op slot was. Ze had wel vermoord kunnen worden in deze ruimte. Dat was de intentie van de man geweest.

‘Lana.’

Ze sprong op bij het horen van Rileys scherpe toon. ‘Kijk me aan, Lana. Je bent nu veilig. Ik zal ervoor zorgen dat je niets overkomt.’

‘Lachen, mama, lachen!’ riep Haley.

Lana ging rechtop zitten in haar stoel en glimlachte geforceerd. ‘Ik lach al,’ zei ze tegen haar dochter. Het laatste wat ze wilde, was Haley op een of andere manier van streek maken.

‘Lust jij een lekkere tosti met kaas?’ vroeg Riley aan Haley, die gretig knikte.

Hij sneed de tosti in vieren en legde de stukken op haar bord. Vervolgens liep hij terug naar het fornuis om de twee tosti’s die nog in de pan lagen om te draaien.

Binnen een paar minuten waren de tosti’s en de soep klaar en zat hij weer bij Lana aan tafel. ‘Je moet iets eten,’ zei hij.

Plichtmatig pakte ze haar lepel en liet die in de tomatensoep zakken, maar in plaats van een hap soep naar haar mond te brengen, keek ze naar Riley. ‘Waar stond je ruzie over te maken met die man in de achtertuin?’

‘Over van alles en nog wat. Daar hebben we het straks nog wel over. Eerst moet je eten.’

De warmte van de soep kon de ijzige kou in haar binnenste niet verdrijven, maar ze at toch haar bord leeg en zette daarna haar vuile vaat in de gootsteen. Tegen die tijd had ook Haley haar eten op en was het tijd om haar in bad te doen.

Op de automatische piloot doorliep Lana het badritueel, zorgvuldig iedere emotie of gedachte uit haar hoofd werend. Ze leunde over de rand van het bad en speelde met Haley in het water, waste toen haar haartjes en tilde haar uiteindelijk uit het bad om haar af te drogen.

Wat ze wilde, was Haley aankleden, een tas inpakken en op de vlucht slaan, maar ze wist dat ze nooit ver genoeg zou komen om de herinneringen aan die afgrijselijke momenten in de keuken van zich af te kunnen schudden.

Tegen de tijd dat Haley eindelijk in slaap viel, was het al halfnegen. Lana zat op de rand van het peuterbedje te kijken naar haar dochter, die haar lippen tuitte bij elke keer dat ze inademde.

Liefde welde op in haar borst, samen met het gevoel van doodsangst dat ze had uitgestaan. Als zij kwam te overlijden, wie zou er dan voor Haley zorgen? Wie zou haar opvoeden en haar alle dingen leren die Lana belangrijk vond? Wie zou er van haar houden en haar een veilig en geborgen gevoel geven in een wereld waarin haar beide ouders waren vermoord?

Rachel was een fantastische vrouw en een liefhebbende tante, maar haar man en zij hadden gekozen voor een leven zonder kinderen. Ze hielden van hun onbezorgde leventje zonder verantwoordelijkheid. Hoewel ze beslist hun best zouden doen om van Haley te houden, zou het toch anders zijn.

Je bent niet vermoord, zei ze tegen zichzelf toen ze van de bedrand overeind kwam. Afgezien van een snee in je been, mankeer je helemaal niks.

Ze liep Haleys kamer uit en trof Riley in de woonkamer aan met een kop koffie in zijn hand en een tweede kop op de salontafel voor hem.

‘Ik heb een kop thee voor je gemaakt,’ zei hij, en hij gebaarde dat ze naast hem op de bank moest komen zitten.

‘Dank je.’ Ze ging naast hem zitten en klemde haar vingers om het warme kopje. ‘Ik heb het gevoel dat ik het nooit meer warm krijg.’

‘Wil je erover praten?’

Ze lachte bibberig. ‘Ik heb er al de hele avond over gepraat.’

‘Je hebt de hele avond antwoorden moeten geven, feiten moeten aandragen. Ik dacht dat je misschien zou willen praten over hoe je je voelde, hoe je je nu voelt.’

Ze leunde achterover in het kussen en deed haar ogen een paar lange tellen dicht. ‘Het voelde alsof het een eeuwigheid duurde, vanaf het moment dat hij ineens voor mijn neus stond tot aan het moment dat jij riep vanuit de voordeur. Dat duurde een eeuwigheid.’

Ze deed haar ogen weer open toen hij haar hand in de zijne nam. Hij had een liefdevolle uitdrukking op zijn knappe gezicht, en zijn schitterende ogen met de lange wimpers stonden vol medeleven.

‘Het was niet Greg,’ zei ze. ‘Hij was langer dan Greg.’

‘Dat weet ik. Greg was in de sportschool. Heb je de kleur van zijn ogen kunnen zien?’

Haar hoofd schuddend, kneep ze zijn hand nog een beetje dichter om de hare. ‘Nee, het enige wat ik je kan vertellen over zijn ogen, is dat ze door en door slecht waren.’ Ze huiverde, en hij sloeg een arm om haar schouder en trok haar dichter tegen zich aan.

Ze begroef haar gezicht in zijn zij om zijn warmte op te zoeken, de geruststelling van zijn sterke arm om haar heen. ‘Denk je dat het Trent was?’ vroeg ze.

‘We weten meer zodra we Trent hebben ondervraagd over waar hij was op het bewuste tijdstip,’ antwoordde hij. ‘Maar daar hoef jij je niet druk over te maken. De agenten die aan deze zaak werken, zullen alles doen wat ze kunnen om erachter te komen wie hier is binnengedrongen om jou aan te vallen.’

‘Hoe zit dat nou met dat gipskruid? Vertel daar eens wat over,’ vroeg ze, ook al wist ze niet helemaal zeker of ze het eigenlijk wel wilde weten.

‘Het is zijn handtekening. Op iedere plaats delict hebben we een takje gipskruid gevonden. Ik ben ook iets te weten gekomen over het daderprofiel wat ik voorheen nog niet wist.’

Ze voelde dat zijn spieren verstijfden van de spanning. ‘En dat is?’

‘Blijkbaar vond niemand het belangrijk om mij te vertellen dat al zijn slachtoffers een aantal dingen gemeen hadden.’

‘Zoals?’ Onderzoekend keek ze naar zijn gezicht, zijn spanning absorberend.

‘De vrouwen hadden stuk voor stuk kleine kinderen, en ze waren stuk voor stuk kort daarvoor getrouwd met een man die niet de vader was van de kinderen.’

Ze bleef hem aanstaren terwijl zijn woorden langzaam tot haar doordrongen. ‘Dus toen we jou aan Greg voorstelden als mijn nieuwe echtgenoot, werd ik daarmee ineens het perfecte slachtoffer.’ Ze begon ongecontroleerd te trillen.

Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Het spijt me. Ik wist het niet. Ze hadden mij niets verteld over het slachtofferprofiel. Er zijn een heleboel aspecten van deze zaak die ze mij niet hebben verteld.’

‘Was je daar zo-even zo boos over?’

Hij knikte. ‘Dat, plus het feit dat we overal in de buurt agenten hebben rondlopen, maar dat er niemand is die iemand jouw voordeur heeft zien binnengaan.’

‘En wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg ze, verbaasd over de klank van haar eigen stem – breekbaar en kleintjes. ‘Denk je dat ze misschien een ander slachtoffer zullen uitkiezen nu deze poging is mislukt?’

Zijn ogen waren donker toen hij haar blik vasthield, en opnieuw stak angst de kop op in haar binnenste. ‘Er valt met geen mogelijkheid te voorspellen wat hun reactie op deze mislukking zal zijn.’

‘Dus het is mogelijk dat ik nog steeds in gevaar verkeer?’

‘Het is mogelijk dat ze een ander slachtoffer zullen uitkiezen, maar het is ook mogelijk dat jij in hun verdorven, zieke geest nu op de een of andere manier de ultieme trofee bent geworden, degene die heeft weten te ontsnappen maar die ze beslist geen tweede keer zullen laten ontsnappen.’

Hoe was dit mogelijk? Hoe was het mogelijk dat zij, een redelijk gelukkige alleenstaande moeder met een prachtige dochter, nu ineens het mogelijke slachtoffer van een seriemoordenaar was geworden? Ze geloofde Riley. Ze geloofde dat hij niet op de hoogte was geweest van het slachtofferprofiel.

‘Heeft de FBI van het begin af aan al de intentie gehad om mij als een soort lokaas te gebruiken?’ vroeg ze.

Hij aarzelde even. ‘Dat weet ik niet. Dat is wat ik mijn baas ook voor de voeten heb gegooid, maar hij hield vol dat ze het nooit zo hebben uitgedacht, dat de keus op jou is gevallen omdat ze dachten dat je bereid zou zijn om mee te werken, en nergens anders om. Ze dachten niet dat hij jou als slachtoffer zou uitkiezen. Hoe het ook zij, het doet er niet toe.’

Vol ongeloof keek ze hem aan. ‘Het doet er niet toe? Jij hebt makkelijk praten,’ riep ze uit.

‘Het doet er niet toe omdat je niets zal gebeuren,’ zei hij resoluut. ‘Ik stop per direct met het observatiewerk.’

Happend naar adem maakte ze zich los uit zijn armen. ‘Betekent dat dat je hier weggaat?’ Tot haar eigen verbijstering stelde ze vast dat ze absoluut geen afscheid van hem wilde nemen.

‘Integendeel,’ antwoordde hij. ‘Het betekent niet alleen dat ik hier blijf. Zolang die mannen nog niet achter slot en grendel zitten en het gevaar nog niet is geweken, heb je ook nog eens vierentwintig uur per dag de beschikking over je eigen, persoonlijke bodyguard.’

 

Het was even over achten, en Lana, Riley en Haley zaten in de keuken te ontbijten toen de deurbel ging.

‘Ik doe wel open,’ zei Riley. Hij bukte zich en raakte de kolf van het pistool aan dat hij in zijn sok had gestoken, stond toen op van zijn stoel en liep naar de voordeur.

Hij had besloten dat het pistool een vast onderdeel van zijn outfit zou zijn gedurende de rest van zijn verblijf hier bij Lana. Het zou geen tweede keer gebeuren dat iemand haar ongemerkt zo kon besluipen. Niet zolang hij in de buurt was.

Hoewel hij de hele nacht de tijd had gehad om de gebeurtenissen te verwerken, kon hij het geluid van haar geschreeuw maar niet vergeten. Als hij niet precies op dat moment was thuisgekomen, zou Lana nu dood zijn geweest, daar twijfelde hij geen seconde aan.

En als je destijds direct na schooltijd naar huis was gegaan, zou je misschien hebben kunnen voorkomen dat je moeder werd vermoord, fluisterde een stemmetje in zijn hoofd.

Hij verdrong het, wetend dat het zijn schuldgevoel was dat sprak, en dat uit de feiten onomstotelijk was gebleken dat het niet waar was. Zijn moeder was al uren dood geweest toen hij op die afgrijselijke dag thuis was gekomen.

Bij de voordeur aangekomen gluurde hij even door het kijkgaatje en zag dat het Greg was die op de veranda stond. Blinde woede maakte zich van Riley meester. Hij wilde de deur openrukken en de man een klap in zijn gezicht geven. Hij had de behoefte om hem tegen de grond te werken en hem een pak rammel te geven. Hij deed het allemaal niet.

Toen hij uiteindelijk de deur opendeed, had hij een vriendelijke glimlach op zijn gezicht gepleisterd. ‘Ha, buurman,’ zei hij ter begroeting. Hij hield de deur stevig in zijn hand geklemd en nodigde de man niet uit om binnen te komen.

‘Riley,’ zei Greg met een knikje. ‘Het zag eruit alsof er hier van alles aan de hand was gisteravond, dus ik kwam even vragen of alles in orde is.’

De schoft had wel lef, dat moest Riley hem nageven. ‘Ja, een of andere griezel heeft hier gistermiddag ingebroken toen ik even weg was en Lana en Haley alleen thuis waren. We denken dat het een soort poging tot inbraak is geweest en dat hij misschien niet wist dat Lana thuis was. Ze betrapte hem en precies op dat moment kwam ik thuis, voordat er een echte tragedie kon plaatsvinden. De lafaard is door de achterdeur gevlucht en ontkomen voordat ik hem in zijn kraag kon grijpen.’

Greg fronste en schudde zogenaamd vol afgrijzen zijn hoofd. ‘Je denkt dat je in een veilige buurt woont, en dan gebeurt er zoiets. Heeft Lana de man kunnen identificeren?’

‘Nee, hij had een bivakmuts op.’

‘Misschien was het een van de tieners uit de buurt. Volgens mij lopen er hier een aantal rond die aan de drugs zijn. Die junks zijn in staat om op klaarlichte dag in te breken.’

‘De politie heeft zoveel bewijs weten te verzamelen dat ik denk dat ze binnen een dag of twee wel iemand zullen arresteren,’ zei Riley. Denk daar maar eens over na, vuile schoft, dacht hij bij zichzelf.

‘Wat voor soort bewijs?’ vroeg Greg. Hoewel zijn toon luchtig bleef, rechtte hij zijn schouders met een haast onwaarneembare spanning die Riley desalniettemin niet ontging.

‘Ach, ik weet het niet precies. Daar heb ik verder niet zo op gelet. Ik was vooral dankbaar dat Lana en Haley ongedeerd waren,’ antwoordde Riley.

‘Eind goed, al goed, zullen we maar zeggen, hè?’ Greg deed een stap naar achteren. ‘Ik wilde alleen maar even weten of alles in orde was hier.’

‘Ja hoor, prima,’ verzekerde Riley hem, hopend dat de haat niet in zijn ogen te lezen stond.

‘Doe Lana de groeten van me, en tot ziens dan maar weer.’ Greg draaide zich abrupt om en stapte van de veranda af.

Riley deed de voordeur dicht en liep naar het raam om Greg na te kijken toen hij door de voortuin terugliep naar zijn eigen huis.

Greg liep een paar stappen, bleef toen even staan en keek achterom naar Lana’s huis.

Riley stapte bij het raam vandaan, maar zelfs van deze afstand voelde hij de kwaadaardige uitstraling van de man.

Uiteindelijk liep Greg door en verdween in zijn eigen huis. Konden ze hem maar arresteren vanwege de duistere gedachten in zijn hoofd – Riley wist namelijk zeker dat hij die had. Konden ze maar het bewijs verzamelen dat ze nodig hadden om de man en zijn handlanger achter de tralies te zetten.

Hij draaide zich om en zag Lana in de deuropening van de woonkamer staan. Haar ogen waren nog groter dan anders, en hij kon haar hart praktisch horen bonzen. ‘Hij is weg,’ zei Riley, en hij zag haar slikken.

‘Wat wilde hij?’

Riley liep naar haar toe en sloeg een arm om haar schouder. ‘Hij zei dat hij alle commotie hier had gezien en dat hij wilde weten of alles goed was, maar ik denk dat hij gewoon wilde uitvissen wat we eventueel allemaal weten.’

Ze rook verrukkelijk, bloemig en fris, en hij realiseerde zich dat het een geur was die hij voor altijd zou associëren met haar en met het zinderende zweem van verlangen in zijn binnenste.

‘Wat je niet moet vergeten, is dat er een heleboel van onze agenten aan deze zaak werken, en dat Greg en zijn handlanger vroeg of laat een fout zullen maken. Vroeg of laat pakken we hem, Lana.’

Ze knikte en maakte zich los uit zijn omhelzing. Hij volgde haar terwijl ze terugliep naar de keuken en weer aan tafel ging zitten. ‘Het is wel hondsbrutaal van hem om hierheen te komen.’

‘Mama, ik wil nog een boterham,’ zei Haley.

‘Kijk eens.’ Riley pakte een onaangeroerde boterham van zijn eigen bord en gaf die aan Haley, die hem op haar beurt een glimlach schonk waar hij van smolt.

Net als de vrouw die tegenover hem aan tafel zat, liet ook het kind hem niet onberoerd. Het klonk misschien idioot, en hij mocht dan wel met alle geweld willen dat het niet zo was, maar voor zijn gevoel waren ze een gezin.

Hij had nooit kunnen voorzien welke tol dit zogenaamde huwelijk in emotioneel opzicht zou eisen. Hij had gedacht dat hij er probleemloos doorheen zou laveren en zonder kleerscheuren de draad weer zou kunnen oppakken als het achter de rug was, maar daarin had hij zich vergist.

‘Je hebt me nog nooit verteld waar je echt woont,’ zei Lana ineens.

Het was duidelijk dat ze het niet meer over Greg of over de moordzaak wilde hebben. Riley liep naar de aanrecht en schonk een verse kop koffie voor zichzelf in. Vervolgens liep hij weer terug naar de tafel en ging tegenover haar zitten.

‘Ik heb een appartementje midden in de stad, al ben ik er niet zo heel vaak.’ Het appartement had nooit als een thuis gevoeld. Het was gewoon de plek waar hij naartoe ging om te eten en te slapen als hij niet aan het werk was. Geen enkele plek had meer als een thuis gevoeld sinds zijn moeder was vermoord. Hij nam een slok van zijn koffie en zag dat Lana langzaam begon te ontspannen. Het verbaasde hem hoeveel hij inmiddels over haar wist, hoe makkelijk hij haar stemmingen tegenwoordig kon plaatsen.

‘Moet je veel reizen voor je werk?’

‘Niet zo heel veel,’ antwoordde hij.

‘Met wat voor zaak was je bezig toen je werd neergeschoten?’ Haar blik gleed van zijn gezicht naar zijn schouder.

‘Het had te maken met een bende. Ik ging praten met een man van wie we dachten dat hij mogelijk banden had met de bende. Hij was gemeentesecretaris. Ik verwachtte helemaal geen geweld, maar toen ik die dag onaangekondigd bij hem voor de deur stond, trok hij ineens een pistool en schoot me neer.’ Hij schudde zijn hoofd bij de herinnering aan dat moment van verblufte verbijstering en pijn. ‘Het was mijn eigen schuld. Het was onzorgvuldig van me om nergens op voorbereid te zijn.’

‘Ik kan me niet herinneren dat ik er iets over heb gelezen in de krant,’ zei ze.

‘We hebben het op verzoek van de burgemeester uit het nieuws gehouden. Vanwege die schouderwond heb ik dit observatiewerk toegewezen gekregen. Het laatste wat ik wilde, was bureauwerk doen.’

‘En nu werk je als bodyguard.’

Hij glimlachte in een poging de sfeer wat luchtiger te maken. ‘En wát voor body.’

Ze bloosde, maar er verscheen ook een klein glimlachje om haar mond. ‘Jij bent echt verschrikkelijk.’

‘Verschrikkelijk,’ echode Haley, en ze lachte.

Lana’s glimlach duurde maar even en loste toen op. ‘Het zou fijn zijn als deze zaak nog voor het weekend werd opgelost,’ zei ze met een zucht.

‘Het weekend?’ Vragend keek hij haar aan.

‘Mijn sieradenbeurs, weet je nog?’

God, door alles wat er was gebeurd, was hij de belangrijke verkoopbeurs waar ze naartoe wilde totaal vergeten. ‘Lana, ik geloof niet dat het een goed idee is om op de beurs te gaan staan.’

Ze hief haar kin op en kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Dat moet je niet zeggen. Ik wil het niet horen.’

Hulpeloos keek hij haar aan. ‘Het is gewoon niet zo’n goed idee om je in deze fase van het spelletje op die manier in de openbare ruimte te begeven. Het zou een logistieke nachtmerrie zijn om je veiligheid te moeten bewaken.’

‘Je begrijpt het niet. Ik ben al bijna het hele jaar bezig met de voorbereidingen voor deze beurs.’ Hoewel haar stem een beetje trilde, hief ze uitdagend haar kin op. ‘Het is een van de grootste beurzen van het jaar. Dit is mijn werk, Riley, het is belangrijk voor me.’

‘Er komen wel weer andere verkoopbeurzen,’ antwoordde hij, en hij wist meteen dat hij dat niet had moeten zeggen. Haar ogen fonkelden van woede, iets wat hij nog nooit eerder had gezien, en ze schoof ruw haar stoel bij de tafel vandaan.

‘Andere beurzen? Zoals ik al zei: het is een van de grootste verkoopbeurzen in de regio. Hier verdien ik mijn brood mee.’ Ze stond op van haar stoel, alsof ze geen moment langer kon blijven zitten. ‘Jullie komen maar gewoon plompverloren mijn leven binnen denderen, halen mijn hele bestaan overhoop en brengen me in een gevaarlijke positie.’

‘Is dit onze eerste ruzie als getrouwd stel?’ vroeg hij, in een poging haar wat milder te stemmen.

Ze tilde Haley uit de kinderstoel en draaide zich toen weer naar hem om. ‘We zijn niet getrouwd en ik ga gewoon naar die beurs. Het is aan jou om te zorgen dat me niets overkomt. Dat is wat een bodyguard hoort te doen.’

Ze wachtte zijn antwoord niet af, maar verliet de keuken, en even later hoorde hij de deur van Haleys slaapkamer met een klap dichtslaan.

Zo, die was echt kwaad. Hij kon het haar ook niet kwalijk nemen. Ze had gelijk. Ze waren met zijn allen haar leven binnen komen denderen en hadden het finaal overhoop gehaald.

Eigenlijk zou hij haar irritant moeten vinden, maar in plaats daarvan werd hij vervuld van een nieuw respect voor haar. Ze was niet van plan om nog langer met zich te laten sollen door Greg of de FBI. Ze ging gewoon naar die sieradenbeurs, en het enige wat hij hoefde te doen, was bedenken hoe hij haar dacht te gaan beschermen in een menigte waarvan hij niet eens met zekerheid kon zeggen wie het gevaar vormde.

Hij zou het nooit aan iemand durven toegeven, maar hij was er niet gerust op. Hij was bang dat hij haar niet zou kunnen beschermen, wat voor maatregelen ze ook troffen.




Hoofdstuk 8

 

 

 

Het was vroeg in de middag toen Riley op vrijdag zijn auto parkeerde op de oprit bij het huis van Kerry Peters. Kerry en Lana waren al vriendinnen sinds de middelbare school. Ze was gescheiden en had een dochtertje van vijf, en de twee vrouwen pasten beurtelings op het kind van de ander.

Hoewel Haley heel veel zin had om te gaan logeren bij Kerry en haar dochtertje, Kim, was Lana bang dat ze er niet goed aan had gedaan om dit weekend met alle geweld naar de sieradenbeurs te willen gaan.

Toen Riley de motor uitzette, kwam Kim al naar buiten rennen uit het gezellige vrijstaande houten huisje, op de voet gevolgd door haar moeder.

‘Haley!’ riep Kim, en ze deed een uitgelaten vreugdedansje naast de auto.

‘Zo, dus jij bent de nieuwe man,’ zei Kerry met een glimlach tegen Riley. ‘En jij… Jij hebt het helemaal verbruid bij mij omdat je zo lang hebt gewacht met over hem vertellen,’ zei ze, met een vinger naar Lana wijzend.

Lana stelde hen officieel aan elkaar voor en omhelsde haar vriendin vervolgens terwijl Riley Haley uit haar autostoeltje haalde. De twee meisjes slaakten een kreet van blijdschap en omhelsden elkaar.

‘We gaan vader-en-moedertje spelen en we gaan schooltje spelen en dan mag jij de juf zijn en we gaan koekjes bakken en alles,’ ratelde Kim.

‘Weet je zeker dat je dit allemaal trekt?’ vroeg Lana lachend aan haar vriendin.

Kerry glimlachte. ‘Echt wel. Het is voor mij altijd een stuk makkelijker als Kim een vriendinnetje te spelen heeft. We redden ons wel. Ga jij nou maar voor een miljoen aan sieraden verkopen met die nieuwe vent van je.’

‘Als dat zou kunnen,’ antwoordde Lana. Ze haalde een koffertje van de achterbank en zette het op de grond. ‘Hier zit alles in wat je nodig hebt voor haar tot en met zondag. Waarschijnlijk komen we haar rond een uur of zes ophalen. Je weet waar je ons kunt bereiken?’

Er flitste van alles door Lana’s hoofd. Stel nou dat Haley midden in de nacht wakker zou worden en om haar mama zou roepen? Stel nou dat Greg haar toch te pakken zou krijgen, ondanks Rileys bescherming, en dat dit de laatste keer was dat ze haar dochter zou zien?

Ze hurkte neer en trok Haley dicht tegen zich aan, de kenmerkende zoete babygeur opsnuivend die nog steeds om haar heen hing. Ze omhelsde haar stevig, alsof dit de laatste keer was dat ze degene die haar het liefste was in de hele wereld zou vasthouden.

‘Mama, ga nou maar,’ zei Haley terwijl ze zich loswurmde uit Lana’s omhelzing. ‘Kim en ik moeten dingen doen.’

‘Ja, ga nou maar,‘ riep Kerry uit. ‘Maak je geen zorgen. Wij redden ons hier wel.’

Met tegenzin liet Lana de wriemelende Haley los en kwam overeind. ‘Dank je wel, Kerry.’

‘Je hoeft me niet te bedanken, hoor,’ antwoordde ze. ‘Ik heb een skivakantie gepland over een paar maanden, en dan heb ik een logeeradres nodig voor Kim voor een paar dagen.’

Lana glimlachte. ‘Je weet dat we het fijn zouden vinden als ze bij ons kwam.’

‘En noteer me ook maar voor een lunch ergens volgende week. Wij moeten eens uitgebreid praten over Mr. Wonderful hier,’ zei Kerry, wijzend naar Riley.

‘Vandaag Mr. Wonderful, morgen gewoon de zoveelste ondergeschikt gemaakte echtgenoot,’ antwoordde Riley goedmoedig.

Nadat ze definitief afscheid hadden genomen, stapten Riley en Lana weer in de auto.

Lana staarde uit het raampje aan de passagierskant en keek Kerry en de twee meisjes na toen ze in het huis verdwenen.

‘Gaat het wel?’ vroeg Riley, terwijl hij achteruit de oprit af reed.

‘Ja hoor,’ antwoordde ze, en ze wierp hem een snelle zijdelingse blik toe. De afgelopen week was niet makkelijk geweest. Nadat ze driftig was geworden omdat ze naar de beurs toe wilde en stampvoetend met Haley de keuken uit was gelopen, was hij naar Haleys kamer gekomen en had tegen haar gezegd dat ze gewoon zouden gaan, dat hij het wel op de een of andere manier zou regelen.

Sindsdien was de sfeer tussen hen een beetje gespannen geweest. Ze had de rest van de week als een bezetene gewerkt om zo veel mogelijk sieraden af te krijgen terwijl hij door het huis had gedwaald als een gekooid dier dat zoekt naar een manier om te ontsnappen.

Vanochtend, toen ze alles wat ze nodig zou hebben voor het weekend in de auto hadden geladen, had ze opnieuw het griezelige gevoel gehad dat ze werd gadegeslagen. Dat zij werden gadegeslagen. Meer dan eens was haar blik tijdens het inpakken naar Gregs huis gegleden, maar ze had hem nergens kunnen ontdekken.

‘Het is een mooie dag,’ zei Riley, de stilte in de auto verbrekend.

‘Het is een prachtige dag,’ beaamde ze. De tropische hitte van de hele voorbije week had plaatsgemaakt voor een koufront waardoor de temperatuur nu rond de vierentwintig graden schommelde. ‘Hopelijk gaan er morgen een heleboel mensen een dagtochtje maken om van het mooie weer te genieten en komen ze uiteindelijk op de beurs terecht.’

Hij zag er ontspannen en sexy uit in een spijkerbroek met een marineblauw colbertje, maar ze wist dat onder het jasje zijn schouderholster en pistool schuilgingen. Het pistool herinnerde haar eraan dat terwijl zij probeerde haar sieraden te verkopen, Riley zou speuren naar iemand die haar dood wilde hebben, iemand die een duivels pact had gesloten met haar buurman.

Het meest angstaanjagende van alles was dat ze niet wist wie ze moest vrezen. Ze kende het gezicht van haar moordenaar niet. Ze wist dat ze bang moest zijn voor Greg, maar zolang de FBI de identiteit van zijn handlanger niet had achterhaald, kon ze onmogelijk weten welke andere man een gevaar voor haar kon betekenen.

Ze wist dat dat ook precies was waar Riley zich zorgen over maakte. Iedere man die in de buurt van haar stand kwam, zou uiterst kritisch worden bekeken als een potentiële bedreiging. Het zou voor hen allebei een uitputtend weekend worden.

‘Dank je wel dat je dit wilt doen,’ zei ze.

Hij glimlachte even naar haar. ‘Je liet me weinig keus. Je leek vrij vastbesloten dat we dit zouden gaan doen, ongeacht de gevolgen.’

‘Je had je poot stijf kunnen houden, tegen me kunnen zeggen dat het mijn eigen risico was als ik er met alle geweld naartoe wilde,’ antwoordde ze.

‘Dat kon ik toch niet doen,’ protesteerde hij. ‘Bovendien had je gelijk. We hebben je al genoeg ontnomen, en ik was niet bereid om je dit ook nog te ontnemen.’

‘Dank je,’ herhaalde ze simpelweg, wetend dat de woorden niet toereikend waren om uit te drukken wat ze voelde, maar dat ze het ermee zou moeten doen.

‘Bedank me nog maar niet. We hebben dit weekend nog niet overleefd. Ik verwacht dat je me je dankbaarheid op een overweldigende manier zult tonen zodra we weer thuis zijn.’ Hij trok quasispottend een wenkbrauw op.

Ze lachte, dankbaar dat de spanning tussen hen was opgelost. Toen werd ze weer ernstig. ‘Maar ik weet dat je boos was omdat ik het vertikte om thuis te blijven.’

‘Ik was niet boos op jou. Ik was boos op de situatie,’ legde hij uit. ‘Het spijt me dat we je in deze ellende hebben meegesleept. Het spijt me dat je in je eigen huis bent aangevallen.’ Zijn blik gleed naar haar kuit, waar de wond die ze had opgelopen langzaam genas. ‘En het spijt me dat ik die schoft die je te grazen heeft genomen niet heb kunnen pakken.’

‘Het had veel erger kunnen zijn,’ antwoordde ze. Maar ze was zich ervan bewust dat het nog niet voorbij was.

De rit naar de parkeergarage van het congrescentrum duurde niet lang, en toen Riley een parkeerplaats had gevonden, gebood hij Lana om in de auto te blijven zitten terwijl hij zelf uitstapte. Ze keek naar hem terwijl zijn blik de omgeving afspeurde, zijn hand aan de kolf van zijn pistool.

Ze vertrouwde hem zoals ze nog nooit een man had vertrouwd, in ieder geval niet wat haar veiligheid betrof. Hij zag blijkbaar niets wat hem verontrustte, want hij ging een grote steekwagen halen, liep ermee terug naar de auto en gebaarde naar haar dat ze kon uitstappen.

Het duurde een paar minuten voordat ze de grote plastic kratten en andere spullen uit de kofferbak op de steekwagen hadden geladen, en terwijl ze bezig waren, bleef Riley voortdurend om zich heen kijken alsof hij problemen verwachtte.

Hij leek pas te ontspannen, en dan ook nog maar een heel klein beetje, toen ze in de zaal in het congrescentrum kwamen waar de stands stonden opgesteld.

‘Ik heb stand zevenentwintig,’ zei ze. ‘Aan het einde van het tweede gangpad.’ Ze was blij dat ze een stand had aan het eind, want daar was het vaak drukker dan in het midden van een gang. Binnen een uur was het een en al bedrijvigheid in de zaal en waren er overal ontwerpers bezig om hun stand in te richten en de handelswaar van de concurrentie te bekijken.

Lana was zich ervan bewust dat Riley gespannener werd met iedere minuut die verstreek , met iedere persoon waarmee de chaos in de zaal zich verder uitbreidde. Ze probeerde zich te concentreren op het inrichten van haar stand, op het plezier van al haar ontwerpen uitgestald te zien tegen het donkerpaarse fluweel dat ze als achtergrond gebruikte, maar het was lastig om geconcentreerd te blijven met Riley die almaar om haar heen drentelde.

Ze was zich niet alleen bewust van de toenemende spanning in hem, maar ook van de bedwelmende frisse mannengeur vermengd met een vleugje kruidige eau de toilette die om hem heen hing, en de welkome warmte van zijn lichaam wanneer hij in haar buurt kwam.

Tegen de tijd dat de deuren opengingen voor het publiek, was Lana net zo gespannen als Riley leek te zijn, maar haar nervositeit had minder te maken met het feit dat er misschien wel iemand rondliep die het op haar had gemunt, en meer met het feit dat ze over luttele uren een hotelkamer zou delen met Riley.

Ze voelde zich redelijk veilig in de steeds groter wordende menigte, want ze had het idee dat Greg en zijn handlanger heus niet zo stom zouden zijn om hier iets te proberen, met zo veel mogelijk getuigen in de buurt.

Ze voelde zich absoluut ónveilig bij het idee dat ze met Riley in één kamer zou moeten slapen, misschien omdat ze inmiddels tegenover zichzelf had durven erkennen dat een simpel avontuurtje met hem misschien helemaal niet zo’n slecht idee was.

Toen de zaal helemaal begon vol te lopen met mensen, kwam Riley naast haar staan achter de stand. Ze keek even naar hem en fronste bij het zien van zijn tot spleetjes geknepen ogen, de rimpels op zijn gezicht die helemaal strak stonden en in een angstaanjagende frons geplooid waren.

‘Als je niet een beetje ontspant, jaag je straks nog potentiële kopers bij mijn stand vandaan,’ zei ze. ‘Je ziet eruit alsof je elk moment kunt gaan snauwen.’

‘Sorry,’ antwoordde hij, en hij glimlachte. ‘Ik zal proberen wat uitnodigender te kijken.’

Ze wendde haar blik van hem af. Godallemachtig. Als hij er nog uitnodigender uitzag, zou ze in de verleiding komen om hem ter plekke te bespringen. Wat mankeerde haar? Waarom fantaseerde ze over naar bed gaan met Riley, met hem vrijen, terwijl ze wist dat er geen toekomst mogelijk was met hem?

Ze had ergens gelezen dat mensen die in gevaar verkeerden of die de dood in de ogen meenden te kijken, zin hadden in seks omdat ze dat zagen als een soort manier om zich vast te klampen aan het leven. Misschien waren haar gevoelens voor Riley niets meer dan de angst dat ze misschien wel dood zou gaan voordat ze weer eens de armen van een man om zich heen had gevoeld, voordat ze nog een laatste keer het genot van de liefde bedrijven had ervaren.

Toen er een stelletje bij haar stand kwam staan, zette ze die gedachten uit haar hoofd en concentreerde zich op datgene waarvoor ze hier gekomen was – sieraden verkopen.

 

Riley had het gevoel dat hij elk moment uit elkaar kon ploffen. Geen enkele klus die hij ooit had gedaan was zo zenuwslopend geweest als het beschermen van Lana.

Met elke minuut die verstreek, liep de zaal steeds verder vol met mensen die veel te dicht bij haar in de buurt kwamen naar zijn zin. Terwijl hij haar zo in zijn directe nabijheid hield, bouwde zich met iedere minuut die verstreek ook een ander soort spanning op.

Verlangen.

Het werd in hem ontketend door de fruitige geur van haar shampoo, de fris tintelende geur van haar parfum, en de glimlach die haar gezicht deed oplichten, elke keer dat er iemand bij haar stand kwam staan.

Toen hij haar net had leren kennen, had hij gedacht dat ze zijn type niet was, dat haar frisse, pure schoonheid hem totaal niets deed, maar hij had zich vergist. Hij had zich heel erg vergist.

Hij vond haar glanzende blonde haar bekoorlijk en de sprankeling in haar ogen betoverend. En hij wilde niet eens denken aan het effect dat de ronding van haar borsten in haar nauwsluitende blouse en haar welgevormde benen in haar strakke rok op hem hadden.

Maar zijn verlangen naar haar was gebaseerd op meer dan alleen lichamelijke aantrekkingskracht. In de loop van de tijd die ze samen hadden doorgebracht, had hij haar beter leren kennen dan om het even welke andere vrouw in zijn leven. Hij had bewondering voor haar innerlijke kracht en de manier waarop ze Haley opvoedde.

Als hij bij haar was, voelde hij een soort innerlijke rust die hij nooit eerder had gekend. Haar aanwezigheid voelde zo comfortabel als een oude jas, en tegelijkertijd vond hij haar zo opwindend als een fonkelnieuwe sportwagen. Als ze lachte, had hij het gevoel dat eindelijk alles klopte en het leven mooi was.

Al deze dingen vermengden zich met zijn behoefte om haar te beschermen, om ervoor te zorgen dat hij haar niet alleen levend door deze ellende heen zou slepen, maar dat ze er ook geestelijk en lichamelijk gezond uit zou komen.

‘Er zijn zowel bijpassende oorbellen als een bijpassende armband bij deze ketting,’ zei Lana terwijl ze een stijlvol geklede dame de set liet zien. ‘Zoals u ziet, heb ik me voor het ontwerp laten inspireren door herfstbladeren.’

Ze was een goede verkoopster, niet opdringerig, maar juist vol liefde voor haar eigen ontwerpen, en dat was blijkbaar de allerbeste verkoopstrategie.

Ze vertelde haar potentiële klanten niet alleen wat haar inspiratiebron was geweest bij een bepaald ontwerp, maar ook wat de betekenis was van de stenen en edelstenen die ze ervoor gebruikte.

De zaken gingen goed, en Riley bleef op zijn hoede, zorgde ervoor dat er niemand te dicht bij haar kwam. Hij wilde graag geloven dat het feit dat ze zich midden in een mensenmenigte bevonden betekende dat ze veilig was, maar hij wist wel beter. In het gedrang en de onoverzichtelijkheid van een mensenmassa kon een dader een moord begaan en makkelijk verdwijnen in een zee van gezichten.

Er waren nog meer agenten in de buurt die eveneens de menigte en Lana in de gaten hielden, maar Riley had geen flauw idee waar ze waren of hoe dichtbij ze eventueel zouden zijn wanneer zich problemen voordeden. Hij had eerder wel een glimp opgevangen van Frank Morrel, maar op dit moment was de man nergens te bekennen.

Om halfacht belde Lana naar haar vriendin om Haley welterusten te wensen. Haar gezicht straalde een en al liefde uit terwijl ze met haar dochtertje praatte, en Riley voelde zijn hart zwellen bij de gedachte aan de kleine Haley met haar sprankelende glimlach en haar vrolijke lach.

Hij had nog nooit eerder over kinderen krijgen nagedacht, maar als hij ooit een dochtertje kreeg, hoopte hij dat ze net zo schattig en lief zou zijn als Haley.

Tegen achten begon de menigte wat op te lossen en voelde Riley dat een deel van de spanning in zijn spieren eveneens oploste. Nu er niet meer zoveel mensen naar de stand kwamen, had hij ook niet meer zo veel om zich zorgen over te maken. Hij ging op het klapstoeltje naast het hare zitten en haalde diep adem.

‘Gaat het wel?’ vroeg ze. Haar ogen glansden zo helder dat het hem bijna de adem benam, en op haar wangen had ze charmante blosjes. Ze had goed verkocht, en het was overduidelijk dat ze blij was.

‘Straks pas, zodra we veilig en wel met zijn tweetjes op de hotelkamer zijn,’ antwoordde hij.

‘Misschien kunnen we nog iets te eten laten bezorgen. We hebben de hele avond nog niets gegeten, en ik heb honger.’

Hij had ook honger, maar zolang er geen Lana à la carte op de menukaart stond, betwijfelde hij of hij er iets op zou kunnen vinden wat zijn honger zou stillen.

Ze stond op toen er een keurige heer bij haar stand kwam staan, en Riley volgde haar op de voet, bleef haast dichter bij haar dan haar eigen schaduw.

Tegen negenen had Riley het gevoel dat hij al dagenlang onafgebroken als bodyguard aan het werk was. Iedere spier in zijn lichaam deed pijn van de spanning die hem de afgelopen uren hyperalert had gehouden. Het was werkelijk niet te geloven dat ze dit morgen nog een keer zouden moeten doen. En het zou een nog langere dag zijn. Hij onderdrukte een kreun bij de gedachte.

‘Ik moet dit alleen nog even allemaal inpakken zodat we het kunnen meenemen naar de hotelkamer,’ zei ze, en ze begon de sieraden stuk voor stuk in de rolkoffer op te bergen.

‘Ik help wel even. Ik beloof je dat ik heel voorzichtig zal zijn.’

Ze draaide zich naar hem om en schonk hem een glimlach die een schokgolf van hitte door zijn lichaam joeg. ‘Ik vertrouw je mijn lichaam toe. Ik zou denken dat ik je dan ook mijn sieraden wel kan toevertrouwen.’

Als ze zo naar hem glimlachte, was hij wel de allerlaatste aan wie ze haar lichaam zou moeten toevertrouwen.

Ze begonnen met het leegruimen van de voorkant van de stand.

‘Het zag eruit alsof je vanavond goed hebt verkocht,’ zei hij terwijl hij een zware, mooi bewerkte bronzen ketting oppakte. ‘Ik had het idee dat iedereen die bij de kraam is geweest ook iets heeft gekocht.’

Ze lachte en reikte langs hem heen naar een andere ketting. ‘Niet iedereen, maar het ging inderdaad best goed.’

Ze had geen idee dat haar glimlach en het geluid van haar lach de spanning in zijn lichaam alleen maar verder opvoerden. Het feit dat ze zich totaal niet bewust was van haar eigen begeerlijkheid, wakkerde zijn verlangen naar haar alleen maar verder aan.

Toen ze klaar waren met het leegruimen van de voorkant van de stand en hij verder wilde gaan met de zijkant, bleef hij als aan de grond genageld staan. Ingeklemd tussen een handbeschilderde robuuste armband en een bijpassende ketting, lag een takje gipskruid.

Meteen ging zijn hand naar de kolf van zijn pistool, en zijn blik flitste in het rond, maar er was nergens in de buurt ook maar iemand te bekennen.

‘Riley?’

Lana’s stem kwam van ergens achter hem.

‘Is er iets?’

Met een ruk draaide hij zich naar haar om, zijn hart wild bonzend doordat er een nieuwe stoot adrenaline door zijn lichaam werd gejaagd. ‘Ja, er is iets. Laten we deze spullen bij elkaar rapen en maken dat we wegkomen.’

Ze kwam naast hem staan. ‘Wat is er dan?’ Haar blik viel op het gipskruid, en ze hapte naar adem. Alle kleur trok weg uit haar gezicht en ze klampte zich vast aan Rileys arm. ‘Wanneer is dat gebeurd?’

‘Ik weet het niet, maar we pakken de boel in en we maken dat we wegkomen. Ik wist wel dat dit een slecht idee was.’ Verdomme, hij had geen enkel specifiek iemand gezien in de zee van gezichten die voorbij was gestroomd. Degene die de bloem daar had neergelegd, moest dat gedaan hebben toen er een hele menigte rond de stand stond.

‘Rustig maar,’ zei ze zacht, en de kleur in haar gezicht begon terug te komen. ‘Ik ga absoluut niet naar huis. We gaan hier rustig de boel verder inpakken en dan gaan we naar de hotelkamer en dan ben ik hier morgenochtend gewoon weer. Hij gaat niet winnen. Hoor je me, Riley? Dit was gewoon een stompzinnige poging om me bang te maken, en ik vertik het om hem te laten winnen.’ Haar stem was een en al boosheid toen ze zijn arm vastgreep.

Hij ademde diep in en blies toen langzaam weer uit om zichzelf in staat te stellen om te doen wat ze van hem vroeg: rustig worden.

Ze liet haar hand van zijn arm glijden en deed een stap bij hem vandaan. ‘Misschien heeft hij wel gewoon een of ander kind betaald om dat takje hier neer te leggen. Zijn doel was om me bang te maken, en waarschijnlijk zit hij zich nu thuis te verkneukelen en te wachten tot we weer de oprit op komen rijden.’ Ze schudde haar hoofd en begon de laatste sieraden in te pakken. ‘Niemand pakt dit weekend van me af. Jij niet, de FBI niet, en zeker Greg Cary niet,’ riep ze uit. ‘We weten niet eens zeker of hij hier wel allemaal achter zit.’

Hij sloeg haar even gade terwijl ze bezig was. Wat hij het liefste zou willen, was haar meenemen naar een of ander ver land waar Greg of wie dan ook niet bij haar zou kunnen komen, maar daar zou ze net zomin mee instemmen als met zijn idee om vanavond nog terug te gaan naar huis.

En wat nou als ze het allemaal bij het verkeerde eind hadden? Wat nou als het Greg helemaal niet was? Dan hadden ze geen flauw idee wie ze bij haar vandaan moesten zien te houden, wie de mogelijke dader was.

Hij had er zijn hele leven alles aan gedaan om ervoor te zorgen dat hij zich nooit aan iemand hechtte. Maar op de een of andere manier had deze slanke blondine met haar sproeten en haar glimlach dwars door zijn verdediging heen weten te breken.

Het beangstigde hem, het feit dat hij om haar gaf. Het beangstigde hem net zozeer als het idee dat Greg misschien op de een of andere manier bij haar in de buurt zou weten te komen.

Hij maakte zich beslist geen illusies over een gelukkige afloop voor hen samen. Ze had hem allang duidelijk gemaakt dat ze nog steeds treurde om haar overleden echtgenoot. De juiste vrouw op het verkeerde moment. Dat had hij weer.

Tegen halftien was alles ingepakt, en samen verlieten ze het gebouw en staken de straat over naar hun hotel.

Riley ontspande pas weer toen hij de deur van hun hotelkamer had opengedaan en haar naar binnen had geloodst. Meteen eiste hij het bed op dat het dichtst bij de deur stond door er zijn weekendtas op neer te gooien. Vervolgens gebaarde hij naar haar dat zij het bed aan de andere kant van het nachtkastje moest nemen.

‘Het eerste wat ik ga doen, is roomservice bellen,’ zei ze terwijl ze op de rand van het bed ging zitten. ‘Ik ga een hamburger bestellen. Wil jij iets hebben?’

Iets? Reken maar. Met die simpele vraag zette ze hem in vuur en vlam. Of misschien kwam het door het feit dat ze zich in een kamer bevonden met de twee bedden als middelpunt. Het licht was gedempt, de sfeer geladen, en het enige wat hij wilde, was haar languit op een van de bedden neerleggen en met haar vrijen tot de zon opkwam.

‘Riley?’ Haar wangen werden vuurrood, en hij realiseerde zich dat hij haar had zitten aanstaren.

‘Een hamburger is prima.’

Hij liep naar het raam en trok de gordijnen opzij om naar buiten te staren over de donkere straten beneden terwijl zij de bestelling plaatste.

‘Ik ga even snel douchen,’ zei ze nadat ze had opgehangen.

‘Oké,’ antwoordde hij, maar hij bleef naar het raam toe gekeerd staan. Hij wilde niet denken aan hoe ze naakt onder een straal warm water stond. Hij wilde niet fantaseren over de zeep die over haar huid gleed.

Wat hij moest doen, was Larry Carson bellen en hem vertellen dat er ondanks de aanwezigheid van agenten in de zaal, ondanks Rileys waakzaamheid, iemand een takje gipskruid in de stand had neergelegd.

Hoe was het mogelijk dat ze het niet hadden gemerkt? Op het moment dat de vraag zich aandiende in zijn hoofd, wist hij ook het antwoord al. Er hadden bij vlagen tientallen mensen tegelijk rondom Lana’s stand gestaan, dus het zou heel eenvoudig moeten zijn geweest om ongemerkt de bloemen op de tafel neer te leggen.

Het was een belofte geweest, een bevestiging van het feit dat ze er de eerste keer weliswaar in was geslaagd om te ontkomen, maar dat ze nog steeds hun beoogde slachtoffer was. En dat betekende dat ze nog steeds ten dode was opgeschreven.
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Lana stond onder de douche en probeerde zich te verzetten tegen het gevoel van naderend onheil. De aanblik van dat takje bloemen had haar meer aangegrepen dan ze aan Riley had willen toegeven.

Het was een waarschuwing dat ze haar niet vergeten waren, dat ze haar nog steeds in de gaten hielden en wachtten op de perfecte gelegenheid om toe te slaan.

Toch wilde ze zich er per se niet door laten meeslepen. Rationeel gezien wist ze dat het een poging was geweest om haar angst in te boezemen. Ze wilden dat ze er met de staart tussen de benen vandoor zou gaan, terug naar huis, en dat vertikte ze.

Ze draaide de douchekraan dicht en pakte de handdoek die ze op de rand van de wastafel had klaargelegd. Terwijl ze zich afdroogde, dacht ze aan Greg en zijn mogelijke handlanger. Wat was het dat twee mannen samenbracht om moorden te gaan plegen?

En dan nog zoiets: wat was het dat twee mensen samenbracht in de liefde?

Ze dacht aan haar overleden man. Ze wist precies welke eigenschappen van Joe ze aantrekkelijk had gevonden. Hij was levenslustig geweest, met een sexy grijns die je het gevoel gaf dat je de belangrijkste vrouw op aarde was. Hij was een charmeur geweest, een schaamteloze flirt en een graag geziene gast op ieder feestje, bij iedere gelegenheid waar mensen samenkwamen.

Riley deed haar in heel veel opzichten aan hem denken. Hij had dezelfde sexy en levenslustige uitstraling, zijn ogen hadden dezelfde flirterige schittering, en wanneer hij naar haar glimlachte, had ze het gevoel dat ze de enige vrouw op aarde was.

Ze wikkelde de handdoek om zich heen, pakte haar borstel en keek in de spiegel. Terwijl ze voorzichtig de klitten uit de natte slierten kamde, probeerde ze alle gedachten aan Greg en de moorden uit haar hoofd te bannen.

Ze was blij dat ze vanavond zoveel had verkocht en ging ervan uit dat ze morgen nog eens vier keer zoveel zou verkopen. Het geld dat ze verdiende, zou genoeg moeten zijn om het mee uit te zingen tot in november de kerstverkopen begonnen.

Toen ze klaar was met haar haar, pakte ze een tube geparfumeerde bodylotion uit haar weekendtas en begon haar lichaam ermee in te smeren.

Ineens realiseerde ze zich waar ze mee bezig was – ze was aan het tijdrekken. Ze zei tegen zichzelf dat het belachelijk was om nerveus te zijn om de badkamer uit te stappen. Ze had al eens samen met Riley in één bed geslapen toen haar zus bij haar had gelogeerd. Bovendien stonden er twee losse bedden in de hotelkamer, dus het was niet zo dat ze met hem gevangen zou zitten in één bed.

Er was alleen één probleem. Ergens wilde ze graag met hem gevangen zitten in één bed. Ze wist dat het stupide was om dat te willen, dat hij nooit de juiste man voor haar kon zijn, maar ze wilde gewoon voor één keer onverstandig zijn en alle voorzichtigheid overboord gooien.

Ze schrok op toen er zacht op de deur werd geklopt.

‘De hamburgers zijn er,’ riep Riley.

‘Ik kom eraan.’ Vlug trok ze het beschaafde nachthemd en de ochtendjas aan die ze had meegebracht. Het was haar bedoeling om na het eten meteen naar bed te gaan. Morgen zou een lange dag worden, en het was belangrijk dat ze voldoende nachtrust kreeg.

Ze trok de ceintuur van haar ochtendjas strak dicht en stapte toen de badkamer uit. Riley zat aan de kleine tafel in de hoek van de kamer. Hij had hun borden met eten erop neergezet en de roomserviceserveerwagen tegen de deur aan geschoven.

‘Hmm, het ruikt heerlijk,’ zei ze terwijl ze in de stoel tegenover hem ging zitten.

Ze had gehoopt dat hij zou ontspannen zodra ze op de hotelkamer waren, maar hij leek nu alleen nog maar meer gespannen.

‘Ik heb agent Morrell gesproken, en geen van de agenten in de buurt heeft gemerkt dat iemand dat gipskruid op je tafel heeft gelegd,’ zei hij.

‘Dat verbaast me niks. Het is een paar keer zo druk geweest bij de stand dat niemand werkelijk goed heeft kunnen zien wat er gebeurde.’ Ze pakte een patatje en stopte het in haar mond.

‘Maar het is hun taak om te zien wat er gebeurt,’ zei hij met een zweem van ergernis. ‘Ik heb geregeld dat de agenten van dienst morgen dichter bij ons blijven dan ze vanavond hebben gedaan. Ik wil ook graag dat je het tegen me zegt als iemand je ook maar enigszins een onaangenaam gevoel bezorgt, als je je om wat voor reden dan ook maar enigszins ongemakkelijk voelt. Ken je dat akelige gevoel dat je soms krijgt als je het idee hebt dat je wordt gadegeslagen? Dat kan een daadwerkelijke lichamelijke reactie zijn op mogelijk gevaar. Negeer het niet.’

‘Dat heb ik wel gedaan,’ zei ze. ‘Die ochtend dat Haley en ik samen boodschappen gingen doen, had ik het idee dat we werden gadegeslagen, maar ik heb het telkens van me afgezet als was het mijn verbeelding. Achteraf denk ik dat ik Trent misschien wel heb gezien in die winkel.’ Ze onderdrukte een rilling bij de gedachte dat hij niet alleen zo dicht bij haar was geweest, maar ook bij haar dochtertje.

‘Weet je dat zeker?’

Ze aarzelde even en schudde toen haar hoofd. ‘Niet honderd procent.’

‘Je had het me moeten vertellen,’ zei hij berispend.

‘Dat zou ik heus wel hebben gedaan als ik niet had gedacht dat mijn verbeelding me parten speelde.’

‘Niet meer negeren, dat gevoel,’ zei Riley.

‘Nee, beloofd,’ antwoordde ze. ‘En nu kunnen we maar beter gaan eten voordat dit allemaal koud wordt.’

In de minuten die daarop volgden, aten ze in stilte. Lana kon met geen mogelijkheid zeggen wat er in zijn hoofd omging. Hij leek in zichzelf gekeerd op een manier die ze nog nooit eerder had gezien. Zijn groene ogen waren als het troebele water in een meertje vol kroos, ondoorgrondelijk en mysterieus.

Misschien was hij nog bozer dan ze had gedacht vanwege het feit dat ze hier met alle geweld naartoe had gewild. Zijn taak als bodyguard leverde hier beslist veel meer stress op dan als ze gewoon thuis was gebleven.

Pas toen ze klaar waren met eten en hij de serveerwagen met hun vuile vaat erop naar de gang had gereden, verbrak ze het stilzwijgen. Ze kwam van haar stoel en ging op de rand van het bed zitten, staarde hem aan.

‘Ik zou het je niet kwalijk nemen als je boos op me bent omdat ik je onder druk heb gezet om hierheen te gaan,’ zei ze zacht. ‘Ik weet dat ik het makkelijker voor je had kunnen maken door niet te gaan.’

‘Waarom denk je dat ik boos ben?’ vroeg hij.

Ze glimlachte even naar hem. ‘We zouden kunnen beginnen bij dat spiertje dat overuren maakt in je kaak, en je verkrampte schouders. En dan is er nog het feit dat je nauwelijks een woord tegen me hebt gezegd sinds we hier zijn.’

‘Ik ben niet boos.’ Zijn stem was afgemeten toen hij zijn jasje uittrok en vervolgens zijn pistool en holster op het nachtkastje legde.

‘Je klinkt wel boos,’ antwoordde ze.

Hij keek haar aan, zijn ogen smeulend van een hartstocht die haar de adem benam. ‘Lana, het enige wat ik op dit moment voel, is de frustratie van een man die naar je snakt als naar de lucht die hij inademt. Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst zo naar een vrouw heb verlangd, en op dit moment moet ik mijn uiterste best doen om mijn zelfbeheersing te bewaren. Sterker nog, ik ga even onder de douche. Een ijskoude douche.’ Hij rende praktisch naar de badkamer en deed de deur achter zich dicht met meer kracht dan nodig was.

Ze staarde naar de gesloten deur en voelde een golf van hartstocht door haar hele lichaam trekken. Hij verlangde naar haar. Hij verlangde heel erg naar haar.

Terwijl ze zijn laatste opmerking in gedachten telkens opnieuw afspeelde, trok er een verrukkelijke rilling door haar heen. Zij verlangde ook naar hem. Het kon haar niets schelen dat hij niet de man was die aan het eind van haar leven bij haar zou zijn. Het was voldoende dat hij de man was die morgenochtend bij haar in bed zou liggen.

Zonder zichzelf de kans te geven zich te bedenken, trok ze eerst haar ochtendjas uit en daarna haar nachthemd. Gehuld in alleen een slipje sloeg ze de dikke goudkleurige sprei op zijn bed terug en kroop onder de dekens.

Toen ze daar eenmaal lag, gaf ze zichzelf de kans om van gedachten te veranderen, om vlug weer overeind te komen en in haar eigen bed te gaan liggen. Maar er was geen enkele twijfel in haar hoofd. Ze was precies waar ze wilde zijn.

Toen ze geen geluid van stromend water meer hoorde in de badkamer, trok er van de zenuwen opnieuw een rilling door haar heen. Ze wist dat dit het moment was als ze zich nog wilde bedenken, voordat hij de badkamer uit stapte.

In plaats van uit bed te springen, nestelde ze zich nog dieper onder de dekens, vervuld van de idiote overtuiging dat ze het juiste deed. Ze had geen flauw idee wat morgen misschien zou brengen, maar vannacht zou ze in Rileys armen slapen.

De badkamerdeur ging open, en Riley stapte over de drempel en bleef als aan de grond genageld staan. Hoewel ze tegen het badkamerlicht in keek, kon ze niet alleen zien dat hij enkel een spijkerbroek aanhad, maar zag ze ook de opgewonden glinstering in zijn ogen.

‘Lana, je ligt in het verkeerde bed,’ fluisterde hij met omfloerste stem.

‘Ik ben precies waar ik wil zijn,’ antwoordde ze.

Hij bleef nog een paar lange seconden als verstijfd staan. ‘Zeker weten?’ vroeg hij ten slotte.

‘Ik heb in mijn hele leven nog nooit iets zo zeker geweten. Doe het licht uit en kom in bed, Riley.’

Het badkamerlicht ging uit, zodat alleen het vage schijnsel van de lamp op het nachtkastje overbleef – voldoende licht voor haar om de begeerte te zien die op zijn gezicht stond af te lezen toen hij zijn portemonnee uit zijn broekzak haalde en naast zijn pistool op het nachtkastje legde.

Ze wilde het goed doen. Ze wilde genoeg voor hem zijn, in ieder geval voor deze nacht. Er waren in haar leven zoveel keren geweest dat ze het gevoel had gehad dat ze niet genoeg was geweest.

Haar hart bonsde zo luidruchtig en snel dat ze zich afvroeg of hij het door de kamer kon horen galmen toen hij zijn spijkerbroek uittrok, zodat hij alleen nog maar een donkerblauwe boxershort aanhad.

Hij kroop onder de dekens en ze hield haar adem in, wachtend tot hij haar zou aanraken. ‘Weet je zeker dat dit is wat je wilt? Ik wil niet dat je morgenochtend spijt hebt.’ Zijn stem klonk gespannen, en hij bleef volkomen roerloos liggen op een paar centimeter afstand van haar.

‘Geen spijt, beloofd,’ antwoordde ze.

Ze ging ervan uit dat haar woorden hem zouden aansporen tot onmiddellijke actie, maar in plaats daarvan ging hij op zijn zij liggen met zijn gezicht naar haar toe en stak hij een hand uit om een lok haar uit haar gezicht te strijken.

‘Dit had ik niet verwacht,’ fluisterde hij zacht. ‘Ik had niet verwacht dat ik je zou krijgen. Maar toen ik die allereerste dag je huis binnen stapte en een eerste glimp van je opving en die pittige sprankeling zag in je ogen, had ik moeten weten dat ik in de problemen zou komen.’ Zijn hand bleef rusten op haar gezicht, streelde haar wang met een tederheid die haar verlangen naar hem alleen maar verder aanwakkerde.

‘Dit is me het achtbaanritje wel, hè?’ zei ze, niet verbaasd dat ze een tikje ademloos klonk onder zijn aanraking.

‘En het is nog niet afgelopen.’ Hij boog zich naar haar toe en nam bezit van haar lippen met de zijne.

Zijn mond smaakte naar hartstocht en begeerte, en toen hij met het puntje van zijn tong haar onderlip aanraakte, deed ze haar mond open om de kus nog intiemer te maken.

Hij trok haar in zijn armen en hapte even naar adem , merkbaar verrast om te constateren dat ze praktisch naakt was. Zijn huid was warm, bijna koortsachtig heet tegen de hare terwijl de kus met iedere seconde die verstreek hartstochtelijker en gretiger werd.

Toen hij haar tegen zich aan trok en ze zijn robuuste borst voelde, zijn stevige armen om haar heen, voelde ze zich voor het eerst sinds lange tijd weer veilig.

Vastgehouden worden door een man kende zoveel aspecten die ze vergeten was – het gewicht van warme handen op haar huid, de sensatie van zijn borsthaar tegen haar naakte borsten en het licht schurende gevoel van zijn stoppeltjes toen hij zijn mond langzaam langs haar hals omlaag liet glijden.

Zijn handen streelden haar rug, alsof ze gefascineerd waren door hoe haar huid aanvoelde, terwijl zijn hart een razendsnel ritme sloeg tegen het hare.

Ze beefde van genot toen hij van houding veranderde en zijn hand een van haar borsten vond. Hij omvatte die in al haar volheid en bracht zijn vingers toen naar elkaar toe om zachtjes in haar tepel te knijpen.

Hij hief zijn hoofd op en keek op haar neer, en het vuur in zijn ogen deed ook de hartstocht in haar binnenste oplaaien. ‘Je bent prachtig,’ zei hij met omfloerste stem.

Eigenlijk wilde ze tegensputteren, tegen hem zeggen dat ze wist dat ze niet prachtig was, maar met zijn hunkerende, gretige blik op haar gericht, voelde ze zich meer dan prachtig.

Opnieuw namen zijn lippen bezit van de hare, en zijn verlangen naar haar was duidelijk voelbaar in de vurige, ongeremde kus. Ze hapte naar adem in zijn mond, en haar begeerte bereikte een ongekend hoogtepunt.

Ze liet haar handen over zijn rug glijden, opgewonden door het gevoel van zijn spieren onder haar vingers. Joe was de enige geweest. Haar man was haar eerste en enige minnaar geweest, en het was heel spannend en opwindend om met een nieuwe minnaar samen te zijn – om met Riley samen te zijn.

Zijn hand liet haar borst los, en terwijl zijn mond langs haar hals omlaaggleed om haar tepel te omsluiten, vlocht ze haar vingers door zijn haar. Zijn tong streek plagerig langs het gevoelige topje, en met iedere beweging van zijn tong trokken er allerlei verrukkelijke sensaties door haar lichaam. Kreunend van genot bewoog ze haar heupen onder hem, hunkerend naar meer, naar alles wat hij te bieden had.

Hij aarzelde geen seconde. Hij liet zijn hand langs haar platte buik omlaagglijden en stopte toen hij op haar slipje stuitte.

‘Trek dat maar uit.’ Het was een dringend verzoek dat ze niet kon weigeren. Toen ze haar hand naar beneden bracht om het slipje uit te trekken, schoof hij bij haar vandaan om zijn boxershort uit te trekken.

Toen ze weer bij elkaar kwamen, drukte zijn erectie tegen haar dij terwijl zijn hand opnieuw over haar platte buik omlaaggleed.

Maar hij liefkoosde haar niet op de plek waar ze het het liefste wilde, op de plek die maakte dat ze haast buiten zinnen was van verlangen. In plaats daarvan gleed zijn hand over haar heup naar de binnenkant van haar dij.

Telkens opnieuw kwam hij gevaarlijk dicht bij het aanraken van haar intiemste plekje, om telkens op het laatste moment te stoppen. Elke keer trok ze haar rug hol en duwde ze haar heupen naar voren. Ze dacht dat hij haar tot waanzin probeerde te drijven. De belofte van ultiem genot werd haar bij iedere nieuwe liefkozing onthouden.

‘Raak me aan,’ zei ze uiteindelijk, kreunend. Ze hield dit geen minuut langer vol.

Hij lachte, het geluid vrolijk en meer dan een klein beetje ondeugend tegelijk. ‘Geloof me, Lana. Ik ga je heus wel aanraken. Ik wil mijn stempel op je drukken, je verpesten voor iedere man die eventueel nog na mij komt.’

Zijn woorden wakkerden haar verlangen alleen maar verder aan terwijl er een verwachtingsvolle rilling door haar lichaam trok. Wat hij kon, kon zij ook, dacht ze bij zichzelf. Ze liet haar hand over zijn buik omlaagglijden, een traag spoor van hitte achterlatend, en ze voelde dat hij zijn spieren aanspande toen ze dichter bij zijn hardheid kwam.

Maar in plaats van hem daar aan te raken, liet ze haar hand langs zijn heup verder omlaagglijden. Hij lachte opnieuw, hoorbaar geamuseerd, en het geluid wond haar alleen maar meer op.

Zijn lach stierf op zijn lippen en werd in plaats daarvan een zachte kreun toen ze hem eindelijk beetpakte. Hij pulseerde in haar handpalm, en langzaam bewoog ze haar hand op en neer.

‘Oké, jij wint,’ zei hij, de woorden uitstotend als rauwe keelklanken.

Ze glimlachte naar hem door de nevel van haar begeerte heen. ‘Misschien wil ik jou ook wel verpesten voor iedere vrouw die na mij komt.’

‘Misschien heb je dat al gedaan,’ antwoordde hij, en toen raakte hij haar aan, en op hetzelfde moment kreeg ze een orgasme. Ze schreeuwde het uit terwijl ze werd meegevoerd op de golven van genot, en nog voordat het voorbij was, griste hij zijn portemonnee van het nachtkastje, haalde er een condoom uit tevoorschijn en scheurde het uit de verpakking.

Binnen een seconde had hij het om en was hij boven op haar. Ze spreidde haar benen om hem te ontvangen, hunkerend naar nog meer van hem.

Behoedzaam gleed hij in haar, zijn ogen gesloten, alsof hij even overweldigd was door haar, door hen samen. Toen hij zijn ogen weer opendeed, zag ze niet alleen rauw en hartstochtelijk verlangen in de groene diepten, maar ook een kwetsbaarheid die haar definitief de adem dreigde te benemen.

Vervolgens begon hij te bewegen. Eerst trok hij zich een beetje terug, en toen stootte hij diep in haar. Ze deed haar ogen dicht en greep zijn billen vast, trok hem nog verder naar binnen, genietend van de manier waarop hij haar opvulde.

Zijn mond vond de hare weer in een wanhopige, gretige kus terwijl zijn heupen bedreven en vol hartstocht tegen de hare stootten.

Sneller en sneller bewogen ze samen, tot ze niet meer helder kon denken en alleen nog maar Riley kon voelen, in haar en om haar heen.

Opnieuw diende een golf van genot zich aan, en ze schreeuwde zijn naam toen de golf haar overspoelde. Ze was zich er vaag van bewust dat zijn hele lichaam verstijfde tegen het hare terwijl het ultieme genot zich in alle richtingen in haar binnenste verspreidde.

Na afloop draaide hij zich op zijn rug en haalde diep adem. ‘Dat was weergaloos,’ zei hij ten slotte.

‘Ja.’ Meer kon ze niet uitbrengen terwijl ze wachtte tot haar hartslag weer het normale tempo kreeg, terwijl ze wachtte tot ze weer normaal kon ademhalen.

Het kon voor hem onmogelijk net zo weergaloos zijn geweest als voor haar was. Ze had altijd gedacht dat Joe een goede minnaar was, maar hij was niet eens in de buurt gekomen bij Riley. Nu pas realiseerde ze zich dat Joe een egoïstische minnaar was geweest die altijd nam wat hij wilde zonder zich al te veel te bekommeren om haar behoeften. Het was pijnlijk om toe te geven dat dit kenmerkend was geweest voor hun hele huwelijk.

‘Ik ben zo terug.’ Riley stond op uit bed en liep rustig naar de badkamer.

Ze staarde hem na, uitgeput en verzadigd zoals ze dat in haar hele leven nog nooit eerder was geweest.

Als je maar niet verliefd op hem wordt, fluisterde een stemmetje in haar hoofd.

Hij was een geboren hartenbreker, dat wist ze. Zodra zijn taak als haar bodyguard er binnenkort op zat, was hij vertrokken. Ze zou wel gek zijn om hem binnen te laten in haar hart.

Godzijdank had hij een condoom gebruikt. Zelf had ze er geen moment aan gedacht, totdat hij het ding uit zijn portemonnee had gepakt. Vanzelfsprekend had hij er eentje in zijn portemonnee. Een man als Riley kon immers nooit weten wanneer zich eventueel een gelegenheid zou voordoen. En ze wist zeker dat zich voor een man als Riley talloze gelegenheden voordeden.

Hij kwam de badkamer uit en knipte de lamp op het nachtkastje uit, kroop vervolgens in bed en nam haar in zijn armen.

‘Ik zal je goddelijk lekkere lichaam beschermen met mijn leven,’ zei hij.

Ze glimlachte in het donker. ‘Dat zeg je alleen maar omdat je me nu hebt waar je me al die tijd al hebben wilde.’

‘En het bevalt me uitstekend,’ zei hij, en hij drukte een zachte kus op haar voorhoofd.

Ondanks het feit dat ze geen emotionele verbintenis met hem wilde aangaan, kon ze niet voorkomen dat haar hart openging in haar borst.

Hij streelde haar haar en slaakte een diepe zucht. ‘De dag dat ik mijn moeder dood aantrof op de keukenvloer was ook de dag waarop ik de bewuste beslissing heb genomen om nooit meer om iemand te geven. Jij bent dwars door mijn verdediging heen gebroken, Lana. Dankzij Haley en jou ben ik weer om anderen gaan geven.’

Het was eenvoudig om te praten over geven om een naakte vrouw die je in je armen hield nadat je de liefde met haar had bedreven, dacht ze bij zichzelf. ‘Die beslissing had je destijds nooit moeten nemen,’ antwoordde ze. ‘Daarmee is het alsof de moordenaar niet alleen je moeder, maar ook jou heeft vermoord. Het zit in onze natuur om te geven om anderen. Dat is kenmerkend voor de mens.’

‘Ja, ik denk dat je daar gelijk in hebt,’ zei hij, maar iets in de klank van zijn stem gaf haar het gevoel dat ze niet had gereageerd zoals hij had gewild.

‘Welterusten, Riley,’ zei ze.

‘Welterusten, Lana,’ antwoordde hij, maar hij bleef haar stevig vasthouden.

Zo dicht tegen hem aan genesteld had ze het gevoel dat ze beschermd was tegen ieder mogelijk gevaar ter wereld. Maar ze wist dat het een illusie was. Er waren grenzen aan wat een mens kon uitrichten tegen een onbekende belager.

En alsof dat nog niet genoeg was om zich druk over te maken, moest ze ook haar hart zien te beschermen tegen Riley Kincaid. Ze had haar hart gegeven aan Joe en geprobeerd om alles te zijn wat hij wilde, alles wat hij nodig had. Maar ze was nooit genoeg geweest. Er waren altijd andere vrouwen geweest, en met iedere nieuwe belofte van Joe om haar trouw te zullen zijn, was haar liefde voor hem uiteindelijk geleidelijk helemaal verdwenen. Als hij niet was overleden, zouden ze zijn gescheiden.

Riley leek veel te veel op de man met wie ze getrouwd was geweest, de man die haar visioen van een sprookjeshuwelijk met een gelukkige afloop had verwoest. Ze weigerde absoluut om dezelfde fout nog een keer te maken.




Hoofdstuk 10

 

 

 

Riley keek op zijn horloge en slaakte een zucht van opluchting. Nog twee uur en dan konden ze de boel definitief inpakken en naar huis gaan.

De dag daarvoor was een nachtmerrie geweest. Het leek wel alsof iedereen uit de wijde omtrek van Kansas City had besloten om op zaterdag naar de sieradenbeurs te gaan. Tegen het eind van de dag was Riley volkomen uitgeteld geweest, en Lana euforisch over de enorme omzet die ze had gedraaid.

Nu stond hij naast haar de wacht te houden terwijl ze een ketting liet zien aan een oudere dame. Hij had gedacht dat hij zijn belangstelling voor haar wel zou verliezen nadat hij vrijdagnacht met haar naar bed was geweest. Zo werkte het altijd bij hem. Hij vond een vrouw begeerlijk tot hij met haar naar bed was geweest, en daarna was de begeerte verdwenen.

Met Lana was het anders. Het vrijen met haar had zijn begeerte alleen maar gevoed, deed hem smachten naar meer.

Afgelopen nacht hadden ze opnieuw gevrijd, en het was even weergaloos geweest als de eerste keer. En als hij haar nu zo zag glimlachen naar haar klant, en keek naar haar blonde haar dat zacht golvend tegen haar wang viel, hunkerde hij alweer naar haar.

Maar ze was ongewoon stil geweest toen ze vanochtend samen hadden ontbeten, en hij had zich afgevraagd of ze inmiddels misschien langzaam maar zeker spijt begon te krijgen.

Ze wist de ketting te verkopen en vervolgens liep Riley achter haar aan naar de twee stoelen en ging zitten. ‘Het is vandaag een stuk minder druk dan gisteren,’ zei hij.

Ze knikte. ‘De zondag is altijd een rustige dag.’

‘Heb je altijd al sieraden ontworpen?’

‘Nee. Ik heb marketing gestudeerd en wist vervolgens niet wat ik ermee wilde doen. Ik kreeg een baan in een juwelierszaak, en daar heb ik mijn passie gevonden. In diezelfde periode heb ik ook Joe leren kennen.’

Ze staarde in de verte, alsof haar gedachten haar mee terugvoerden in de tijd. ‘Het eerste wat Joe wilde toen we eenmaal getrouwd waren, was dat ik mijn baan opgaf. Toen ben ik me serieus gaan verdiepen in het maken van sieraden en het ontwikkelen van een eigen sieradenlijn.’

‘Dus hij stimuleerde je.’

Ze draaide zich om en keek Riley een tikje wrang en geamuseerd aan. ‘Al had ik papieren vliegtuigjes gevouwen, het zou Joe allemaal om het even zijn geweest, zolang het maar iets was wat ik van huis uit kon doen. Joe stimuleerde me in alles wat paste binnen het leventje dat hij voor ogen had. Hij had graag een echtgenote die huisvrouw was, je weet wel, zo’n onderdanig vrouwtje dat het eten klaarhad als hij uit zijn werk kwam, dat ervoor zorgde dat zijn uniform precies op de juiste manier geperst was, en dat het huis schoon was.’

‘Dat kom je tegenwoordig niet veel meer tegen,’ antwoordde Riley.

‘Dus jij bent niet zo’n man die graag een vrouw thuis heeft met als enige taak jou in de watten leggen?’ vroeg ze.

Hij grinnikte. ‘In theorie is het de fantasie van elke man, toch? Maar in de praktijk zou ik willen dat mijn vrouw iets deed waar ze zelf voldoening uit putte. Papieren vliegtuigjes vouwen of sieraden maken of een vliegtuig besturen – als ze maar gelukkig en succesvol zou zijn op haar eigen manier.’

Opnieuw wendde ze haar blik van hem af, maar niet voordat hij een schaduw van verdriet over haar ogen had zien vallen. Tot zijn verbazing realiseerde hij zich dat het hem een beetje somber stemde. Hoelang kon een vrouw rouwen om een overleden man? Hoelang zou het nog duren voordat ze er emotioneel aan toe zou zijn om verder te gaan met haar leven?

Lana had een man nodig om lief te hebben, en Haley een vader, maar ze gaf hem alsmaar signalen dat ze er nog niet klaar voor was.

Maar wie was hij nou helemaal om vraagtekens te plaatsen bij de duur van haar rouwperiode? Hij was drieëndertig en rouwde nog steeds om zijn moeder, die hij had verloren toen hij vijftien was.

Hij wist als geen ander dat het vermogen om verder te gaan met je leven zich niet liet afdwingen. Hij had in de loop der jaren talloze vrouwen gehad die maar wat graag zijn liefde en betrokkenheid hadden willen afdwingen, maar hij was er steeds nog niet klaar voor geweest – tot nu toe. En nu hij een vrouw had gevonden die hij begeerde, die hij op de een of andere manier misschien wel nodig meende te hebben, verkeerde ze niet in een positie om te aanvaarden wat hij haar mogelijk te bieden had.

Hij onderdrukte een diepe zucht en vroeg zich af wanneer hij was veranderd van een egoïstische klootzak die om niemand iets gaf in een naar liefde hunkerende man die waarschijnlijk regelrecht afstevende op een gebroken hart.

Hij ademde diep in en verstijfde toen hij een bekend gezicht zag in de mensenmenigte. Seth Black kwam hun richting uit lopen, met een vriendelijke glimlach die zijn donkere ogen net niet bereikte.

Toen Lana opstond om de potentiële klant te begroeten, stond Riley eveneens op en ging nonchalant voor haar staan. ‘Seth, was het, toch?’ zei hij toen de forse man bij de stand was gearriveerd.

‘Klopt, en jij bent Riley. Greg vertelde dat zijn buurvrouw hier sieraden zou verkopen dit weekend, en ik ben altijd op zoek naar iets bijzonders voor mijn vrouw. Sterker nog, onze trouwdag zit er weer aan te komen, dus ik kom even langs om te kijken of ik iets voor haar kan vinden.’

Lana wilde om Riley heen stappen, maar hij hield haar tegen. Hij wilde haar absoluut niet in de buurt hebben van deze man die een vriend was van Greg. ‘Dit is mijn vrouw, Lana. Zij is het creatieve brein, maar als je iets wilt kopen, moet je bij mij zijn. Ik doe de financiële kant van het verhaal,’ zei Riley. ‘Seth is een van de mannen met wie ik heb gebasketbald bij Greg,’ zei hij tegen Lana.

‘O, wat leuk.’ Ze glimlachte naar Seth, maar legde tegelijkertijd een hand op Rileys rug, als om hem te laten weten dat ze zijn voorzichtigheid begreep.

Frank Morrel kwam vlak naast Seth bij de stand staan, zogenaamd kijkend naar de sieraden, maar Riley zag de spanning bij zijn collega, een spanning die maakte dat hij klaar was om Seth te bespringen wanneer deze eventueel een stommiteit zou proberen te begaan.

‘Kan ik je iets laten zien?’ vroeg Riley aan Seth. Het beviel hem helemaal niks dat de man hier was opgedoken. Waarom helemaal naar hartje stad rijden voor een sieraad terwijl er op iedere straathoek een juwelier zat?

‘Misschien een ketting, roze of rood.’

Riley liet hem een aantal van de uitgestalde kettingen zien terwijl Lana veilig achter hem bleef. Seth bekeek een aantal exemplaren, babbelde wat over koetjes en kalfjes, maar kocht uiteindelijk niets.

‘Ligt het aan mij of was dat raar?’ vroeg Lana toen hij wegliep. Frank slenterde ook bij de tafel vandaan en verdween uit Rileys zicht.

Riley staarde Seth na en zocht toen tussen de uitgestalde waren om te controleren of hij nergens iets had achtergelaten – een takje gipskruid, bijvoorbeeld. ‘Het was inderdaad wat vreemd,’ beaamde hij, opgelucht dat er niets anders op de tafels lag dan Lana’s koopwaar. ‘Maar het domste wat we zouden kunnen doen, is het heel groot maken. We weten immers niet of hij ergens anders schuldig aan is dan aan het feit dat hij bevriend is met een griezel.’

Hij keek op zijn horloge, niets liever willend dan dat deze dag voorbij was. Hij kon niet wachten om Lana mee terug te nemen naar haar eigen huis, waar het makkelijker zou zijn om haar veiligheid te garanderen.

Hij balde zijn handen tot vuisten in zijn zij. Ze zou veilig hebben moeten zijn in haar eigen huis, maar hij was niet vergeten dat ze daar was aangevallen. Hij was niet vergeten dat als hij niet op het juiste moment de voordeur binnen was gestapt, zij nu het volgende moordslachtoffer zou zijn geweest.

Het zou hem geen tweede keer gebeuren. Hij was niet van plan om Lana nog eens alleen thuis te laten zolang de moordenaar nog vrij rondliep.

‘We kunnen wel vast de boel gaan inpakken,’ zei ze, alsof ze voelde dat hij deze dag heel graag voor gezien wilde houden.

‘Je moet nog ruim een uur,’ protesteerde hij.

‘Wat mij betreft houden we het verder voor gezien en gaan we Haley ophalen.’ Ze begon de sieraden in te pakken die ze nog niet had verkocht.

‘Ik kom je zo helpen. Ik wil even snel bellen met Frank Morrel en met hem afspreken dat hij naar jouw huis toe komt om me bij te praten over het onderzoek.’

Nadat hij het telefoontje had gepleegd, duurde het nog bijna een half uur voordat ze alles ingepakt en in zijn auto geladen hadden. Toen ze aan de rit naar Kerry’s huis begonnen om Haley op te halen, voelde Riley opnieuw afstand bij Lana.

Ze was stil en keek strak uit het zijraampje, en hij wou dat hij wist wat ze dacht, maar durfde het haar niet te vragen.

‘Spijt?’ vroeg hij uiteindelijk, toen hij haar stilzwijgen niet langer kon verdragen.

Ze draaide haar hoofd en keek hem aan, haar gezichtsuitdrukking ondoorgrondelijk. ‘Nee,’ zei ze na slechts een korte aarzeling. ‘Geen spijt, maar zodra we thuiskomen, is het voorbij. Ik kan je niet meer in mijn bed hebben.’

Op de een of andere manier verbaasde haar besluit hem niet. Wat hem wel verbaasde, was dat haar besluit hem totaal niet aanstond. Hij was zich er terdege van bewust dat hij een grens had overschreden door gevoelens voor haar te ontwikkelen, maar hij wilde niet dat het zou ophouden.

Toen ze bij Kerry’s huis arriveerden, kwam Haley de voordeur uit stormen. ‘Mama! Papa! Ik heb jullie gemist,’ riep ze zodra ze uit de auto stapten.

Bij het zien van haar glimlachende gezichtje nam het sombere, drukkende gevoel op Rileys schouders alleen maar verder toe.

Binnen een paar minuten had Lana Kerry bedankt en had Riley Haley in de auto geladen. Haley kletste honderduit op weg naar huis en vertelde hun wat ze allemaal had gedaan met haar vriendinnetje Kim. ‘We hebben vader-en-moedertje gespeeld. Ik vind Kim gewoon superlief,’ verkondigde ze.

Vader-en-moedertje spelen, dat deden Lana en hij nu ook al een tijdje, met vergelijkbaar resultaat: hij was verliefd geworden.

Grappig. Voordat deze operatie begon, had Riley gedacht dat hij geen hart had. Nu was hij bang dat hij straks met een gebroken hart zou weggaan hier, bij Lana.

 

Agent Frank Morrel stond hen op te wachten toen ze de oprit op reden. Gekleed in een sportieve outfit en leunend op zijn sportwagen zag hij er niet uit als een FBI-agent, maar meer als een vriend die langskwam voor een zondags bezoekje.

Op enig moment gedurende de laatste paar minuten van de rit, was Haley in slaap gevallen. Lana stapte uit de auto en liep naar het achterste portier om het slapende meisje uit de auto te halen.

‘Ga jij maar naar binnen. Ik neem haar wel mee,’ zei Riley.

Hij gespte Haley los uit het stoeltje en tilde haar voorzichtig op. Haley sloeg haar armen om zijn nek en begroef haar hoofd tegen zijn schouder alsof ze nooit anders had gedaan, en Lana kreeg onwillekeurig een warm gevoel vanbinnen toen ze hen zo samen zag.

Ze begroetten Frank en liepen met zijn allen het huis binnen, waar Frank aan de keukentafel plaatsnam terwijl Lana koffie ging zetten en Riley Haley naar bed bracht.

Toen Riley de keuken binnen kwam, had Lana ineens de behoefte om te vluchten. Het weekend was niet alleen fysiek uitputtend geweest, maar ze had ook het gevoel dat ze een overdosis Riley had gehad.

Ze stelde zich voor dat zijn geur nog kleefde aan haar huid, dat haar huid zijn intieme aanrakingen nog voelde. Zijn lach vulde haar hoofd, en ze had de wanhopige behoefte om afstand van hem te nemen.

‘Ik laat jullie even samen praten, mannen. Ik denk dat ik even naar mijn slaapkamer ga om uit te rusten zolang Haley ligt te slapen,’ zei ze.

Meteen liep Rileys gezicht over van bezorgdheid. ‘Is er iets?’

Zijn merkbare bezorgdheid om haar drukte al even zwaar op haar hart als de herinnering aan hun vrijpartijen. ‘Niks aan de hand,’ verzekerde ze hem. ‘Gewoon moe.’

Ze liet hen alleen en liep door de gang naar haar slaapkamer. Daar aangekomen ging ze direct languit op haar rug op het bed liggen. In gedachten speelde ze de film van het voorbije weekend tot in de meest pijnlijke details helemaal af.

Angst, drama, en weergaloos genot. Het was er allemaal geweest in de afgelopen drie dagen. Ze moest het allemaal een plekje zien te geven in haar hoofd, niet alleen wat er was gebeurd, maar ook wat het met haar deed. Wat hij met haar deed.

Ze moest het onder ogen zien. Ze was hard bezig om te vallen voor Riley Kincaid. Maar ze wilde niet van hem houden, en ze wilde hem al helemaal niet nodig hebben.

Ze voelde dat hij veranderd was in de paar weken dat hij nu in haar leven was, dat hij een ander mens was geworden dan hij was geweest toen hij die allereerste keer haar huis binnen was gestapt.

De veranderingen die ze in hem zag, joegen haar angst aan. Hij was zachter geworden, opener. Ze dacht aan wat hij had gezegd: dat hij na de moord op zijn moeder was gestopt met om mensen te geven, maar dat hij nu wel weer om Haley en haar was gaan geven. Bij die bekentenis was de schrik haar om het hart geslagen.

Ze wilde niet aan hem ten prooi vallen. Ze wilde niet geloven wat ze zag glanzen in zijn ogen, wat ze had gevoeld in zijn kus, in zijn aanraking.

Er was een tijd geweest dat ze had geloofd in ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig met een man als Riley, en het was de grootste vergissing van haar leven geweest. Ze zou wel oerstom zijn als ze dezelfde fout nog een keer zou begaan.

Ze rolde op haar zij en deed haar ogen dicht, en binnen een paar minuten sliep ze. Ze werd wakker van de geur van zijn verrukkelijke kruidige aftershave en de aanraking van zijn hand tegen haar wang.

‘Lana, het is bijna half negen. Ik dacht dat je misschien wel even op zou willen staan om wat te eten,’ zei hij zacht.

‘Bijna half negen?’ Ze schoot overeind. ‘Waar is Haley?’

‘Alweer in bed. Ze heeft gegeten en daarna heb ik haar haar pyjama aangetrokken en is ze meteen weer gaan slapen,’ antwoordde hij. ‘Ik heb een sandwich met wat chips voor je klaarstaan.’ Hij deed een paar stappen bij het bed vandaan. ‘Ik zie je zo wel in de keuken.’

Zodra hij de kamer uit was, zwaaide Lana haar benen over de rand van het bed en gunde zichzelf even de tijd om goed wakker te worden. Ze was blijkbaar meer uitgeput geweest dan ze had gedacht. Ze had diep en vast geslapen.

Hij had voor Haley gezorgd terwijl ze sliep. Hij had een sandwich voor haar klaargemaakt en de zorgtaak van haar overgenomen. Dat waren geen dingen die een bodyguard normaal gesproken deed. Dat waren dingen die een man deed voor iemand om wie hij gaf.

Hou op met alles eindeloos analyseren, zei ze streng tegen zichzelf toen ze naar de badkamer liep om de slaap van haar gezicht te wassen. Hij had waarschijnlijk gewoon een extra sandwich gemaakt toen hij er eentje voor zichzelf klaarmaakte. En wat de zorg voor Haley betreft: het was misschien makkelijker voor hem geweest om het zelf af te handelen dan om haar wakker te maken.

Ze liep de badkamer uit en ging naar de keuken, waar een bord met haar avondeten klaarstond op tafel en Riley uit het raam stond te staren in de steeds donker wordende nacht.

‘Niet te geloven dat ik zo lang heb geslapen,’ zei ze toen ze ging zitten.

Hij keerde zich van het raam af en glimlachte naar haar. ‘Het valt niet mee om ondernemer te zijn.’

‘Blijkbaar.’ Ze pakte de sandwich met ham en kaas en nam een hap terwijl hij bij haar aan tafel kwam zitten. ‘Had Frank nog iets nieuws te melden?’

‘Seth Black heeft een garagebedrijf. Hij is getrouwd, geen kinderen. Bovendien heeft hij geen alibi voor de aanval op jou en ten minste twee van de moorden.’

‘Een gewelddadig verleden?’ vroeg ze. ‘Of een verleden van bedplassen, dierenmishandeling of brandstichting?’ Verbaasd keek hij haar aan, en ze glimlachte. ‘Ik kijk veel naar van die misdaadseries op tv, en daar wordt altijd gezegd dat die dingen kunnen voorspellen wanneer iemand een seriemoordenaar is.’

‘We hebben niks specifieks kunnen aanwijzen in Seths verleden wat erop zou kunnen wijzen dat hij onze man is.’

‘Dus je bent weer terug bij af.’ Ze legde haar sandwich neer toen ze zich realiseerde dat ze eigenlijk geen honger had.

‘Niet per se. Ik geloof werkelijk dat het mogelijk is dat Trent of Seth de handlanger is waar we alsmaar naar op zoek zijn. Op dit moment worden hun levens grondig onder de loep gelegd door alle beschikbare agenten.’

‘Greg en zijn handlanger hadden allang weer een moord gepleegd moeten hebben,’ zei ze. Zelfs na alles wat er was gebeurd, voelde het raar om zoiets te zeggen, raar om zoiets zelfs maar te denken. ‘Het gipskruid dat in mijn stand is neergelegd, was hun manier om me te laten weten dat ik nog steeds hun beoogde slachtoffer ben.’

‘Dat zal ik niet laten gebeuren,’ riep Riley uit. Hij reikte over de tafel heen en pakte haar hand, zijn ogen vol vuur. ‘Zolang ik dienst heb, zal niemand jou nog een keer kwaad doen.’

‘Maar je zult niet eeuwig dienst hebben. Uiteindelijk zal de FBI je hier weghalen,’ antwoordde ze, en ze maakte haar hand los uit de zijne.

‘Dat hoeft niet per se te gebeuren. Ze kunnen wel tegen me zeggen dat mijn werk hier erop zit, maar dat hoeft nog niet te betekenen dat ik weg moet. Ik blijf hier zolang als je me nodig hebt, Lana, zolang als je me hebben wilt.’

Ze staarde hem aan. De klank in zijn stem wekte bij haar de indruk dat hij het niet over zijn baan als haar bodyguard had. Ze wilde niks van hem in de privésfeer. Na hun weekend samen voelde ze zich veel te kwetsbaar. Ze leunde achterover in haar stoel en wendde haar blik van hem af. ‘Jij wilt vast net zo graag als ik dat deze zaak opgelost wordt zodat we allebei weer verder kunnen met ons eigen leven.’

De spanning was om te snijden terwijl ze wachtte op zijn antwoord.

‘Ik wil helemaal niet zo graag verder met mijn eigen leven.’

Zijn woorden hingen in de lucht, en ze sloeg haar ogen op om zijn blik weer te zoeken. In plaats van de vurigheid die op zijn gezicht te lezen had gestaan toen hij het had gehad over haar beschermen, was er nu die uitnodigende zachtheid die maakte dat ze met hem wilde samensmelten.

Ook hij leunde achterover in zijn stoel, en zijn blik gleed naar het raam. Het was inmiddels donker buiten. ‘Weet je wat zo gek is? Als ik in de afgelopen achttien jaar aan mijn moeder dacht, kon ik me alleen maar de laatste keer dat ik haar heb gezien voor de geest halen, dood op de keukenvloer. Op de een of andere manier werd dat de enige herinnering die ik kon oproepen. Maar ik heb de afgelopen dagen veel aan haar gedacht, en ik realiseer me dat ik ook een paar prachtige herinneringen aan haar heb.’

Lana bleef zwijgen, niet goed wetend waar het gesprek naartoe ging. Ze ontspande enigszins toen ze zag dat hij werd overspoeld door fijne herinneringen. Toen hij weer naar haar keek, verscheen er een glimlachje om zijn lippen en hadden zijn ogen de uitnodigende groene kleur van jong gras.

‘Mijn moeder hield enorm van bakken,’ vervolgde hij. ‘Koekjes en taarten, vlaaien en gebakjes. Als ze een vrije dag had, ging ze bakken. Ze gaf koekjes aan de buren, nam taarten en vlaaien mee naar de kerk. Op de dagen dat mama vrij was, rook het hele huis lekker als ik thuiskwam uit school. Het rook echt naar thuis. En zo voelt het ook als ik dit huis binnen stap, Lana. Het voelt als thuis.’

Het overviel haar totaal. Ze had niet zien aankomen waar zijn verhaal naartoe ging, en ze was ook niet snel genoeg om het lichamelijke contact te voorkomen toen hij over de tafel heen reikte om haar hand te pakken. Zijn woorden weergalmden in haar hoofd.

‘Riley, alsjeblieft,’ zei ze, niet goed wetend wat ze precies van hem vroeg terwijl ze haar hand probeerde los te trekken uit de zijne. Maar hij weigerde los te laten, en ineens ging haar hart sneller kloppen van angst. Niet van het soort angst dat Greg in haar losmaakte, maar meer de angst dat hij haar er op de een of andere manier toe zou brengen dat ze nog meer van hem ging houden dan ze al deed.

‘Lana, ik ben verliefd op je.’

‘Nee, dat ben je niet,’ protesteerde ze. ‘Dat was niet de afspraak. Het moest gewoon een van je vele avontuurtjes zijn.’ Uiteindelijk slaagde ze erin om haar hand los te trekken uit de zijne. ‘Het was een fantastisch weekend, Riley, maar dat is alles wat het was. Eén enkel weekend.’

‘Ik wil meer, Lana. Ik wil duizend weekenden. Ik ben klaar voor een heel leven vol weekenden met jou.’ Zijn ogen glinsterden van emotie.

Ze kon het wel uitschreeuwen van blijdschap en huilen van verdriet tegelijk. Ze moest aan zichzelf erkennen dat ze hard op weg was verliefd op hem te worden, maar ze was niet van plan haar fouten uit het verleden te herhalen. Ze weigerde om zelfs maar na te denken over de mogelijkheid van een relatie met Riley.

‘Riley, ik heb tegen je gezegd dat ik nog niet klaar ben voor een nieuwe man in mijn leven,’ zei ze zacht terwijl ze haar eigen irrationele verlangen om zich in zijn armen te storten onderdrukte.

‘Lana, ik weet dat je om me geeft en ik weet dat je van je man hield. Maar Joe is er niet meer en ik wel. Laat me binnen, Lana. Ik ben een goed mens. Ik kan goed zijn voor Haley en jou.’

Sterk zijn, zei ze tegen zichzelf, ook al voelde het alsof haar hart brak. Je moet sterk zijn. Zorg dat de geschiedenis zich niet herhaalt.

‘Natuurlijk geef ik om je. Je hebt de laatste tijd een grote rol gespeeld in mijn leven. Maar dit is niet het echte leven, Riley, en ik kan me voorstellen dat als je straks terug bent in je eigen leven, je zult inzien dat wat je voelt nepliefde is, ingegeven door ons nephuwelijk.’

‘Er is voor mij niets nep aan, Lana,’ protesteerde hij.

Ze schoof haar stoel naar achteren, had behoefte om afstand van hem te nemen voordat ze iets stoms zou doen, voordat ze de vergissing zou begaan om hem te geloven.

‘Het spijt me, Riley. Voor mij is het allemaal nep geweest.’ Ze stond op van haar stoel. ‘Ik denk dat ik maar weer naar bed ga. Ik ben nog steeds bekaf.’ Tranen brandden in haar ogen, en ze werd overmand door emotie. ‘Welterusten, Riley. En het spijt me.’

Hij knikte en wendde zijn blik af naar het raam, liet zijn schouders wat naar voren hangen. Het laatste beeld dat ze van hem zag voordat ze de keuken verliet, was dat van een ietwat gebroken man.

Eenmaal terug in haar kamer stortte ze zich op het bed en begroef haar gezicht in haar kussen, vechtend tegen de diepe snikken die dreigden te ontsnappen.

Dit nephuwelijk met haar bodyguard had veel te echte vormen aangenomen voor hen allebei, hoewel ze het gevoel had dat onbeantwoorde liefde in Rileys geval niet al te veel hartzeer zou veroorzaken.

De vrouwen zouden ongetwijfeld in de rij staan om hem te troosten. Over een maand, als hij niet meer bij haar in huis woonde, zou hij haar vast vergeten zijn.

Helaas wist ze instinctief dat het voor haar niet zo makkelijk zou zijn hem te vergeten. Hij had haar herinnerd aan alles waar ze ooit van had gedroomd, alles waar ze ooit op had gehoopt in een huwelijk. Hij voldeed in alles aan het beeld dat ze had van haar ideale partner, een man die haar begeerde en om haar gaf en die daarnaast ook van Haley hield.

Ze hield van het geluid van zijn lach en zijn sprankelende gevoel voor humor dat zijn mooie ogen zo vaak deed oplichten. Ze vond het heerlijk dat er soms een verrukkelijke tinteling door haar hele lichaam trok wanneer hij haar aanstaarde.

Ze zou van hem kunnen houden zoals ze nog nooit van een man had gehouden, als ze het zichzelf tenminste zou toestaan. Maar dat kon ze niet laten gebeuren.

In het begin had ze met heel haar hart van Joe gehouden, maar tegen de tijd dat hij werd vermoord, had ze eerder het gevoel gehad dat ze hem haatte, en niet zo’n klein beetje ook. Joe had volgehouden dat hij van haar hield, maar hij had de ene verhouding na de andere gehad, en telkens weer beloofd dat het nooit meer zou gebeuren.

Ze vreesde dat een langdurige relatie met Riley hetzelfde einde zou kennen. Ze kon niet – ze zou absoluut niet voor de tweede keer in haar leven aan zoiets beginnen.
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‘Papa Riley, we gaan nu het theepartijtje houden,’ verkondigde Haley. Ze was gekleed in een roze prinsessenjurk, compleet met knalroze plastic schoentjes met hoge hakken en een glinsterende kroon boven op haar warrige blonde krullen.

In de twee dagen nadat hij Lana zijn liefde had betuigd, had hij zijn best gedaan om niet alleen van haar afstand te nemen, maar ook van het kleine meisje dat eveneens zijn hart had veroverd. Hij had geprobeerd haar zover te krijgen dat ze hem geen papa meer noemde maar Riley, en uiteindelijk had ze het compromis papa Riley bedacht.

Het was even na zeven uur ’s avonds toen hij haar volgde door de gang naar haar slaapkamer, waar ze haar tafeltje en stoeltjes in het midden van de kamer had neergezet.

Het was een grijze, bewolkte dag geweest met dreigende donkere regenwolken. Ongeveer een uur geleden had het flink geonweerd, en omdat Haley het eng had gevonden, had Lana tegen haar gezegd dat ze een theepartijtje mocht houden.

Het hele huis rook naar gesmolten chocola. Lana’s bijdrage aan het theepartijtje bestond uit zelfgebakken cupcakes met een dikke laag chocoladeglazuur.

‘Teddy is er al,’ zei Haley, wijzend naar de grote pluchen beer die op een van de stoeltjes zat. ‘Jij mag naast hem zitten, dan ga ik mama halen.’

Ze liep de kamer uit terwijl Riley zichzelf dubbelvouwde in het kleine stoeltje. De afgelopen twee dagen waren een pijnlijke kwelling voor hem geweest. Lana en hij hadden elkaar angstvallig gemeden. Hij had het grootste deel van zijn tijd in de woonkamer doorgebracht, waar hij zijn best had gedaan om zo onopvallend mogelijk aanwezig te zijn terwijl zij haar dagelijkse dingen deed.

’s Nachts lag hij in de logeerkamer en vocht tegen de depressie die hem dreigde op te slokken. Een gebroken hart – dat had hij, en hij wist dat tijd en afstand van de vrouw die hij liefhad het enige was wat ertegen zou helpen.

Zijn collega’s begonnen te geloven dat Greg en zijn handlanger inmiddels gewoon een spelletje met hen speelden door te doen alsof Lana misschien wel het volgende slachtoffer zou zijn terwijl ze het ondertussen gemunt hadden op iemand anders.

Riley was niet van plan het risico te nemen dat ze zich misschien vergisten. Hij was vastbesloten om hier te blijven tot Greg en diens handlanger achter de tralies zaten of tot hij gek werd van verlangen naar Lana.

Hij glimlachte geforceerd toen ze de kamer in kwam met Haley. ‘Mama, hier zitten,’ gebood Haley, en ze wees naar de stoel tegenover Riley.

Lana glimlachte afstandelijk naar hem en ging op het stoeltje zitten. Ze zag er beeldschoon uit in haar korte spijkerbroek en turquoise blouse die fantastisch kleurde bij haar ogen. ‘Gezellig, hè?’ zei ze geforceerd opgewekt. ‘Ik bedacht gister nog dat ik wel zin had in een theepartijtje.’

‘Ja, ik ook,’ beaamde Riley, zijn best doend om bij de les te blijven. ‘En ik ben heel blij dat Teddy ook kon komen. Ik weet dat hij het druk heeft met honing zoeken.’

Haley giechelde. ‘Teddy houdt heel veel van honing, maar hij houdt nog veel meer van theepartijtjes,’ zei ze met een grote-mensenstem. ‘Nou ga ik de thee inschenken.’

Met veel vertoon pakte ze de plastic theepot en schonk voor hen allemaal zogenaamd thee in. Riley bracht zijn kopje naar zijn lippen en slurpte luidruchtig. ‘Dat is de lekkerste thee die ik ooit heb geproefd,’ zei hij toen hij het kopje weer liet zakken.

Haley giechelde, en hij ving Lana’s blik, en heel even stond er zoveel warmte te lezen in haar blauwe ogen dat hij bijna geen adem kon halen.

Vlug wendde ze haar blik weer af en bracht haar eigen kopje naar haar lippen, de lippen die hij wanhopig graag wilde kussen tot ze de woorden van liefde spraken die hij zo graag wilde horen.

In de daaropvolgende minuten hield Haley hen bezig, dronken ze zogenaamd thee en aten de versgebakken chocolade cupcakes. Haley kletste honderduit en vertaalde wat Teddy allemaal te zeggen had.

Riley probeerde zich uit alle macht op Haley te blijven richten, maar zijn blik en al zijn gedachten keerden alsmaar terug naar de vrouw die tegenover hem zat.

Ze zag er moe en gespannen uit, en hij had het idee dat zijn liefdesbetuiging haar last op de een of andere manier nog groter had gemaakt. Dat was niet zijn bedoeling geweest. In zijn hoofd had hij een visioen gehad van een heel andere uitkomst.

Misschien was hij wel gek. Misschien was hij inderdaad de arrogante, verwaande eikel waar ze hem in eerste instantie voor had aangezien bij hun eerste kennismaking.

Hij was nog niet eens een maand hier in huis, en nu verwachtte hij al dat ze meer van hem hield dan van haar overleden man met wie ze vijf jaar getrouwd was geweest. Hij verwachtte dat ze meer van hem hield dan van iedere andere man die ze de rest van haar leven eventueel nog zou ontmoeten.

Ineens realiseerde hij zich dat Lana en Haley hem allebei vol verwachting zaten aan te kijken. Wat had hij gemist? ‘Sorry?’

‘Ik zei dat ik je iets belangrijks wilde vragen, papa Riley. Je moet wel luisteren,’ riep Haley uit, en ze zette haar handen in haar zij.

Hij beet op zijn onderlip om zijn geamuseerde glimlach te verhullen terwijl zijn hart overliep van liefde voor de peuter. ‘Het spijt me. Ik luister weer. Wat is je vraag?’

Ze kwam dicht naast hem staan en sloeg een armpje om zijn schouder. ‘Ik wilde vragen wanneer ik een broertje of zusje krijg.’

Riley keek vol verbijstering naar Lana, die net zo verbaasd leek over de vraag van haar dochter. Haley keek hem aan, zichtbaar ongeduldig wachtend op antwoord. ‘Och, liefje, ik denk dat je dat beter aan je moeder kunt vragen,’ zei hij, de vraag direct doorspelend naar Lana.

‘Nog lang niet,’ antwoordde Lana. ‘Misschien als je naar de grote school gaat.’

Gelukkig leek Haley tevreden met dat antwoord.

Niet lang daarna was het feestje afgelopen omdat het bedtijd was. Terwijl Lana met haar dochtertje bezig was, liep Riley terug naar de woonkamer en ging bij de ramen aan de achterkant van het huis nietsziend naar buiten staan staren.

Hij was in de loop van zijn carrière in honderden gevaarlijke situaties beland en had ze allemaal overleefd, maar hij wist niet hoelang hij nog zou overleven binnen de muren van dit huis samen met Lana.

Het was een marteling, van haar houden en weten dat zijn gevoelens niet door haar beantwoord werden. Hij wist niet wat hij moest doen om ervoor te zorgen dat ze van hem zou gaan houden. Hij had het gevoel dat hij haar had gegeven wat hij te bieden had en dat het niet genoeg was.

Normaal gesproken zou hij allang hebben geregeld dat een andere agent zijn dienst overnam, maar hij moest er niet aan denken dat een andere man Lana zou zien met warrig haar van het slapen als ze de keuken binnen kwam voor haar eerste kop hete thee. Hij moest er niet aan denken dat een andere man plezier had met haar als het buiten donker werd en het knus en gezellig voelde in huis.

Maar hij realiseerde zich ook dat het met iedere dag dat hij langer bleef voor Haley steeds moeilijker zou worden wanneer hij wegging. En hij vond het vreselijk om Lana te zien huilen, maar de gedachte aan Haleys tranen kon hij beslist niet verdragen.

Verdomme, hij wilde de vader zijn in Haleys leven. Hij wilde de man zijn die haar vasthield als ze huilde, die haar vertelde over het leven en die met haar lachte. Hij wilde de man zijn die haar op de allereerste schooldag naar de schoolbus bracht, de man die haar op haar trouwdag naar het altaar bracht.

Erger nog: hij wilde de man zijn die elke ochtend wakker werd met Lana in zijn bed. Hij wilde haar niet alleen beschermen tegen alle foute mannen in de wereld, hij wilde de goede man zijn in haar leven.

Hij was altijd een charmeur geweest, maar daar was hij nu klaar mee. Hij wilde een echt leven met een gezin waar hij stapelgek op was en één en dezelfde vrouw naast zich tot aan het einde.

Hij keerde zich af van het raam toen Lana de woonkamer binnenkwam. Alleen al de aanblik van haar deed pijn in zijn hart. ‘Slaapt ze?’ vroeg hij.

Ze knikte. ‘Ze was meteen vertrokken. Ik ga een glas wijn inschenken. Jij ook?’

‘Welja, waarom niet?’

‘Ga jij maar lekker zitten, ik haal het wel even,’ zei ze, alsof ze niet wilde dat hij achter haar aan zou lopen naar de keuken.

Hij deed wat ze vroeg en plofte op de bank neer, zijn hartzeer opnieuw pijnlijk voelbaar in zijn borst. Even later kwam ze terug met een glas wijn in elke hand. Ze gaf hem er eentje en ging toen met haar eigen glas in de fauteuil tegenover de bank zitten.

De spanning, die in de afgelopen twee dagen haast ondraaglijk was geworden, leek nog verder toe te nemen terwijl ze in stilte van hun wijn dronken.

Uiteindelijk hield hij het niet langer vol. ‘Lana, toen ik je vertelde wat ik voor je voelde, was het niet mijn bedoeling om daarmee alleen maar meer problemen te creëren voor jou,’ zei hij toen hij zijn wijnglas op de salontafel neerzette.

Haar blik bleef rusten op zijn gezicht, en haar gelaatstrekken zonden allerlei gemengde signalen uit. De blik in haar ogen was warm en, naar hij meende, vol begeerte en verlangen, maar ze hield haar lippen stijf opeengeklemd, afwijzend haast.

Met een zucht haalde ze een hand door haar haar, het zodanig in de war makend dat het er juist charmant uitzag. ‘Riley, ik denk nog steeds dat je zult inzien dat je je hebt laten meeslepen door een toneelstukje wanneer je eenmaal terug bent in je eigen leven.’ Ze schonk hem een glimlachje dat haar ogen net niet bereikte. ‘Je zult gewoon de draad weer oppakken met avontuurtjes en spannende afspraakjes en geen seconde meer aan mij denken.’

‘Dat is niet waar.’ Hij boog zich naar voren en pakte zijn wijnglas weer op. ‘Als hier verder niets van komt, Lana, dan heb ik in elk geval ingezien dat ik toe ben aan een vaste relatie, dat ik graag vader wil worden. Ik had gehoopt dat het met jou en Haley zou zijn.’

Het lukte hem niet om de weemoed uit zijn stem te weren. Jammer voor zijn trots, maar hij wilde dat ze wist dat de man die een paar weken geleden haar huis binnen was komen wandelen niet dezelfde was als de man die er uiteindelijk weer naar buiten zou stappen.

‘Het was makkelijk om tevreden te zijn met vrijblijvende relaties toen het nog buiten mijn hart om ging,’ vervolgde hij. Toen zweeg hij even en nam nog een slok wijn, zijn blik rustend op haar terwijl zij langs hem heen staarde uit het raam.

‘Lana, ik vertel het je nog één keer. Ik hou van jou, ik hou van Haley, en er is niets wat ik liever zou willen dan de man in jullie leven zijn.’

Toen ze zijn blik ontmoette, stonden haar ogen zo vol verlangen dat hij het idee kreeg dat zij ook van hem hield, dat ze hem voor altijd in haar leven wilde. Maar ze schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, Riley. Het moet gewoon niet zo zijn.’

Hoewel hij eigenlijk niets anders had verwacht, vormden haar woorden een harde, pijnlijke knoop in zijn borst. ‘Dan zou het misschien het beste zijn als ik contact opneem met Larry en tegen hem zeg dat hij een andere agent op deze klus moet zetten.’

Heel even dacht hij dat ze zou gaan protesteren. Gedurende één verrukkelijke seconde zag hij liefde glanzen in haar ogen en dacht hij dat alles goed zou komen.

Maar die emotie doofde al snel, en ze haalde heel even haar schouders op. ‘Je moet doen wat jou het beste lijkt, Riley.’

Wat hem het beste leek, was als ze samen verder zouden gaan zodra dit allemaal achter de rug was. Wat hem het beste leek, was dat zij zou opbiechten dat ze net zo intens, net zo hartstochtelijk om hem gaf als hij om haar.

Hij fronste nadenkend terwijl hij overwoog of hij zich zou terugtrekken uit deze zaak. Er waren nog meer dingen die hij in overweging moest nemen naast zijn eigen emotionele toestand.

‘Als er een andere agent op wordt gezet, zal Greg weten dat er iets aan de hand is,’ zei hij.

‘Wat maakt dat voor verschil?’ voerde ze aan. ‘Hij weet dat ik ben aangevallen. Hij weet ook dat de politie me misschien wel heeft verteld wat de betekenis is van het gipskruid. Het kan me niets schelen wat hij denkt of weet over wat er in mijn huis gebeurt. Ik wil gewoon dat dit allemaal eindelijk eens klaar is.’

Haar stem had een vermoeide klank die hem vertelde dat ze bijna aan het eind van haar Latijn was. Ze goot het laatste slokje wijn naar binnen en stond toen op. Haar mentale uitputting was af te lezen aan haar afhangende schouders, de gespannen trek om haar mond.

‘Het is mooi geweest voor vandaag. Ik hoor morgen wel wat je plannen zijn.’ Ze bracht haar wijnglas naar de keuken en zette het in de vaatwasser, liep toen terug naar de woonkamer. ‘Welterusten, Riley,’ zei ze, en stapte de gang in, op weg naar haar slaapkamer.

Riley keek haar na, zijn hart in zijn keel.

Blijven of weggaan? Hij moest een besluit nemen. Voor Lana’s wereld zou het het beste zijn als hij bleef, als ze de schijn van een relatie bleven ophouden tot er een doorbraak kwam in het onderzoek.

Zijn hoofd vertelde hem dat hij moest blijven, maar zijn hart spoorde hem aan weg te gaan voordat het zo pijnlijk werd dat hij er nooit meer overheen zou komen. Al net zo vermoeid als zij, pakte hij zijn lege wijnglas en hees zich van de bank overeind. Op hetzelfde moment hoorde hij Lana gillen in de slaapkamer.

Hij liet het glas vallen en stoof de gang in, zijn hart bonzend van de adrenalinestoot die door zijn lijf werd gejaagd.

Ze kwam hem al in de gang tegemoet, haar ogen groot van angst. ‘Een man,’ zei ze, naar adem happend. ‘Hij droeg een bivakmuts en hij was bezig om in te breken via het slaapkamerraam.’

Omdat hij direct zag dat ze ongedeerd was, draaide hij zich abrupt om en stormde naar de voordeur. Toen hij de veranda bereikte, zag hij in de verte een gestalte door de straat rennen.

Hij rende de indringer achterna, vastbesloten om de man deze keer niet te laten ontkomen. Hij was zich vaag bewust van voetstappen achter zich toen hij over de stoep stoof. Zijn hoofd omdraaiend zonder vaart te minderen, zag hij dat Frank uit alle macht probeerde om hem bij te houden.

Een bliksemflits deed de donkere nachthemel oplichten en werd gevolgd door een zware, rollende donderslag, maar de onrust van Moeder Natuur was niets vergeleken bij de storm van emoties die woedde in Rileys binnenste.

Binnen een paar minuten brandden zijn longen en deden zijn benen pijn, maar hij ging niet langzamer rennen en begon geleidelijk aan in te lopen op de gestalte in de verte terwijl Frank steeds verder achterop raakte.

Het was niet Greg. De gestalte was tengerder van bouw dan Lana’s buurman. Trent of Seth? Het was onmogelijk te zeggen wie het was met die bivakmuts over zijn hoofd. Trent of Seth of iemand anders die tot nu toe buiten hun zicht was gebleven?

Er bestond geen twijfel over dat deze man Gregs handlanger was, de man naar wie ze met zijn allen op zoek waren geweest. Het was veel te toevallig dat Lana was aangemerkt als het volgende slachtoffer en dat deze man was betrapt toen hij probeerde in te breken in haar huis.

‘Halt,’ riep hij nadat ze bijna vier blokken lang gerend hadden. Al rennend trok hij zijn pistool uit zijn holster. ‘Sta stil of ik schiet je in je rug en ga daarna pas vragen stellen!’

De gestalte struikelde, leek te aarzelen, en ging toen langzamer lopen, Rileys dreigement onmiskenbaar serieus nemend. Hij kwam tot stilstand en draaide zich langzaam om naar Riley, zijn lange armen in de lucht opgeheven.

Vanwege de bivakmuts en de duisternis kon Riley de identiteit van de indringer nog steeds niet vaststellen, zelfs niet toen hij zo dichtbij kwam dat hij diens moeizame ademhaling kon horen.

‘Ga op je buik op de grond liggen,’ gebood Riley. ‘Met je armen langs je zij.’

‘Schiet me alsjeblieft niet neer,’ zei de man terwijl hij Rileys instructies opvolgde.

Riley fronste. Hij klonk niet als Seth of Trent, maar zijn stem kwam hem beslist bekend voor.

Terwijl Riley de man fouilleerde op zoek naar wapens, voegde Frank zich haastig bij hem. ‘Wie is het?’ vroeg hij.

‘Dat weet ik zo meteen,’ antwoordde Riley. ‘Hij is schoon.’ Hij deed een stap naar achteren. ‘Ga rechtop zitten,’ commandeerde hij.

Wat Riley eigenlijk wilde doen, was de man op de grond helemaal in elkaar slaan omdat hij Lana zo aan het schrikken had gemaakt, omdat hij zoveel levens had verwoest.

‘Doe die bivakmuts af,’ zei Riley. Frank had zijn pistool getrokken en hield het eveneens op de man gericht. Die griezel kon absoluut geen kant op. ‘En als je ook maar een vin verroert, dan is het de laatste beweging die je ooit hebt gemaakt.’

De man bracht een hand naar zijn gezicht en trok de bivakmuts eraf, en op hetzelfde moment deed een bliksemflits de hemel oplichten. Riley onderdrukte een kreet van verbazing.

Randy Newsom, Gregs neefje.

‘Jemig, wat een hoop drukte om niks. Het was me alleen maar om wat contant geld te doen,’ riep hij uit. ‘Ik was niet van plan om iemand kwaad te doen.’

‘Sta op,’ zei Frank, en hij trok een paar handboeien uit zijn achterzak.

‘Kom op nou, kunnen jullie me niet gewoon laten gaan?’ vroeg Randy. ‘Moet je horen, het spijt me,’ zei hij tegen Riley. Zijn bruine ogen glansden donker. ‘Het was een stomme zet van me. Ik dacht gewoon dat er misschien wel wat contant geld zou rondslingeren in jullie slaapkamer.’

‘Sta op en draai je om,’ herhaalde Frank.

‘Kunnen we er niet gewoon even over praten?’ vroeg Randy terwijl hij langzaam overeind kwam, een smekende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Mijn moeder zal er kapot van zijn, en haar vriend slaat me helemaal in elkaar.’

‘Dat had je eerder moeten bedenken,’ zei Frank terwijl hij de knul in de boeien sloeg.

Rileys hoofd tolde en hij probeerde uit alle macht deze nieuwste ontwikkeling te plaatsen. Randy zat achter deze jongste inbraak. Was hij ook verantwoordelijk voor die eerste aanval op Lana?

‘Bovendien hoef je je geen zorgen te maken over wat die ouwe van je moeder je zal aandoen,’ zei Frank. ‘Je krijgt de doodstraf.’

‘Waarvoor? Voor zover ik weet staat op inbreken niet de doodstraf,’ antwoordde Randy.

‘Klopt, maar op samenzweren bij vier moorden wel,’ zei Frank.

Randy glimlachte sluw naar Frank terwijl de hemel opnieuw oplichtte. ‘Dat kun je niet bewijzen. Je kunt niets anders bewijzen dan dat ik bezig was iemand te beroven. Ik ben minderjarig, een briljante leerling en nog nooit met justitie in aanraking geweest. Ik ben alweer op vrije voeten voordat jullie terug zijn gegaan naar waar jullie vandaan zijn gekomen.’

De zelfingenomenheid van de tiener zat Riley dwars. Hij zag iets over het hoofd… iets belangrijks. Boven hun hoofden rommelde de donder.

Waarom zou Randy inbreken terwijl hij wist dat Riley er was, terwijl hij wist dat hij mogelijk gesnapt zou worden? Dat was niet logisch. Het was bijna alsof hij gesnapt had wíllen worden. Maakte het deel uit van een plan om Riley uit het huis weg te lokken? Zodat zijn handlanger het vuile werk kon opknappen? En wie was die handlanger dan precies?

Zijn broer, Ricky?

Waar was Ricky terwijl Frank en hij hier hun handen vol hadden aan Randy?

Jezus, was het mogelijk dat Greg niet één handlanger had maar twee? Deze afgrijselijke gedachte denderde door zijn hoofd. Twee kneedbare tieners die konden worden aangezet tot moord?

Randy was recht over de stoep gerend terwijl hij ook de duisternis van iemands tuin in had kunnen schieten en had kunnen verdwijnen. Hij had het Riley relatief makkelijk gemaakt om hem in de kraag te grijpen. Waarom?

Om tijd de rekken. Om Riley uit het huis te lokken, zodat Lana kwetsbaar en alleen achterbleef.

Lana!

Angst scheurde door zijn lijf, een paniekerige angst die hij nog nooit eerder had gevoeld. ‘Handel dit hier af en stuur iemand naar Gregs huis om hem te arresteren,’ zei Riley tegen Frank terwijl hij over de stoep begon te rennen in de richting van het huis, biddend dat het nog niet te laat was.

 

Lana stond in de deuropening van Haleys kamer, dankbaar dat haar kreet het kind niet had gewekt. Ze zei altijd schertsend dat je gerust een kanon naast Haley kon afschieten als ze eenmaal sliep. Vanavond was ze dankbaar voor dat gegeven.

Met haar armen om haar bovenlichaam geslagen om zichzelf te beschermen tegen de ijzige kou die haar dreigde te verteren, liep ze naar de voordeur en tuurde naar buiten.

Het enige geluid was het incidentele rommelen van de donder. Ze had geen idee in welke richting Riley was gerend. Deze keer zou hij de man die had geprobeerd in te breken vast en zeker wel te pakken krijgen. Hopelijk was dit het begin van het eind van deze hele ellende.

Ze deed de voordeur dicht en op slot omdat ze hem niet open durfde te laten zolang ze alleen in huis was. De ijzige kou waartegen ze zich had geprobeerd te weren, kroop langs haar ruggengraat omhoog en vormde een bal van ijs diep in haar binnenste.

Warme thee. Dat was wat ze nodig had. Ze liep naar de keuken en probeerde niet te denken aan Riley en wat er buiten misschien wel allemaal gebeurde.

Riley had een pistool. Er zou hem vast niets overkomen. Ze zou vast wel een schot hebben gehoord als er echt problemen waren.

Met trillende vingers pakte ze een kopje uit de kast, en toen ze zich omdraaide om een theezakje uit de provisiekast te pakken, stapte hij naar binnen.

Het kopje in haar hand viel met een klap op de grond toen ze de man met de bivakmuts zag staan. Ze kreeg een afschuwelijk déjà vu terwijl ze uit alle macht probeerde te snappen wat hier gebeurde. Was hij er op de een of andere manier in geslaagd om Riley af te schudden en als de sodemieter weer hier terug te komen?

Hij ging tussen haar en de deuropening naar de woonkamer in staan zodat ze de keuken niet kon verlaten. Hij oogde tengerder dan in haar herinnering, smaller en minder lang. Maar het mes dat hij in zijn hand hield, zag er net zo gevaarlijk uit als ze zich herinnerde van de vorige keer.

‘Wat wil je van me?’ riep ze. ‘Waarom doe je dit?’ Wanhopig keek ze om zich heen, zoekend naar iets wat ze kon vastgrijpen, een of ander wapen dat ze kon gebruiken om zichzelf te beschermen, maar er was niets.

Hij trok een takje gipskruid uit zijn zak en legde het op het aanrechtblad. ‘Voor de onschuldigen,’ zei hij. ‘Wij redden kinderen uit de handen van stiefvaders die hen slaan en misbruiken.’

Riley, waar ben je?

De achterdeur. Misschien kon ze ontsnappen via de achterdeur. Houd hem aan de praat, fluisterde een stemmetje in haar hoofd. Probeer zo veel mogelijk tijd te winnen.

‘Maar waarom vermoorden jullie de vrouwen?’ vroeg ze, en ze schuifelde een stukje in de richting van de deur. ‘Waarom niet die beesten van mannen?’

‘Omdat het de taak van een moeder is om haar kinderen te beschermen,’ schreeuwde hij, en zijn stem brak halverwege de zin.

Op dat moment realiseerde Lana zich wie er tegenover haar stond, zijn ogen hevig fonkelend onder de bivakmuts terwijl hij zwaaide met het gevaarlijk uitziende mes.

‘Ricky,’ zei ze geshockeerd. ‘Ricky, luister naar me. Riley is niet mijn man. We zijn niet getrouwd. Hij is een FBI-agent die bij mij is ingetrokken om je oom in de gaten te houden.’

De woorden rolden uit haar mond terwijl ze opnieuw een stukje in de richting van de achterdeur schuifelde. ‘Ik voldoe niet aan jullie profiel, Ricky. Ik heb geen stiefvader in Haleys leven gebracht.’

Hij stond heel even als aan de grond genageld en hield zijn hoofd scheef, alsof hij in verwarring verkeerde. ‘Kop dicht,’ zei hij, en hij schoot weer in zijn rol. ‘Ik hoef jouw leugens niet te horen.’

Lana haalde diep adem, slaakte een kreetje en schoot in de richting van de achterdeur. Er klonk een bulderend geluid in haar oren terwijl ze morrelde aan de deurknop, maar het bulderen verstomde toen hij haar van achteren in haar schouder stak.

Ze wankelde achterwaarts. De ondraaglijke pijn benam haar de adem, en hij stak haar in haar arm. Toen hij opnieuw in haar richting kwam, gaf ze hem een schop en wist ze het zo te manoeuvreren dat de tafel tussen hen in kwam te staan. Ze voelde het bloed zowel uit haar arm als over haar rug stromen, voelde dat een misselijkmakend gevoel van zwakte haar begon te overmannen terwijl de pijn pulserend door haar lichaam trok.

‘Ricky, alsjeblieft,’ zei ze snikkend. ‘Houd hier alsjeblieft mee op.’

‘Dat kan ik niet. Hij heeft tegen ons gezegd dat jij de volgende was. Het is mijn missie.’ Rick schoof de tafel aan de kant alsof het een blokje haardhout was.

‘Het is geen missie. Het is moord,’ riep ze. Ze wilde gillen, wilde wanhopig graag schreeuwen, maar ze was bang, zo bang dat Haley misschien zou binnenkomen en zou zien wat er aan de hand was.

Hoewel Riley tegen haar had gezegd dat ze tot dusverre nog nooit een kind iets hadden aangedaan, wilde ze niet riskeren dat Haley misschien het eerste zou zijn.

‘Het is mijn plicht,’ siste hij terwijl hij naar voren schoot en uithaalde in een nieuwe aanval.

Instinctief hief ze haar been op om hem te schoppen. Ze miste.

Het tafelblad raakte besmeurd met bloed toen ze ertegenaan viel. Ze voelde zich zwak, en met iedere seconde die verstreek, werd ze lichter in haar hoofd.

Alle kracht die ze nog in zich had bij elkaar rapend, schopte ze hem opnieuw. Deze keer raakte ze hem vol in zijn middenrif. Terwijl hij struikelend achterwaarts liep, rende zij in de enig overgebleven richting: die van het washok en de provisiekast.

Ze was bijna bij de deur toen hij haar van achteren omvertrok. De pijn in haar rug dreigde haar opnieuw te overmannen, maar ze draaide zich om en schopte naar hem terwijl ze op haar rug over de grond schoof als een angstige krab.

Tranen maakten haar blikveld wazig, en ze had het in haar hele leven nog nooit zo koud gehad. En ze was moe. Ze was zo vreselijk moe. Maar haar wil om te leven was te groot om het op te geven.

Ricky brulde van woede toen hij op haar af dook, het mes hoog boven zijn hoofd opgeheven. Lana slaakte een jammerkreet en wist het washok binnen te krabbelen. Ze smeet de deur met een klap dicht en leunde er zwaar tegenaan terwijl hij er vanaf de andere kant tegenaan beukte.

Zittend op de grond gebruikte ze al haar gewicht om te voorkomen dat hij de deur zou openduwen, maar ze wist dat het slechts een kwestie van minuten zou zijn voordat haar zwakte haar te veel zou worden, voordat de duisternis die zich opdrong langs de randen van haar bewustzijn haar zou overmannen.

Ze begon zachtjes te snikken terwijl beelden van Haley haar hoofd vulden. Haley, die van iedereen en alles hield wat het leven te bieden had. Haley, die dol was op theepartijtjes en teddyberen en haar mama – en Riley.

Riley. Een beeld van zijn krachtige, knappe gezicht ontplofte in haar hoofd. Was het stom van haar geweest om zijn liefde af te wijzen? Het deed er nu niet meer toe. Niets deed er meer toe.

Toen ze de deur twee centimeter voelde opengaan en Ricky hoorde grommen van inspanning, sloeg de duisternis die op de loer had gelegen toe en wist ze niets meer.




Hoofdstuk 12

 

 

 

Lana.

Haar naam weergalmde in Rileys hoofd toen hij over de stoep in de richting van haar huis rende. Zijn hart voelde alsof het uit zijn borst zou knallen. Zijn stressniveau was zo hoog dat hij het gevoel had dat hij moest overgeven.

Randy en Ricky.

Ze waren onopgemerkt gebleven vanwege hun jonge leeftijd, vanwege het feit dat ze nog nooit eerder met justitie in aanraking waren gekomen, en omdat ze briljante leerlingen waren. Verdomme, voor zover Riley wist, hadden ze niet eens op de lijst met verdachten gestaan.

Een bliksemflits scheurde door de hemel, gevolgd door het zware rommelen van de donder. Hij voelde het onweer in zijn aderen, en in zijn hoofd zorgde een bont palet van hevige emoties voor een wirwar van gedachten.

Niet Lana, smeekte hij. Laat hem haar in jezusnaam niets aandoen. Haley zou nergens zijn zonder haar moeder, en op de een of andere manier had Riley het gevoel dat hij ook helemaal nergens meer zou zijn als Lana niet langer op deze aarde rondliep.

Het deed er niet toe dat ze geen relatie met hem wilde. Het kon hem niet schelen dat ze duidelijk niet zo intens van hem hield als hij van haar. Alleen al het feit dat hij van haar hield, had hem een soort hoopvol gevoel gegeven over zichzelf en zijn toekomst, dat in het verleden had ontbroken.

Hij had vaag het idee dat het regende, maar realiseerde zich toen dat zijn wazige blikveld werd veroorzaakt door tranen. Tranen van woede en een ijzige angst die hij nog nooit eerder had gevoeld.

 

Toen hij bij het huis aankwam, zag hij tot zijn blijdschap dat er een patrouillewagen bij Greg de oprit op reed. Mooi zo, hij hoefde dus in elk geval niet bang te zijn dat Greg hem voor de voeten zou lopen.

Hij rende naar Lana’s voordeur en probeerde naar binnen te gaan, maar de deur zat op slot. Hij onderdrukte een schreeuw van machteloze woede, zich ervan bewust dat iedere seconde telde.

Met bevende vingers griste hij zijn sleutelbos uit zijn zak en stak de juiste sleutel in het slot. Hij slaakte een verstikte kreet, draaide de sleutel om, deed de deur open en stapte naar binnen, zijn pistool stevig in zijn hand houdend.

Stilte.

Het was het soort stilte waarvan zijn nekharen overeind gingen staan, het soort doodse stilte dat een koude golf van angst over hem heen deed spoelen.

‘Lana?’ Zachtjes riep hij haar naam terwijl hij van de voordeur in de richting van de woonkamer liep.

Er kwam geen reactie. Hij stond even stil aan het begin van de gang, niet goed wetend welke kant hij uit moest gaan. Hij wist dat ze niet terug naar bed zou zijn gegaan nadat Randy had geprobeerd daar via het raam in te breken. Het feit dat ze niet bij de voordeur op hem had staan wachten tot hij terugkwam, bezorgde hem een knoop in zijn maag.

Er was iets mis.

De stilte was veel te allesoverheersend.

‘Lana?’ riep hij opnieuw, en hij stapte behoedzaam de gang in. Als eerste kwam hij bij de badkamer, en hij stormde naar binnen, zijn pistool vastgeklemd in zijn beide handen, klaar om zichzelf te verdedigen tijdens zijn zoektocht naar Lana.

Niets.

Vervolgens kwam hij bij Haleys kamer, en toen hij zag dat het meisje rustig op haar rug lag te slapen, haar borst op en neer gaand met iedere ademhaling, zakte hij bijna door zijn knieën van opluchting.

Maar waar was Lana?

De logeerkamer en haar eigen slaapkamer waren eveneens leeg, nergens sporen van een worsteling, nergens signalen dat er iets akeligs was voorgevallen.

Geruisloos liep hij verder door de gang, zijn hartslag bonkend tegen zijn slapen terwijl hij door de woonkamer naar de keuken liep.

De vage geur van versgebakken cupcakes hing in de lucht en bezorgde hem een krankzinnig déjà vu. Zijn maag balde samen en zijn voeten voelden ineens alsof ze duizend kilo wogen.

Het eerste wat hij zag, was het bloed waarmee de keukentafel en de vloer besmeurd waren. Bij de aanblik ervan bleef hij als aan de grond genageld staan.

Net als toen.

De geschiedenis herhaalde zich. Het pistool gleed praktisch uit zijn zweterige hand terwijl hij een stap naar voren deed. Nog meer bloed op de grond.

Hij was weer een jongen van vijftien die zijn moeder zocht. Hij staarde naar het keukeneiland voor zijn neus, durfde niet aan de andere kant ervan te kijken, bang voor wat hij daar misschien zou aantreffen op de grond.

Maar het zou niet zijn moeder zijn. Zijn moeder was er al jaren niet meer. Lana. Als het Lana’s bloed was, dan was ze gewond. Hij moest haar vinden, en hij bad voor de tweede keer in zijn leven dat hij niet te laat zou zijn.

Hij omklemde zijn pistool nog steviger en zag dat de achterdeur openstond. Was Ricky er op de een of andere manier in geslaagd Lana naar buiten te slepen?

Hij haalde diep adem en stapte vervolgens om het kookeiland heen. Uit zijn mond ontsnapte een zucht van opluchting toen hij geen hoopje mens op de grond zag liggen.

Met een ruk draaide hij zich om zodra hij iemand achter zich hoorde.

Agent Bill McDonald bleef als aan de grond genageld staan toen Riley zijn pistool op hem richtte.

‘Ik had je bijna overhoop geschoten,’ zei Riley terwijl hij zijn pistool liet zakken. ‘Ricky Newsom. Hij was hier, maar hij moet via de achterdeur zijn gevlucht.’

‘Frank had het al gemeld via de portofoon. Greg en Randy zijn gearresteerd, en er zijn overal agenten druk aan het zoeken naar Ricky.’ Bill keek om zich heen. Zijn gezicht stond strak van de spanning. ‘Heb jij Lana al gevonden?’

Riley schudde zijn hoofd terwijl een hol en leeg gevoel zijn borstkas vulde. Hij volgde Bills blik en zag de veeg bloed die naar het washok leek te voeren.

De gesloten deur riep hem, fluisterde klanken die een combinatie waren van hoop en doodsangst. Hij wisselde een vlugge blik met Bill en liep met lood in zijn schoenen naar de deur.

Hij draaide de deurknop om en duwde, maar er was iets wat maakte dat de deur niet verder dan twee centimeter openging. In die twee centimeter zag hij echter een golf lichtblond haar, en het was alsof zijn hart stilstond toen hij zich realiseerde dat het door het gewicht van haar lichaam kwam dat de deur niet open kon.

‘Lana.’ Hij schreeuwde haar naam, en tegelijkertijd registreerde hij dat Bill bezig was een ambulance te bellen. Met de grootst mogelijke voorzichtigheid duwde hij opnieuw tegen de deur. Toen hij zag dat haar lichaam langzaam door het gewicht van de deur aan de kant werd geschoven, realiseerde hij zich vol afgrijzen dat ze ofwel dood ofwel bewusteloos moest zijn.

Bloed.

Overal in de kleine ruimte. Te veel bloed, dacht hij bij zichzelf. Diepe snikken welden op in zijn binnenste terwijl hij er eindelijk in slaagde om de deur zo ver open te krijgen dat hij naar binnen kon glippen.

Meteen hurkte hij naast haar neer, en op hetzelfde moment ontsnapte een van de snikken die hij zo krampachtig had proberen te bedwingen. Haar polsslag was heel zwak, heel minimaal.

‘Ze leeft nog,’ riep hij naar Bill. ‘Lana, blijf bij me,’ zei hij, haar hand stevig vasthoudend. Hij durfde haar niet te verplaatsen, was bang dat het bloeden daardoor misschien nog erger zou worden.

Ze lag op haar rug en hij zag de snee in haar arm, maar hij kon niet zien waar ze nog meer gewond was. De wond in haar arm leek niet ernstig genoeg om al dat bloedverlies te hebben veroorzaakt. Hij zag nergens andere verwondingen, maar hij vreesde voor wat er mogelijk op haar rug zat.

Hij bleef haar koude hand vasthouden en tegen haar praten terwijl hij wachtte tot de ambulance kwam. Het leek een eeuwigheid te duren, maar uiteindelijk arriveerden de hulpdiensten ter plaatse en moest Riley plaatsmaken.

Terwijl ze bezig waren haar op een brancard te leggen, deed een harde donderslag het huis schudden op zijn grondvesten, en uit Haleys slaapkamer klonk een zachte kreet.

Wetend dat er niets meer was wat hij kon doen voor de vrouw van wie hij hield, elleboogde hij zich een weg tussen de zojuist ter plaatse gearriveerde FBI-agenten door en rende door de gang.

Haley stond hem al in de deuropening op te wachten, haar ogen zo groot als schoteltjes. ‘Onweer!’ riep ze uit op dezelfde toon waarmee ze altijd ‘monster’ zei. ‘Ik wil naar mama toe.’

Riley tilde haar in zijn armen. ‘Mama is ziek . Er zijn een paar heel lieve meneren die haar naar het ziekenhuis gaan brengen.’

‘Wordt ze wel weer beter?’ Haley klemde haar armpjes om zijn nek.

Riley aarzelde. Op dit moment had hij geen flauw idee of het weer goed zou komen met Lana of niet. Hij wilde niet liegen tegen Haley, maar hij wilde haar ook niet banger maken dan ze al was.

‘We hopen dat ze weer helemaal beter wordt,’ antwoordde hij uiteindelijk, vechtend tegen de emoties die hem dreigden te overmannen.

‘Wie gaat er dan voor mij zorgen?’ vroeg Haley met een klein stemmetje.

‘Papa Riley,’ antwoordde hij, en hij drukte het meisje nog steviger tegen zijn borst.

Ze legde haar hoofdje tegen zijn schouder en ontspande. ‘Ik hou van jou, papa Riley,’ zei ze in zijn hals.

Hij moest al zijn wilskracht aanspreken om niet in tranen uit te barsten. ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde hij hees.

Het enige wat ze nu konden doen, was afwachten of de vrouw van wie ze allebei hielden erin was geslaagd om de gewelddadige aanval te overleven.

 

Lana werd ’s morgens vroeg wakker. De zon kwam net op aan de andere kant van haar ziekenhuisraam. De achterkant van haar schouder deed pijn en haar in verband gewikkelde arm prikte, maar het was goede pijn – pijn die haar vertelde dat ze de horrornacht had overleefd.

Haar eerste concrete gedachte was Haley, maar gek genoeg bracht die gedachte geen echte onrust teweeg. Ze twijfelde er geen seconde aan dat Riley zich over haar dochtertje zou hebben ontfermd.

Grappig dat ze hem volkomen vertrouwde als het ging om het meest dierbare in haar leven, en dat ze hem aan de andere kant haar hart niet toevertrouwde.

Ze voelde zich doezelig en vermoedde dat ze via het infuus waar ze aan vastzat een of andere pijnstiller kreeg toegediend. De gebeurtenissen van de avond tevoren leken heel ver weg.

Ze deed haar ogen dicht en moest vervolgens weer in slaap zijn gevallen, want toen ze opnieuw wakker werd, was de zon helemaal op en zat Riley in een stoel naast haar bed.

Hij sliep, en ze verroerde zich niet, gunde zichzelf even een moment om zijn gezicht goed in zich op te nemen. Ze hield van de lengte van zijn donkere wimpers en van de rechte lijn van zijn neus. Ze hield van de kracht in zijn gelaatstrekken en van de zachte, volle ronding van zijn lippen.

Ze hield van hem. Ze hield meer van hem dan ze ooit van haar man had gehouden, meer dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. En dat beangstigde haar.

Zijn ogen gingen open en ineens staarde ze in die adembenemende groene diepten. Heel even zei hij niets, maar slaakte in plaats daarvan een zucht die ze direct herkende als opluchting.

Ze drukte op de knop om het hoofdeinde van haar bed hoger te zetten. ‘Dus ik ga het overleven?’

Hij glimlachte en schoof zijn stoel dichter naar het bed. Hij zag er moe uit. Over zijn voorhoofd liepen diepe groeven van de stress, en zijn donkere haar zag eruit alsof hij er al minstens honderd keer zijn handen doorheen had gehaald. ‘Ze hebben je hier en daar gerepareerd en je een bloedtransfusie gegeven, maar de artsen hebben me verzekerd dat je snel en volledig zult herstellen.’ Zijn glimlach werd een grimas. ‘Ik kan gewoon niet bevatten dat ik je bijna kwijt was geraakt.’ Zijn stem trilde van emotie. ‘Op het moment dat ik die keuken in stapte en al dat bloed zag, wist dat je gewond was, toen bezweek ik bijna.’

Lana’s hart kromp ineen toen ze de intensiteit van zijn emotie zag. Ze wilde het niet onder ogen zien. Het deed te veel pijn om er zelfs maar over na te denken.

‘Haley?’ vroeg ze.

‘Die heb ik ongeveer een uur geleden bij Kerry afgeleverd. Ze zei dat ik tegen je moest zeggen dat ze van je houdt en dat jouw wentelteefjes lekkerder zijn dan de mijne.’

Lana glimlachte. De glimlach duurde echter maar even, werd verdrongen door de herinneringen aan de avond tevoren. ‘Je weet dat het Ricky Newsom was.’

Riley knikte. ‘Hij is twee blokken verderop aangehouden. Hij had nog steeds de bivakmuts op, en genoeg bloed van jou op zijn kleren om hem te kunnen arresteren. Randy en Greg zijn ook gearresteerd. Ricky en Randy beweren nu dat de moorden allemaal Gregs idee waren, en Greg houdt vol dat hij nergens iets mee te maken heeft.’

Ongerust keek Lana hem aan. ‘Betekent dat dat er een kans is dat Greg vrijkomt?’

‘Geen schijn van kans,’ verzekerde hij haar. ‘Het lijkt erop dat je buurman het leuk vond om wat kleine aandenkens aan zijn moordpartijen te bewaren – een haarspeldje, een half opgegeten mueslireep en nog een aantal andere ditjes en datjes. Ricky heeft aan onze agenten verteld waar Greg die spullen bewaarde in zijn huis, en het is alleen een kwestie van tijd voordat het lab kan bevestigen dat de voorwerpen in kwestie inderdaad van de slachtoffers waren. We hebben hem, Lana. We hebben ze allemaal.’

‘Godzijdank,’ antwoordde ze. ‘Maar is het niet vreemd dat drie mannen samenwerken om zoveel vrouwen te vermoorden?’

‘Buitengewoon vreemd,’ beaamde hij. ‘Afgaand op wat Ricky onze mannen heeft verteld, is Greg op een verschrikkelijke manier mishandeld door een man die in zijn moeders leven kwam toen hij nog jong was. De twee jongens hebben hetzelfde soort probleem met de man die hun moeder bij hen in huis heeft gehaald. Greg heeft hen weten te manipuleren door in te spelen op hun woede.’

Hij aarzelde, en ze zag dat er nog meer was. ‘Wat? Wat is er nog meer?’

‘Ze denken dat hij je man heeft vermoord, Lana. Er waren destijds twee moorden gepleegd, en ze hebben het vermoeden dat Joe achterdochtig begon te worden en dat Greg hem als een bedreiging is gaan zien. Het spijt me, Lana. Ik weet hoeveel je van je man hield.’ Rileys ogen liepen over van medeleven. ‘Hij moet wel echt een wereldvent geweest zijn dat hij je zelfs na zijn dood nog aan zich gebonden weet te houden.’

Ze zuchtte vermoeid. Het leek haar oneerlijk om Riley weg te sturen zonder dat hij de waarheid kende. ‘Ik hield inderdaad van Joe… in het begin. Maar tegen de tijd dat hij werd vermoord, was ik een scheiding aan het voorbereiden.’

Verrast keek Riley haar aan. ‘Wat? Waarom dan?’

Ze staarde naar hem en keek toen neer op het witte laken dat haar bedekte. ‘Jij doet me aan hem denken, Riley. Hij was oogverblindend knap, zo’n man die gewoonweg móést flirten. Het was voor hem net zo vanzelfsprekend als ademhalen.’ Ze zweeg even toen er allerlei oude, pijnlijke herinneringen naar boven kwamen, herinneringen die ze al bijna twee jaar lang probeerde te vergeten. ‘We waren net een jaar getrouwd toen hij voor het eerst een affaire had.’

Ze keek naar Riley op, blij dat ze geen medelijden zag in zijn ogen. Dat was wel het laatste wat ze wilde, dat was het laatste geweest wat ze ooit had gewild, van wie dan ook.

‘Die eerste keer zei hij precies de juiste dingen. Het was een vergissing geweest, het speet hem, en hij wilde niets liever dan er een succes van maken met mij en ons huwelijk.’ Ze stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘En ik geloofde hem, onnozel als ik was. Hij ging voor de tweede keer vreemd toen ik in het ziekenhuis lag te bevallen van Haley, en opnieuw deed hij allerlei beloften en vergaf ik hem.’

Ze voelde zich echt onnozel dat ze zich al die tijd aan Joe was blijven vastklampen ondanks zijn leugens en zijn vreemdgaan. Ze was zo naïef geweest om hem telkens weer te geloven als hij huilde en smeekte om haar een nieuwe kans te geven.

‘Ik wilde het huwelijk heel graag laten slagen, maar vlak voor zijn dood, wist ik al dat voor mij het moment was aangebroken om zonder hem verder te gaan. Hij was een man zonder ruggengraat en hij dacht dat ik een vrouw zonder ruggengraat was die zijn ontrouw wel door de vingers zou blijven zien. Hij had al mijn hoop de grond in geboord, iedere droom verwoest die ik had gehad over een gelukkige toekomst met hem. Tegen de tijd dat hij werd vermoord, was ik zo ver dat ik bij hem weg wilde gaan.’

‘En niemand wist van zijn affaires? Je hebt het nooit aan je zus of aan een vriendin verteld?’ Hij boog zich naar haar toe, nu zo dichtbij dat ze hem kon ruiken, die geur die ze voor altijd zou associëren met tedere hartstocht, warmte en veiligheid.

‘Iedereen hield van Joe en ik wilde zijn reputatie niet om zeep helpen. Ik had gewoon bedacht dat ik tegen iedereen zou zeggen dat we uit elkaar waren gegroeid wanneer het zo ver was. En toen was hij ineens dood en heb ik aan niemand iets verteld.’ Ze zuchtte. ‘En hoe verschrikkelijk ik het ook vond dat hij was vermoord en dat Haley geen vader meer had, ik was klaar voor een nieuw leven.’

Hij leunde achterover in zijn stoel en nam haar gezicht aandachtig op, het zijne ondoorgrondelijk. ‘Dus het is niet zo dat je niet van me houdt omdat je nog steeds aan het rouwen bent. Je houdt gewoonweg niet van me.’

Haar hart deed meer pijn dan de wond op haar rug bij het zien van het immense verdriet in zijn ogen. ‘Dat is niet waar. Ik houd wel degelijk van je, maar ik ben niet van plan om hetzelfde rampscenario twee keer te doorstaan. Riley, je bent net als Joe – onweerstaanbaar en een schaamteloze flirt.’ De emoties hoopten zich op in haar borst en ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Ik kan het geen tweede keer, Riley. Ik wil zoiets geen tweede keer meemaken.’

‘Dat vraag ik ook niet van je,’ antwoordde hij. Opnieuw leunde hij naar voren en deze keer stak hij zijn hand uit om de hare vast te pakken. Zijn vingers sloten zich vol warmte en kracht om die van haar. ‘Je bent één belangrijk verschil tussen Joe en mij vergeten. Hij was een getrouwd man, en al het flirten dat ik in mijn leven heb gedaan, deed ik als vrijgezel.’ Hij gaf haar hand een kneepje. ‘Ik ben Joe niet, Lana. Laat je ervaring met hem mogelijk geluk dat wij bij elkaar zouden kunnen vinden, niet in de weg staan. Laat mij de man zijn die je je hoop en je dromen teruggeeft. Ik houd van je, Lana, en er is geen enkele andere vrouw die ik in mijn leven zou willen. Geef me een kans. Geef ons een kans.’

Ze zag zijn liefde glanzen in zijn schitterende groene ogen, voelde het in de warmte van zijn hand, en in haar binnenste groeide een krankzinnig gevoel van hoop.

Misschien verwachtte ze ten onrechte dat het met hem net zo pijnlijk zou worden als met Joe.

Ze had tegen Riley gezegd dat het tragisch was dat hij had besloten om niet meer om anderen te geven. Maar deed zij nu niet precies hetzelfde?

‘Ik ben bang voor jou, Riley Kincaid,’ zei ze zacht.

Hij glimlachte, die verrukkelijke sexy glimlach waar haar hart sneller van ging kloppen. ‘En ik ben bang voor jou. Lana, ik ben al praktisch mijn hele leven naar je op zoek. Nu ik je gevonden heb, ben ik niet van plan om je zomaar te laten gaan.’

‘Je treft me nu natuurlijk wel op een moment dat ik heel kwetsbaar ben,’ zei ze.

Zijn ogen werden donker en vulden zich met een schaduw van angst terwijl zijn vingers zich nog steviger om de hare sloten. ‘We waren je bijna kwijt geweest. Als ik denk aan wat er gebeurd had kunnen zijn als je er niet in was geslaagd om dat washok te bereiken, word ik misselijk.’

‘Maar ik ben er wel in geslaagd om het washok te bereiken, en nu ben ik hier.’

‘Ik waarschuw je, Lana. Zodra je weer helemaal de oude bent, ga ik je hart veroveren.’

‘Dat zou ik wel fijn vinden,’ antwoordde ze, en ze realiseerde zich dat het waar was. ‘Ik geloof dat ik er klaar voor ben om mijn hart door jou te laten veroveren.’

Het vuur dat oplaaide in zijn ogen gaf haar een warm gevoel van top tot teen, en ze geloofde hem, geloofde in hen, en toen hij zich naar haar toe boog om haar te kussen, geloofde ze werkelijk dat een ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig er deze keer wél in zat.
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‘Papa Riley is er!’ riep Haley, die bij het raam aan de voorkant van het huis stond.

Lana’s hart maakte een sprongetje van blijdschap, ondanks het feit dat ze hem de avond tevoren nog had gezien. Ze wierp nog een laatste blik op de kerstboom terwijl ze haastig naar de voordeur liep om hem binnen te laten.

‘Ho, ho, ho!’ zei hij toen hij in een vlaag koude decemberlucht de hal binnen stapte, zijn armen vol cadeautjes.

‘Papa Riley, je klinkt net als de Kerstman,’ riep Haley uit.

‘Ik voel me ook net de Kerstman met al deze cadeautjes,’ antwoordde hij terwijl hij Lana een van zijn glimlachjes schonk die haar altijd een heel warm en onrustig gevoel bezorgden, en het verrukkelijke gevoel dat ze leefde.

‘Zijn er ook cadeautjes voor mij bij?’ vroeg Haley.

Riley lachte. ‘Misschien.’ Hij liep naar de woonkamer, maakte zijn armen leeg, trok vervolgens zijn leren jack uit en pakte Lana bij haar middel. ‘En hoe is het met jou?’

‘Fantastisch. We hebben warme chocolademelk en koekjes klaarstaan in de keuken. Haley weet dat ze vroeg naar bed moet zodat de Kerstman kan komen terwijl zij ligt te slapen.’

‘Ik heb al een beetje slaap,’ beweerde Haley.

‘Dan kunnen we maar beter gauw chocolademelk gaan drinken en koekjes gaan eten,’ zei Riley, en hij liet Lana los.

Even later zaten ze aan de keukentafel te genieten van kerstboomkoekjes, en chocolademelk met een heleboel marshmallows erin.

Terwijl Riley Haley een verhaaltje vertelde over de reis om de wereld die de Kerstman moest maken, liep Lana’s hart over van geluk. Er was nu bijna een halfjaar verstreken sinds die afschuwelijke nacht waarin Ricky haar had aangevallen, en in dat halve jaar had ze haar hart en ziel aan Riley gegeven.

Hoewel hij officieel nog steeds in zijn appartement in het centrum woonde, bracht hij in de praktijk minstens vier avonden in de week door bij Lana en Haley.

Greg, Ricky en Randy zaten allemaal in de gevangenis in afwachting van hun proces. Ricky en Randy zouden als volwassenen worden berecht, en de openbaar aanklager was ervan overtuigd dat ze alle drie nooit meer vrij zouden komen.

Het was bijna negen uur toen Lana bij Riley op de bank ging zitten. Haley lag in bed te dromen over cadeautjes, en Lana en Riley hadden alle pakjes tevoorschijn gehaald die dagenlang in de logeerkamerkast verstopt hadden gelegen.

Ze nestelde zich tegen hem aan en slaakte een tevreden zucht. Straks zouden ze naar bed gaan en zou hij teder met haar vrijen, maar voorlopig genoot ze van zijn armen om haar heen in het romantische schijnsel van de kerstboomlichtjes.

‘Dit is de eerste keer sinds lange tijd dat ik me met Kerstmis vredig en gelukkig voel,’ zei hij, haar haar strelend.

‘Voor mij ook,’ zei ze. ‘En dat komt allemaal door jou.’

Hij glimlachte. ‘Ik wilde precies hetzelfde zeggen. Lana, het afgelopen half jaar is fantastisch geweest, maar het is niet genoeg.’ Hij rechtte zijn rug en haalde een klein doosje uit zijn zak.

Meteen begon haar hart sneller te kloppen. Op de een of andere manier had ze geweten dat dit moment zou komen. Hij had zo geweldig veel begrip gehad voor haar behoefte om het rustig aan te doen, maar de laatste tijd had ze ongeduld bij hem gevoeld.

‘Trouw met me, Lana. Verlos me uit mijn lijden en trouw met me.’

Ze had het afgelopen halfjaar ontdekt wat voor man Riley was. Een sterke, deugdzame man die absoluut het beste voorhad met Haley en haar.

Voordat ze antwoord gaf, zocht ze in haar hart of ze ergens twijfel bespeurde, aarzeling, maar die was er niet. Haar hart was gevuld met schitterende liefde en volledig vertrouwen.

‘Ja,’ zei ze. ‘Ja, ik geloof dat het tijd wordt om dit nephuwelijk echt te maken.’

Zijn ogen glansden toen hij het doosje opendeed en er een prachtige diamanten ring zichtbaar werd. Hij pakte de ring eruit en schoof hem om haar vinger. ‘Je weet wat dit betekent. Nu heb je een bodyguard voor het leven.’

‘Godzijdank lijkt het er niet op dat ik ooit nog een bodyguard nodig zal hebben,’ antwoordde ze, haar hart zingend van blijdschap. ‘Maar ik heb jou wel degelijk nodig, Riley. Ik wil dat jij de man bent die Haley opvoedt. Ik wil dat jij de man bent die naast me staat, de rest van mijn leven.’

Joe had haar hart gebroken en haar wantrouwig gemaakt, en Riley had haar niet alleen geleerd om weer te vertrouwen, maar ook om te geloven in haar dromen van een lang en gelukkig leven.

Toen hij zich naar haar toe boog en haar kuste, smaakten zijn lippen niet alleen naar hartstocht, maar ook naar liefde die een leven lang zou duren.
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IBS Thriller

Schreeuw in het donker van Laurie Breton

Hoogzomer in Boston. Het is bloedheet, maar 's nachts blijven alle ramen en deuren gesloten. Er waart namelijk een maniak rond die het begrepen heeft op jonge blonde vrouwen. Eerst verkracht hij ze, dan wurgt hij ze. Vervolgens dumpt hij hun lijken, een sjaaltje zwierig om hun hals geknoopt.

 

Kennelijk is de moordenaar trots op zijn gruweldaden en geniet hij ervan, concludeert Carolyn Monahan, profielschetser bij de FBI. De druk om de dader te vinden is groot, en voor Carolyn speelt nog iets anders mee. Tien jaar geleden werd haar zusje Meg om het leven gebracht, en die zaak is nooit opgelost.

 

Dan komen de foto's. Gruwelijke beelden van de slachtoffers. De laatste wordt onder haar deur door geschoven; de dader weet dus waar ze woont. En hij kent ook haar geschiedenis, zo blijkt, want op de foto staat haar zusje, vlak nadat ze werd vermoord. Carolyn moet eigenlijk onderduiken, maar dan verspeelt ze de kans Megs moordenaar te pakken te krijgen. Dus blijft er maar één ding over: meespelen met het kat-en-muis-spel van een psychopaat, met als inzet haar eigen leven.

 

 

Stille getuige van Tess Gerritsen

‘Nee, dit keer is er een kerk opgeblazen...’

 

Het wil allemaal nog niet goed tot Nina doordringen. Van de stralende bruid die ze had moeten zijn, is niet veel meer over dan een hoopje ellende. Was het al erg genoeg dat ze voor het altaar in de steek werd gelaten, nu lijkt het er angstig veel op dat ze ook nog het doelwit is geweest van een aanslag. Maar uit welke hoek?

 

Dat is de vraag waarmee rechercheur Sam Navarro is belast. Tot zijn grote frustratie slaagt hij er niet in de zaak helder te krijgen. Weet Nina meer dan ze vertelt? En waarom is haar verloofde ervandoor gegaan? Dan maakt hij de grootste fout die een agent kan maken: hij laat zich beïnvloeden door zijn gevoelens.
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